
Api, .mión tópica, sobre In míen del enfermo, do pichones recién- 
teniente victimados (Provincia de Jonja, departamento do .Imiin).

Aplicación tópica, en las sienes del enfermo,, de hojas de cora 
(Pono, lluéntteo, ilnntn),

Amarrar la cabeza del enfermo con el cuerpo de una culebra 
(Lnmbnyeque).

Aplicación tópica sobre las sienes del enfermo de discos de papa 
espolvoreados con sal de comer (Provincia de Chanca,v, departamen
to de Cima). -

Aplicación, en uno de los conductos auditivos externos del en
fermo,- de un paliio (Departamento de lea).

Sahumerios de ají y tela araña (Departamento de Puno).
Friccionar la frente del enfermo eon ají quemado (Apnrímae).
Se recomienda ai enfermo arrancarse un cabello y arrojarlo al 

aire (Provincia de Pallases, departamento de Aneash).
Administración, al interior, del producto de combustión del as

ta de carnero y del asta de venado (Arequipa).
Mascar hojas de coca (lea).
Las parálisis lian entrado, hace muchos años, en el folk lore 

n u ’stro: el vulgo sabe de los miembros que se baldan y se tullen (pa
rálisis de movimiento) y sabe de los miembros que se mueren (pará
lisis sensitiva).

En el quechua del Cuzco se dice mnqui uliacru, brazo atontado, 
del brazo paralítico, y se dice maqui hurí ñu arca, brazo dormido, del 
brazo anestesiado. En Apnrímae, en un quechua muy españolizado, 
se dice, respectivamente, brazTtn huañushga y hrazun miman sen- 
fincha.

En virtud de esta concepción ctiológica 'dedica el vulgo lodos sus 
empeños terapéuticos a la cura del nervio que cree enfermo, al cual 
hace objeto de las aplicaciones tópicas más bizarras y de los más pe
regrinos masajes. Respecto a los miembros tullidos y a los miembros 
baldados, la terapéutica casera ofrece de interesante el hecho de sus 
indiscutibles curaciones: los brujos son incuestionables sanadores de 
buen número de parálisis. Trátase en el mayor número-de casos, como 
comprenderán ustedes, de parálisis histéricas, sencillamente curadas 
por el mismo mecanismo en virtud del cual curamos nosotros la pa
rálisis histérica: por sugestión. Personas n cuyo ánimo se lleva la cer
teza de un origen sobrenatural de sus parálisis y a quienes se hace 
objeto de una cura de eiivn especificidad llegan a convencerlas, cu
ran fácilmente. Personas cuya parálisis histérica viene atribuida n la 
envidia da una rival afortunada. In cual le ha cubicado un muñeco cu- 
anguín debajo ilc- la almohada, curan fácilmente cuando observa qtte

ii



el l in ijn  quema, en medio (le 1111 ceremonial do intensos loims tau-  
niiil n rgléos, ol 11111 i i < ■ t ■«» culpable ilo ln pu fii 1 i si h. V oh esta ln parte m a
yormente ciorlti "de las curas maravillosas do nuestros hechiceros de 
ln h o itiilililí pilen en omI iih oiihiih Ion mii'injoii poco nnr»n 1 h 1»Ion y Iiim be
bidas más desagradables todavía, juegan un rol perfectamente secun
dario, hallándose el p r in c ip a l  entregado enteramente a la psicotera
pia  (pie ejercen los b rujos sin darse cuenta de los beneficios de su 
labor,

Pocas veces recurre el vulgo al brujo ruando se trata de ciertas 
parálisis en las cuales es difícil el provecho inmediato de la psicotera
pia. Cuéntase entre estas parálisis (pie no se confían ni brujo, la paráli
sis del facial, que es más conocida del vulgo con la denominación de 
la "cara torcida” , en él quechua del Cuzco Ccehuiuya, en el de Apu
nóme, ugan torrishgu. Ca "rara torcida” no es atribuida a la acción 
del daño causado por un proceso de hechicería; ella viene atribuida, 
con una mayor-frecuencia, al aire, el más calumniado de los agentes 
naturales como causas de enfermedad; pues ustedes saben que la me
dicina popular, ingenua y pudorosa, usurpa, en beneficio del aire, 
al gonococo de Neisscr las molestias y peligros de una uretritis ble- 
norrágica.

luis siguientes curaciones están reservadas ni aire:
MI humo de ruerno de carnero (A r e q u ip a ) .
Pos sahumerios con excremento de vaca (Arequipa.).
Cu pezuña de asno (Onjam aren).
1-íl agua de la banda (tal vez si corrupción del agua clr La

vanda) así llamada oi agua proveniente del lavado de los genitales de 
la mujer (('ajamaren).

luí parálisis del facial es constantemente atribuida a un "golpe 
do aire” y el temor de esta parálisis, de esta "cara torcida” y de 
este "pasmo de la cara” -es una de las causas de justificación del 
santo temor de nuestros viejos a las "corrientes de aire”, a los "a i
res colados” y demás que son considerados como peligrosos en su
mo grado. Ustedes tendrán oportunidad de asistir en su práctica ci
vil muchos casos de parálisis del facial en los cuales será necesaria 
la pronta institución de una cura específica y no será sin espanto 
que los enfermos asistirán al tratamiento general y laborioso de una 
afección que ellos juzgaron perfectamente localizada y que ellos atri
buyeron constantemente a una corriente de aire que determinó el 
brusco enfriamiento del nervio.

A pesar de estas creencias en la autonomía ana tomo-fisiológica 
de los nervios, ya existe en el vulgo una vaga concepción de los da- 
tíos de orden nervioso causados por la lúe venérea: en la sierra se



conserva el viejo nombre ule gálico n este "morbo gálico", a esla 
sll'ilis, iTMpceln a cuyo origen y ti cuyo Irnlninienlo se-hn escrito Inu- 
to; en ln costa es más fromento etiquetar las alecciones sifilíticas 
bajo la denominación,genérica de "enlormednd de la sangre" o de 
"mala sangre” o de "sangre enferma” , denominación que llene el 
grave inconveniente de reunir en un mismo grupo no sólo las afec
ciones cufáneas de naturaleza luótiea sino laminen aquellas derma
tosis bn cuya génesis no entra la sífilis para nada absolutamente.

*En la costa se da <d nombre de "podridos” a los sifilíticos con 
manifestaciones cutáneas y se habla de una "sífilis cristalina” en 
aquellos cosos dé- grande palidez de los enfermos. Si el término de 
"gálico” en poco usado, lo es mucho el de "gnlindo” que se adjudi
ca a los sifilíticos.

Bajo la denominación genérica de "ataques ' se agrupan, en la 
vulgar concepción de hechos muy diversos: por una parto, estén con
siderados entre los “ ataques” el ictus apoplético y la crisis apople- 
tiformes y, por otra parte, las crisis convulsivas de las grandes ncif- 
rosis. De .manera que, en presencia del relato familiar de 1 un ata
que” corresponde al médico práctico la tarea no siempre fácil de ad
judicar al episodio relatado su verdadera fisonomía clínica. '

Reina en el vulgo una gran confusión respecto a las neurosis: 
muchas de ellas son caprichosamente agrupadas bajo el nombre de 
"nervios” ; puede» ser una histeria o una epilepsia, una psicastenia 
o una neurastenia. Y estos "nervios” , en Inda esta amplitud de con
cepción nosológicn, han originado y continúan originando el desdén 
profundo de la masa, que considera éstas afecciones muy vecinas del 
"engreimiento” de los sujetos, de la falta de una educación conve
niente frente a frente de la acción estimuladora de la vida, De ma
nera fine "los nervios” son objeto de la burla ele los parientes y só
lo son sometidos n la consideración de un especialista, cuando ellos 
lian adquirido intensidad tal que provocan en la familia de los enfer
mos la sospecha ele tratarse de algo más serio y más diglin ele consi
deración especial que lc>s simples "nervios” . Desgraciadamente, y 
debo manifestar esto con la mayor pena, no faltan todavía módi
cos que participan de esta creencia, no faltan colegas poco respetuo
sos ele la especialización ajena, que ratifican la vulgar creencia y 
aconsejan Ja represión violenta en todos aquellos casos en que creen 
encontrarse en presencia rio sujeto que sólo sufre las consecuencias 
de una educación que no bn consultado debidamente las fragilidades 
espiril nales de que el sujeto es víctima.

Y ya que de neurosis hablamos, será conveniente decir algo res- 
peelo a ln cura vulgar de la histeria, respecto a la clásica medicación



de l;i histeria. Lógico con su incondicional aceptación del origen ute
rino de la gran neurosis, el vulgo cree que sólo el matrimonio es ca
paz de curar la histeria y procura la unión sexual como única yugu
lado™ jje las aparatosas crisis de la gran neurosis. Ustedes, conoce
dores de la fragilidad nerviosa de las. histéricas, sabedores de la mo
derna concepción clínica de la histeria, ipodrán apreciar, sin esfuer
zo. el atentado inconcebible, (pie representa la procuración del ma
trimonio de los histéricos y se darán cuenta de la responsabilidad 
enorme que asumen los médicos que se permiten aconsejar el preci
pitado matrimonio de histéricos cuyo noviazgo sirve de llama encen
dedora de nn eretismo nervioso hílenle, Aún emitido la Kitgéli¡ea 
sea, por 'desgracia, una ciencia del porvenir, aún cuando los médi
cos sigamos extraños a la solución del problema traseendenta 1 ísuno 
de una unión sexual, procuremos evitar, en cuanto nos sea posible, 
eslos malrimonios de histéricos cuya paternal y socarrona recomen
dación se contaba en el número de las obligaciones del médico de 
otros tiempos.

Y tengamos mucha cautela en expresar a personas de cultura- 
mediocre un diagnóstico de histeria. Aún entre las llamadas perso
nas cultas, existen algunas que, en escuchando la palabra histeria, 
lejos de pensar en los refinamientos nerviosos y en la compleja fra
gilidad psíquica de Móldame Bovary, evocan la memoria de sus no
ciones vulgares respecto a la vieja histeria y piensan en las insacia
bles de la leyenda, en el “ furor uterino” del folk lore, en el hambre 
de amor de aquellas mujeres que como Mosolina caían en la fatiga 
antes que en la satisfacción.

La epilepsia constituye seria preocupación de nuestra Medicina 
Popular. En algunos departamentos, Unánueo y Arequipa entre 
ellos, se conserva tí ta epilepsia dos de los /nombres' que los prácti
cos de la época'colonial dieron a la enfermedad: aquellos de Alfere
cía y Perlesía.

Entre los procedimientos terapéuticos reservados por la Medi
cina Popular a esta enfermedad, se cuentan los siguientes:

Ua sangre de murciélago, al interior (Arequipa y Puno).
Ua sangre de golondrinas (Arequipa y Huánueo).
El corazón de gallinazo (Cuzco).
Ua sangre del picaflor, succionada por el enfermo (Arequipa).
El sancochado de pichones (Huánueo).
El gallinazo recientemente muerto y aplicado sobre el corazón 

(Amazonas).
<>rhn a diez gotas de sangre de cresta de cóndor (Cuzco).



Cucarachas hervidas en leche de vaca (Departamentos de la 
costa).

La sangre y carne del Añaz (Departamentos del Norte).
La carne de cóndor (Ayacticlm).
Tanto la histeria como la epilepsia son conocidas con el común 

nombro do nuil <h corazón, para cuya eiirnelón enipleii la Medicina 
Popular, además de algunos de los remedios ya citados, los siguien-

. tes •
Deber la sangre y comer el corazón del gallinazo (lea),
Da infusión de encarachas (Arequipa).
Tracciones fuertes del llamado "dedo del corazón'' (dedo medio 

de la mano izquierda) se dice que evitan el “ ataque'' (Lima, Callao, 
Junio).

La sangre de cóndor.
Llevar colgada del cuello una cruz de acero n llevar un anillo de 

acero en el dedo índice de la mano derecha (Dep. del Sur).
Des r̂- la tierra (Junín);
nlgunos otros accidentas de índole francamente nerviosa o atri

buidos a origen nervioso, tienen, en la Medicina Popular, tratamien
tos especiales:

A título de hipnóticos i
Se coloca, debajo de la almohada del enfermo, ojos de golon

drinas (Cn jamaren).
Se coloca, debajo de la almohada del insomne, un pan (Arequi

pa).
Aplicación tópica, sobre la frente del insomne, de mía hoja de 

lechuga impregnada en aceite da olivo, con cargo de quitaría apenas 
el sujeto haya conciliario el sueño.

Administración, al interior, de la leche de burra (Jauja, de
partamento de Junín).

Caldo de ranas (IJnámico).
Coloración di hojas de eucalipto bajo la almohada del insom

ne (Huaiieayo, departamento de Junín).
Administración, al interior, d? la chicha de jora calentada 

(Iluanrnyo, departamento de Junín).
Masticar hojas de coca (Cuzco).
Beber el caído .de “ cabeza de bonito", confeccionarlo merced a 

la ebullición prolongada ríe varias cabe’/,as de tal pescado hasta dar 
al cocido una consistencia bastante densa. El dicho caldo es un pro 
docto oleoso, de aspecto y de sabor desagradables, que los enfermos 
toman llenos de fe en la cantidad de fósforo que creen contenga 1 i.i- 
ma, Callao, Libertad, Tea).



Colorar debajo de la almohada del insomne lio,¡as do floripon
dio f laiinlui,veqne).

El onIdo do Mocho (Arequipa, l’uim).
Deber la espuma dol ligua de río n la cual no haya fiado el sol 

(Puno).
lio cambio so lineo dos recomendaciones, cidro otras, para pro

vocar ol insumió:
('olocar las medias dol sujeto debajo do su almohada (Provincia 

de Jauja, departamento de Jnnín).
Colocar, debajo de la almohada dol sujeto, un ojo do cangrejo 

(Departamento de loa).
Iin el tratamiento de la neuralgia ciática:
Eos ladrillos calentados, en aplicación tópica (Arequipa). ,
En el tratamiento del calambre:
Eas fricciones del miembro enfermo con una escobilla (Caja- 

marea, Arequipa, lluánuco).
Amárrase las piornas con pita (cuerda) de la empleada en la 

confección de los cohetes (Lima, Lambayeque).
Pisar, una piedra fría (Provincia de Hualgayoc, departamento 

de Caja marca).
Fricciones con grasa de gallina (Jauja, departamento de Junín).
Ponerse un palito en el oído (Tea).
Eli el tratamiento do los adarmreiiwirntns •.
Se recomienda al enfermo subir a un alto cerro (AneasTi).
Fr i ee imies  con piel  de cat i ra ( A n r a s h ) .

Me toma un fragmento de matara o paja da Puna, se moja en 
saliva humana y se pasa así humedecido por el párpado del enfermo 
(Puno).

Mojarse con agua fría ol miembro adormecido (Junín).
En el tratamiento del vértigo:
Administración, al interior, del producto obtenido mediante e. 

raspado de los cuernos del carnero (Aueash).
Quebrantar el dedo medio do la mano del enfermo (Arequipa).
Los factores etiológieos de la alienación mental que, como uste

des saben, son, tan numerosos y que, como ustedes no ignoran, amo
naran la higiibv, psíquica humana desde el momento en el cual se ve- 
r iflea hi—miián. .sexual de. los progenitores hasta el momento en el 
cual vuelve el hombre a la nada, han sido reducirlos por nuestro vul
go a ihw grandes grupos; los factores tóxicos, representados por el 
alcohol y por las enfermedades de 1a sangre (sífilis) y los factores 
traumáticos, representados por el traumatismo físico llevado sobro



el cráneo y por el traumatismo psíquico, la pona, que dice nuestro 
vulgo. Todos los demás fue lores vienen excluidos y sólo hay uno de 
ellos (pie viene sospechado, se trata, del factor endoerínieo. En las 
numerosas pnhliicinneti del l’erti en que es l'i'ceucnle el Imidó, se ha 
establecido en el vulgo una relación estrecha entre la hipertrofia ti
roidea y la deficiencia mental que constituye, en rigor de verdad, 
un bosquejo de concepción del cretinismo y de las psicosis tiroideas, 
Por otra parte, las suspensiones bruscas del flujo catamcnial, tra
ductoras de una anómala labor ovnriana, vienen consideradas como 
productoras de la enfermedad mental, y el parto, que representa una* 
repercusión intensa de ese momento fisiológico solemne en la esln- 
bonación dinámica endocríuiea, es considerado también como factor 

.etiológico de la alienación.
Respecto .a las formas de la alienación mental, el vulgo estable

ce los mismos grandes grupos que han establecido las agrupaciones 
humanas primitivas y  que nosotros hemos constatado e n t r e  tas c r e e n 

cias de los primitivos habitantes dei Peni: queremos referirnos a los 
estados mentales originarios y a aquellos adquiridos. En la génesis 
de los primeros se hace jugar buen papel a la herencia alcohólica y 
a aquella sifilítica y se concede una importancia de primer orden 
al traumatismo psíquico de-la madre durante, la gestación, ó', dentro 
de estos dos grandes grupos de alienados, el vulgo acopla una sub
clasificación todavía: los locos tranquilos y los agitados, división 
(pie corresponde a la vieja subclasificaidón psiquiálrica de la locura 
en apática y eretístiea.

has leyendas perpeluadns en las novelas de folletín y cu las pe
lículas cinematográficas, hacen (pie el vulgo no concilla fácilmente 
una primera manifestación, de trastorno mental que no se halle ca
racterizada por !a ejecución de acciones ridiculas y escandalosas, Us
tedes habrán observado (pie la mayor parle de los dramas cinemato
gráficos en (pie aparece un alienado, exigen al artista que exhibe el 
paso de la normalidad a la alienación la ejecución de gratules brin
cos, que evocan la memoria- de las danzas de salvajes, y a mover la 
mímica facial y la gesticular en forma que si conmueve.a las masas 
provoca la hilaridad de quienes, hemos visto de ccría la solemnidad 
con la cual esc trágico paso .se realiza y la gran frecuencia con la 
cual es perceptible soló de nu fino criterio psicológico el inicio de la 
enfermedad de mente. Es esta creencia vulgar la que justifica la 
relativa 'demora con la cual el vulgo solicita los servicios d» un psi
quiatra en los primeros momentos de alienación dr üñ miembro de 
la familia. TTu criterio optimista, un santo temor de la alienación 
mental, lleva a nuestro vulgo a no pensar en ella y a buscar marco



tl«- fórmula psicológica n estados que encuadran perfectamente u.li
tro del terreno de la Psieopatología,

Hecho interesan le y que revela la participación enorme del me
dien en la l'omnición de la Consciencia sanitaria popular, es el evi
dente de la pobreza de recursos de que dispone la Medicina Popular 
en el tratamiento de las enfermedades mentales, enfermedades cuyo 
estudio sólo lia sido iniciado, autonómicamente en el Perú en el ano 
de mi ñ.

No hay en la Medicina Popular-tratamientos especiales para las 
psicopatías, si se exceptúa el alcoholismo y, aun en este caso, la cu
ración vá dirigida más a la supresión del hábito que al remedio de 
los daños producidos por el tóxico. Tratamientos regionales del al
coholismo son los siguientes:

l)ar a beber al alcohólico el producto del lavado de un cráneo 
humano (Cajamarca).

Kl ombligo del niño rocíen nacido (Aneash, Clinneny).
Se hace desecar al sol los cadáveres de dos ratones recién naci

dos. un riscttris linvlirirniilrs y dos fetos de gallina. Se muele el lodo 
y el producto obtenido es macerado en ‘100 centímetros cúbicos de 
alcohol. Se filtra y se administra al bebedor, por copitas (Jauja, de
partamento de fluníii).

Se administra al bebedor el aguardiente que, embotellado, hu
biese sido colocado bajo la almohada de un hombre agonizante (Li
ma, lluánuco, Jitnin).

Se administra ni bebedor una maeeración alcohólica de rato
nes tiernos (Arequipa, Lima, Callao, Lambnyeque, Cajamarca).

La infusión de lmaeliangana (Junin).
La leche de cerdo (Piura).
El excremento de ratón (Cuzco).
t'n ponche confeccionado con huevos de lechuza (Cajamarca).
El sudor proveniente de las verijas del caballo, diluido en aguar

diente (Hualgnyoe, departamento de Cajamarca).
Los ratones, en pequeña cantidad, curan al alcohólico; en gran

de cantidad, le atontan (Chaneay, departamento de Lima).
líl-corcho quemado (Lima, Callan).
Los ratones macerados en aguardiente (Pallasen, departamento 

de Aneash). •
En algo nos 4c parí a meados del Sur, además de las curas em

pleadas se recomienda la administración del polvillo de huesos hu
manos, de tierras de cementerio o el polvo de cucarachas. Iodo ello 
disnelto rn alcohol.



Debo oliera abordar el. estudio do nirríos aspectos n^iquint rii’o*? 
regionales de nuestro folie loro médico y hacer alusión a ciertos Iras- 
tornos mentales de contornos clínicos un tanto borrosos:

Ya nos hemos ocupado, cu otra oportunidad, de los ‘.'calmados", 
sujetos así llamados en la serranía d?l Perú, por ofrecer el hecho 
de una paralización de su desarrollo físico y también de su desarro
llo psíquico. Se atribuye este hecho anómalo a las circunstancias 
más peregrinas, entre las cuales ss cuenta el paso de la pierna de un 
hombre adulto sobre, la cabeza del niño. En el fondo de esta creencia 
vulgar existen algunos hechos de incuestionable valor' 'cient-ífice: el 
hecho de esta paralización del desarrollo se presenta, como ustedes 
saben, en el cuadro clínico muy interesante del infantilismo, o sea 
de la perpetuación, a favor de un compromiso endocrínico, de ciertas 
características de la época infantil—de la vida humana. Y la vulgar 
clasificación de los "calmados” en “ calmados físicos” y “ calmados 
psíquicos” establece bien claramente el hecho del predominio físico 
o psíquico en el menoscabo sufrido por el ritmo de desarrollo y tra
ducido por los clínicos en el establecimiento de los tipos de infan
tilismo preferentemente psíquico y preferentemente físico, ya que 
hay tendencia n excluir los inieialmente llamados infantilismos lu i 
ros. Y el otro hecho científico do interés reside en ser netamente vete
rinario el origen de esta creencia ustedes saben que cuando se desea 
conseguir una raza especial de caballos pequeños, se sujeta a estos 
animaleSfsgn pleno desarrollo, a esfuerzos violentos, cuya repetición 
consigue el fin propuesto de enanizar al individuo como báse de una 
enanización de la especie. Y este hecho de observación cotidiana en 
la serranía, esta operación que se llama precisamente “ calmar al ca
ballo” o “ pasmarlo” , ha servido a nuestro vulgo para crear ese es
tado mental de los “ niños calmados” , que no debe inspirarnos des
dén sino en el pretendido origen de esc tipo de infantilismo.

También hemos recogido, en otra oportunidad, en nuestra labo
riosa búsqueda de rezagos de la cultura médica de los aborígenes p? 
enanos, In muy interesante, noción relativa al susto, considerado no 
como factor el ¡(ilógico de la alienación mental sino domo verdade- 
derii enfermedad.., con etiología propia, con una especial sintnmñtn 
logia y, por consiguiente, con una terapéutica especial también, l,cs 
turré gracia a ustedes del “ slmgpi” , curación ¡teesta enfermedad del 
susto en nuestra s ’rrnnía. y me limitaré a manifestarles que la no 
eión del susto enfermedad pertenece a todas las regiones del l’crú, * 
sun a aquellas en las cuales s ’ observa mayor alojamiento cu id 
idioma y en las cn-l umbres y que la-técnica del 1' slmgpi si cambia



ulpo en sus - pequeños dotni 1 es, so conserva la misma en ol fondo y 
I rail neo idéntica concepción etiológicn.

V ahora entramos do lleno en una serie de costumbres que tie
nen su remoto .origen en tas ereeneias de los primitivos peruanos y 
<|iie se'conservan a-través de los siglos trascurridos y a despecho de 
ellos en mochas comarcas del Perú, Queremos referirnos a la erara, 
a l  h u a c a n q n i ,  al r l w a n i r o  y a la brujería.

Nada he de decirles de nuevo respecto a la p i n t a  o c c a r a  que 
lia descrito el Profesor 11 c r e e  l i e s  autor de un prolijo estu
dio de esta enfermedad que constituyó en la época colonial doloroso 
privilegio de ciarlas comarcas entro las cuales se contaba la actual 
provincia de Moquegua. Pero sí debo manifestarles que el vulgo 
continúa atribuyendo a la c c a r a  el mismo significado que se le con
cedía, cu la época colonial, esto es el de traducción pigmentaria de 
una hechicería debidamente practicada. Una infantil interpretación 
de los contornos de la pigmentación, lia llevado al vulgo a ver en ella 
rodaderos dibujos que reproducen simbólicamente los estados1 de 
ánimo de la persona agraviada: la pigmentación en corazón significa 
amorosa venganza por un abandono injusto; aquella en forma de 
puñal representa venganza airada de un ultraje (pie el puñal no pu
do vengar; aquellas en forma de sapo y de culebra representan des
dén niel autor del hechizo. Les estrenará a ustedes que tráte ele la 
r e a r a  ocupándome de las afecciones propias del sistema'nervioso] no 
contándose esta pinta entre las dermatosis de origen nervioso; poro, 
si no fuera razón justificativa suficiente aquella del pretendido ori
gen vulgar do la e r a r a ,  estaría a serlo la serie de trastornos psíquicos 
que la r e a r a  produce en aquellos sujetos que se creen víctimas de ¡un 
daño de brujo y que intentan, por todos los medios a su alcance la 
curación taumatúrgica del daño sufrido.

Si 1a r e a r a  es él castigo de la amante abandonada, el h u a c a n q n i  

es el vínculo misterioso qucúne dos espíritus, que esclaviza el uno 
al otro y le imposibilito de toda iniciativa. Si la c c a r a  e s creencia 
de nuestros indios del sur, el h u a c a n q n i  es dogma de nuestros indios, 
del Norte y ellos no se encuentran libres de su esclavitud a la voluntad 
agena en tanto (pie no lian realizado et rito especial llamado la ruptu
ra del huacanqni, que los brujos procuran ocultar celosamente rodeán
dolo del mayor de los secretos. En el estudio que llevo a cabo en cola- ■ 
bol-ación con el doctor M a Id o n a d o procuraré explicar el verdade
ro origen dd h u a r u n q n i ,  cuya cuna más remota es la superstición de 
los primitivos peruanos.

Lid..'Ululas incurrí discutibles que d  huacanqni  es d  ■ chamico,
qm- como ustedes suben se cuenta entre jos estupefacientes de uso



más general cnlve nuestros indios. Esta Datura s tro moni mil es tam
bién un legado de los primitivos peruanos: es de creer que estas se
millas entraron en el numero de los producios vegetales bien cono
cidos de los indios y de los cuales dice la mayor parte de los cronis
tas de Indias que "entendían do remedios para alocar, para matar y 
para atontar''. Los efectos tóxicos del Datura alrainoinum, que es 
todavía muy usado mitre dos indígenas del l’erú y Molivia, son de 
una acción selectiva sobro el sistema nervioso que se presta a comen
tarios de un gran interés. Se trata de un estado mental que tiene 
muchos "punios de contacto con los procesos demcneinlcs en general, 
de los cuales lo distingue la posibilidad de curación a favor de una. 
reeducación psíquica con vertientemente orientada, Y, en este debili
tamiento psíquico producido por el chamico llama la atención el he
cho de la pérdida de la noción da finalidad de los movimientos, cir
cunstancia que exige, en la asistencia de los "nchamiendos", la rea
lización de todos los movimientos necesarios a la satisfacción de to
das las necesidades como único recurso da que éstos puedan verifi
carse por eeomimia.

Amuletos de piedra "'berengacla’

"¡Mesa con pinta. Para  " D e s  manos enlazadas. " M e s a  con plata. Para  
asegurar r iqueza” . Significan matrimonio. asegurar r iqueza” .

(Colee. Musco tle H istoria Nnelonrtl),

Tampoco liaré nada más que mencionar el cocainismo de nues
tros indios, a cuyo estudio lie {¡portado la primera colaboración na
cional en espera de más prolijas investigaciones y de conclusiones 
más categóricas y me limitaré a recomendarles el estudio del proble
ma'que, peruanos y bolivianos, estamos obligados a trolar en forma 
exhaustiva, por 'ser los únicos países en los cuales el cocainismo es 
instrumento posible de una averiguación sistemática.

Nos quedan, en ultimo termino, las enfermedades producidas 
por la brujería. Hespretn a ellas, existen dos grupos (pie debemos 
respetar y que estamos en la obligación de asistir: la intoxicación y



la sugestión. Tííi intoxicación, o base di; chamico o de algunos ot 
tóxicos vegetales os incuestionable y ella puede revestir formas pra
vísimas, que 'reclamen una actuación rápida v decisiva. Y la suges
tión es no menos incuestionable: precisa haber asistido a la ansie
dad enorme, al temor rayano en el espanto ele los pobres “ embruja
dos'' para darse cuenta del vigor considerable de estos daños opera
dos por sugestión y para comprender cómo sujetos de un aparente 
vigor mental, sabedores de la brujería (pie en daño de ellos se pre
paraba, han caído en estados de ánimo muy vecinos de la “ espera 
ansiosa’’ de Kraepelin.

■ liemos terminado esta ojeada a la medicina popular nuestra en 
todo aquello que se refiere al sistema nervioso. Yo les suplico, ex
cusarme el lema tratado en esta lección inaugural, pero, aparte de 
mis deseos de ponerles en contacto con el público que ustedes van a 
atender haciéndoles exhibición sistematizada de sus creencias, de sus 
errores y sus prejuicios, lie querido abordar en esta lección, como 
Jo vengo haciendo en años anteriores, el estudio de problemas ncta- 
ment•> nuestros, de aquellos muy numerosos problemas que esperan 
la ávida y entusiasta y provechosa investigación de las gentes jóve
nes.

lia nevada de Arequipa:
“ Ilion des ibis dans l ’année, l ’atmosphére d'Arequipa présente 

“ un état particulicr, duquel on n ’a pas encoré suffisamment tenu 
“ compte, qui a été étudié par les Drs. Lorena et Corrales Diaz et 
“ par, M. Marehant, ex-directeur de l ’observatoire salésien, et. qit’on 
“ appclle la nevarla, appcllation bizarro, quoique populaire et qui 
“ n ’nbéit point á sa signit’ication, car “ nevar" veut dire “ neiger’’ 
“ el ‘nevada’’ “ l ’acte de neiger’’.

“ Or. le neige nc tombe jamais dans les “ nevadas’’ d ’Arequipa. 
“ Au seul poinf de vuc pathologique la “ nevada” se Cíjraolérise par 
“ un état atmosphérique qui agit sur un gran nombre d ’habitánts 
“ de la villo en letir produisant une seconsse qui se traduit, taijitót 
“ par une exeitation, tantót par une dépression du syslémo per- 
“ veux,

“ Cel é ta t  se c a lme  on d i s p a rn i l  avee  la p iu l e ou avee  l ’onjige, 
“ qu o iq u e  oelni-pi t ombo  p tu l ó t  á ( |u ebpms  k i l o mé t r e s  de  la vil le,  en  
“ p a r t i c u l i c r  d a n s  les mon l ag l i c s  du  fx’ord  el du  Nord  Ksl,

“ II c ,| ii r c i ua r i p i e r .  ces j ou r s - l á ,  ipic les i u d i v i d u s  son) c i tar  
d ctccl rici l c, ¡i te! point  ipi il est t r es  i’aci lc de f  a i re j a i l l i r  des  

c t i ncc l l es  en se f ro t ln i i l  les r l iexeux  avee  un  pcigne.  e t  si l ’on p ro n d  
un pct.il chal  p a r  les q u a l r e  p a l l e s  el q ue  f o n  f ro l l e  v igo t i r epsc-



“ moni mui flus en c niif oonverttU'O (le pean de \ icogne, on vnil, crépi- 
“ 1er une étj-neelle, eoimnc s'il s ’agiSSait ti'une bouteille de Leyde.

“ Toul cela se ni i 1 d'iiecohl flvec leí tliénrirs deja éiii'ises sur la 
“ indure des “ nevadas"; niais, je le rápele, le dernier mol, n'ésl |ias 
“ eneprc prononeé. et ile le sera qu'aprés de non vellos études avec 
“ des appareils d'observa!ion plus perreelionés ipie eeux dont non? 
“ disposons A l ’lieure aetuelle.

“ En résnnié, les corad cris! iques de dimat d ’Arequipa unid: une 
“ {/ronde séchercsse, des voriations branques de Iempero!ure, et des 

.“ nevados” daos vn po.i/s d ’altitucle.
“ Nous avons dit (pie la nevado ótait earaelérisée par une se- 

“ eousse psychiquc de l'indiv'du, coincida nt o ver un étot padieulicr 
“de l ’ahnosphére presqne toujoitrs surchargéc d ’rleetricHc.

“ C’est une nffeetinn voisine du “ spleen anglals", milis revéjan t 
“ des inanifestat ions múltiples.

“ Les élrnugers qni nrrivent dans la ville no rcsscnlenl pus niissi* 
“ tót la “ nevada", ce 11’est qit’au bout d ’1111 eertain temps de séjour, 
“ en rapport avee la éoiisTiTuliort névropatliiqur de l ’individu. qn’dlo 
“ se manifestó. En général, un individu bien portanl, un normal en E11- 
“ rico Ferry, ne la ressenl qu'iiu bout de deux ans de séjour dans la 
“ ville.

“ A cote de la cause dimatérique, il y en a d ’autres ipie Ion 
“ pourrait appeler adjuvnntes et qui sont subordonnées, tanlot a eer- 
“ taines eonditions pliysiques, lantot á des habitudes du has pcuple 
“ qui disparaisseut petit A petit, au fur et á mesure que la civilisation 
“ progresse. Je veux parler des tremblenicnts de torre, des salves de 
“ petareis et des sonneries de cloclies.

“ Les trembleinents de torre son tres rréquenls A Arequipa, A lo| 
“ point tpie les liabitants nés aprés l'annéc 1808 en ont riialutude, et,
“ quelques-uns d 'entre eux en ont perdu la peur ; ruáis eénx qui ont vu 
“ le tremblement de 1808 qui détruisil presqne entiéremcnt la ville, 
“ gardent un son ven ir d ’épouvante inonbliable, ipii les f ni t croire A un 
“ cataclysme A chaqué secousse nouvelle.

“ Lorsque le tremblemcíit de térro a lien dans la jolirnée, les ef- 
“ frayes ne sont pas anssi nombrenx, que lorsqu'il survient dans la 

■ “ nuit oú rrl'IVt, nerveivx esl déeuplé, Le passa'ge subit du soniineil 
“ au révoil, par suite d ’une forte secousse physique qui terrorise le . 
“ eervnux A moilié riulormi esl parfois |rl, une les persounes eourent 
“ al'foléis deini-niies dans les mes el sur les places, et J’uient droit 
“ devanl clics, Ad'aventure, cu poussanl des cris et des lamentations,

“ Je vois uue ¡mire cause d'ebranlenienl nerv aux. diez les per.
“ s o n n e s  s e n s i b l e s ,  d a n s  la muluine pop (¿taire de l a  “ s a l v a  ‘ L

--~---------------------------------------------------------------------------
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“ Le. lias peupto s'amuso, rn guise de réjouissancc, á taire .ela- 
‘‘ 11»r ile lougnes rangées de pélards aligues sur les trottoirs et allu- 
“ mes ¡i 1 'n¡fie d'une trainée de pondré. (.'es explosiona, atissi vio- 
“ lenles ((u'un eoup de fusil et répéteos ne contribucnt pas peu á 
“ faeonner 1 'etíi 1 ncrveux des habitants.

“ He invine les duches sounent tres fréqueinment á 1’oecasion des 
“ féfes et des enterreinents. Les soir lúgubres ont- alors un et'fet terri- 
“ l'ianl sur cerlains porsonnos rpii aeussent une sonsa I ¡u» d'nngoissc 
“ intense et de déprcssion inórale.

“ lunlile d'insistir sur IVffot désnslrenx que produisent ees 
"eludios sur le moral des grands inalados. Des idees lúgubres s'cnt- 
“ parent de leurs eerveanx, peut-étre songent-ils “ au jour pro- 
"  i ■ 11 ii i o " mi oo sera loor I niir, , ,

“ (J'esl n i ti si que trenibleinelils de torre, “ salvas" et sonneries 
“ de clodies coneonrent á aggrnver l ’état psychique des névropa- 
“ (lies.

“ Ileuresenient, ees deux derniéres causes disparaissent peu á 
“ peu, á mesure que le luis ponpky la clnsso qui tient le plus a ees 
“ manifeslations bruyantes, se laisse, persuader du mal involontaire 
“ qu’il causo ainsi aux siens.

“ La “ nevada" ágil sur les intellectuels, et sur les cninpag- 
“ nards; elle se vnit daos toutes'les elasses -sociales, mais avec une 
“ prédilcetion marquée pour les “ eérébraux” .

“ L'áge n'est pas plus respecté que les elasses sociales, car on 
“ robserve á qiuitrevingls ans et plus, de niénic que eliez les nonrris- 
“ sous; uéanmoins, il y a une córtame prédisposition par lepoque 
“ de la pubertó dans les duix sexos: choz la fomine, o’esl au motilen t- 
“ des róeles que Lon eouslale le máximum dVffet; mais ee u ’est 
“ pas un régle absoluc, car j ’ai observé eel effet pendant la grossesse 
“ el parfois a pros le relour d age.

“ L'enlrée dans la ménopnuse esp fréqueinnieut marquée par 
“ riiyperexeilabilité nerveuse en face de la nevada et cotté hyper- 
“ exeilabilité esl plus intense oneorc dans la mémquiuse des vierges.

“ La feiiime, en general, est un terrain plus favorable que 
“ I Itommo' á I action de la nevada en raison de son névraxe plus 
“ frágilo.

1 Ih'scripUfíH

I I  esl a s s u z  d i f l i c i l e  d e  t a i r e  u n e  d e s e r i p t i o n  l y p i q u e  d e  v e l l o  

‘ n e v r o s e ,  c a r  l e  s y s l ó m c  n e r v e n x  d i '  c h a q u é  i n d i v i d u  réagit á  sa
exléid0 ^ 0 ^  ^ ^ = -----~ •



/'“'N ,199 —

“ Elle revét, tantot une forme optimista, (nnlot une forme mé- 
i “ lancolique, tantot c’est une manie qui appnrnit avcc la "nevada” . 
“ Cette manie consisto le plus souvcut en une suggestion doulourcu- 
‘‘se. en une phobie de maladie, tantot c’est un simple malaise.

“ Les jonrs de “ nevada” , certains individus se réveillent avcc 
“ une sensalion de lourdeur générnlc, d ’inaplilude nu trnvail; il sor- 
“ tent dvt lit par la forcé du devoir tout comme les neúrastlicni- 
vqueH ou los surmenós, 1 >’nUtt'CH, nu eoutraire, ne ressenlenl rinn nu 
“ peu de dioso nu mmucnt de se lever et ce n'ost que qm'lques henees 
“ plus tnrd qn’ils eommeneent ti subir les efl'ets de la “ nevada” , Le 
“ enrnotóre cal le plus l'réquemnuuil altnlnl, Ii'lndlvldu oslen piada 
“ á la colóre á la moindre des excitations: son visage le fait dcvinér 
“ et les sujeta qui, á l ’ordinaire le laisseraient indifférent, le préoc- 
“ cupent beaucoup. Ses róponses sont dures, son langnge see et !n- 
“ eoniqne. Deiix maládes attcints de la forme impulsivo de la “ ncvn- 
“ da” se premient de querelle pone un ricn, aloes qué satis la “ ne- 
“ vada” , ils sont les meilieurs amis du monde.

“ D ’aulres sont la proie des idees noires; tout lene semble eon- 
“ traire; ils voicnt tout ce qui se passe autour d ’eux, sons nu jour 
“ sombre; ils earessent le souvenir des morts de la familia, de leurs 
“ propres malheurs et des malheurs d ’autrui; ils pleurcnt ou son- 
“ gcnt mónte au suicide.

“ Dans d buitres cas, c’est l ’idée de - teiulrcsse infinic qui leur- 
“ vient á l.’csprit; aloes on voit les manjfcstalions de fraternité et 
“ de sollicitude ó l ’égard des amis ct. máme de personnes ineonnnes; 
“ si c’est. un poete ou un musicien cqui réagit, ainsi, on le voit com- 
“ poser ses vers avcc une rnpidité inaccnfumó ou jouer un mor* 
“ eeati de musique avec toutes les nuanees d ’un senliment esquís. 
“ On dit. aloes par une expression qui est, devenue eourante: “ II est 
“ dans son jone” .

“ D ’aulres ressentent des douleurs, parfois si intenses, q'ils son 
“ foreés de garder le lit. Dans ee cadre on’pcut faire rentrer la pa- 
“ thologie cutiere avec toutes ses múltiples sensatioirs: douleurs, ar- 
“ deurs, cuissons, démangeaisons, sursauts, hourdonnements d'orei- 
“ lles, les sensalions les plus extraordinaire dans un ou plusieurs 
" organes et qui, parfois, guérissent égnlement par les mnyens les 
“ plus bizarros.

“ J jívara tonto une eaK-gorre de malades qu<* j ’allem.luL d ‘uva», 
'ce dans ntuii
‘ d e ’ “ n e v a d a ”  

‘ment.
_ v i e . n d i  a i e n l  me

je su vals, que c'éLait jour



"Tontos los maladics, en general, son aggravócs, ce jour-la, par 
"lo contro-oonp »|m* 1 onr dnnue lo avalóme norvonx nl’foló sonvont 
"poiir nno bngalellc; el si la ninladio n'csl pas aggravée en elle-mé- 
"nto, tout, nu moins lo imilmle o'en a pns moma dos syiiiplumos Iros 
" pendiles ipi 1 lo niédioln doil sVl’ldroor d ’amoiulor.'

"II y a dés personaos—et collos-lá sont les plus heureuses—qui 
"róagisscnt á la "novada” dans un sons tout opposó, e ’est-á-dire 
"par  la gallé; par 1‘idée dü bonliour, le besoin de faire uno pro- 
"monado, do dansor, olo...Cos inalados saisissonl Ionio la jóle do 
"la vio lá oú los antros Irouvent l'onnui et lo désespoir.

‘ II existo d'nutres personaos qui vous disent que la " novada ” 
"nc loor fait rien. II y en a, e'est bien cortnin, niais ce sont les 
"moins nombreusos.

'Leurs réactions sont miniinos, dans un sons ou dans 1'nutre, 
"el ellos consorvent lo pouvoir de les dissiimiler, avec d ’aufant plus 
“ do soin, ([i i ' i l  existo une croyanco orronée daos le public, d'aprós 
"laquello les névropathos soraiont dos “ onfants gátés” ct non 
"pasdes  inalados.

La " v e n i d a ” diez ¡cu enfants

"Los ol’fots do la "novada” sur le systeme perveiix pono 
"oorlnitios porsonnos, tumi me jo lo ’ilisnis tout á l ’heure, ont été 
'rogo relés ooniine uno simple m'ystification:

1". par los módecins do passage qui n ’ont pas en le temps d ’étn- 
"dior la qiiostiou el ijin l'ont lournéo en ridiculo;

2”. Par l ’eiitourago dos sujots qui renginsent d ’uno maniére 
“ intensivo ot constante á l ’action de la "novada”.

“ On a dit (pie cotte maladio n ’était que lo prnduit d ’uuo au- 
“ to-suggdstimi ayant soureo dans la tradition et dans les rneon- 
" leurs populaires, inais les onfants en bas ágo.et niéine les nonrris- 
“ snns, ponvent-ils avoir de oes suggestions, alors que leurs - petits 
“ eervoaux ne sont encare capnbles de róagir que par des róflexos 
‘‘prosque autninatiqiies?

O'est. oe (pie j'ai eludió do tros pros, et avec le plus grand soin,
“ diez dos onfants do la elasso intelloctnelle.

“ Un jour do “ agenda”. Penfant pródisposó, a sos róflexos plus 
“ ou moins oxaltés, tout comino l'adulte. Pe petit no sait pus imrlcr. 
“ no sait pas se plaindre. inais il picure plus fréijiieinnionf que d'lia- 
“ bit lulo, il osf impiiel, il a...f p p m la - i i f ------- .... ,.L ... .. . ............ .
“ mn m f r s tó . s  par de  petits c r i s  el dos nniuvonionts ooi rvuls i fs  |~il so.  
“  róvoi l le  f ae i l on i en l ,  s u r s a n t o  an moj i l  re b r iiLld-or-i. p a s s ag o  d ' u n  
M  -------- ------------ 'llq“  "par >0)7 inim nu pon b n i s q n o -' '  i r a i M v n y  o u  t o ó m e  s i  n n



■ 1 moni), he 1 r* i id t' m n ¡ n ou lo unir memo, lott( róntro dn m<* l'ordoe, 
“ siins que fon puis.sc constate!' ni toux, ni dlarrlióe, ni minino nu- 
“ 1ro olmso que l'nolion do Jn “ novndn",

(“ost i ipri'n lio ooiihIntlon do con falla olio»! Ion oid'linln ijiio J'ni 
“ entrcpris une obscrvatioil des plus solgnnées choz los iidultcs pono 
“ éclairer ce eóté partieuliee do la pliysionmnie d 'A m iu ip n.

Influence de l'hcn'dité

“ Colle nolion excitante ou depressive de In “ nevada” sur le 
“ sy.stéme ncrveux, fréqucinmcnt róitéréc, íin il, par l'áctinn du temps 
“ e ld o s  gónérntions, par modelor d ’itne Tacón Ionio pnrtiéitliérc 
“ l ’apparcil córébro-inédullaire el par creer uno propbrtion do né- 
"vropatlies qui lo sout dés leur nai.ssan.ee, lorsqú’ils no jiouvont 
“ eomptor comnie cause de la nóvropathio que 1 'hérérliIé puro *'t sim- 
“ plo.

■ tíi l ’on ne cherche pas á donner uno óducaliou basée sur l'ao- 
" tiritó pbysiquc conlre le surmenage inlollcetuel. si ou ne les sous 
“ trait pas á. ce milieu névropalhogéne, ils devieudront dos él res 
‘ nialhouroux el plus lard, poiil-ólro, dos aliónos.

Prodaits socianx de. la “ nevada”

“ Ilion entendu, la ‘ nevada’ ’ n ’esl pas capa ble, á ello soule, do 
“ fairo un névropalhe, inais elle est uno dos causes do la névrnpa- 
"tliie, ot dos plus importantes, car mi vorrn á Arequipa dos faits do 
“ névropatliie qui n'onl ólé observes daos nueune aulre Aillo do l'Amó- 
“ rique, d'ogalo iniportance soeiale oí qui s'expliquen! Iros bien 
“ par celte aefion nóvropatlrogóne réilóróe do la nevada.

‘ Par lo fail mónte do eos o.xoilnlinns rópétées du syslóine ñor* 
“ vou.x dans la vio dos individua, riiilellool no so développe pas satis 
“ admotlre loujmirs uno eerlaine qnanlité d'ólénients passinnnols.

“ Cos potits eoups de fouet do la passinn nuisont an calmo de 
“ l ’intelligence el font predominen lo sentimont dans los arlos pons- 
“ eients.

“ L ’Areqnipóon do talen! ost vrnimcitl roniarquable si on lo 
“ chango do milieu; inais s‘il rosto dans sn y i 11 o. il ost fataloinont 
“ eondamnó á voir un jour ou 1'aulro, dans sos notos, lo sonliment. 
“ prédominor, quoLqu 'iL íasse pour r o s lo r  dans lo ebenmi do la rai- 
11 son.  Tol lo  os|  luMÓfaste inflnoiiyo du eliniat. Elle ucnl lo cuinluiro
“ ail fanatismo'* (TC s o o m é 1 E (T m u u d el .su 1‘bij.
slouoiiuc uu'duud-C- ciínmiériqtie ’ París, 1 fldfty-
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La i' irujía popular rn tfiiiiiln.— Loa san- 
v ■ grecos do I’iiihi,- Instniiueiltiil primitivo.—

Hócelas y preceptos de la cirujia popular.

• La cirujia popular nuestra es de una timidez admirable; ella 
manifiéstíf'eonstantemente sus poras simpatías por los espectáculos’ 
de sangre y concede todas sus preferencias a la cura medica de~ las 
afecciones de orden quirúrgico. Sin embargo, bay una iiilcrvenciún 
que es relativamente familiar a nuestros cirujanos del pueblo y «pie 
ellos realizan con cierta pericia, aun en casos en los cuales dicha in
tervención no está formalmente indicada: querernos referirnos a la 
sangría, practicada en. el departamento de Puno, en el cual tantos 
rezagos se mantienen de los ccollas. En el dicho departamento do 
Puno los indios que practican la sangría son conocidos, con el nom
bre de sangracos, nombre que, seguramente, licite un origen easte- 
tellnno. Pero, si este nombre no imlien un origen incalió de la prác
tica de la sangría, estaría a indicarlo la sede más ordinaria de asín 
picadura de los vasos, que los curanderos indios, los mngVacos de 
Puno, realizan en las venas del codo y “ en las sienes’’, localización 
esta última (pie no futí preferida de lo6; flebótomos o.barberos de la 
época colonial y sí lo fu ó de los primitivos peruanos (Garcilaso: 
“ Los Comentarios Reales de los Incas” , Lima, 1D17).

Los sangracos practican la sangría, en las regiones que hemos 
dicho, valiéndose de astillas de hueso previamente aguzadas o de 
fragmentos de vidrio de botella, tallados a manera de cuchillas.

Llevan a. caito la sangría en lodos aquellos casos en los cuales 
consideran que los síntomas en cuya presencia se bailan son obra de 
una acumulación de sangre en el cerebro o de una enfermedad <11 !u 
sangre, nwnem esta última en la cual se ratifica fáeilim iil - la fu-



Algunos nirnmliTt's, nu'is andares que (>slos smujraco.<t de ' in.
ronIix.au sus intervenciones quirúrgicas valiéndose de navajas de 
afeitar, previamente afiladas. Con este instrumental sumario y sin 
asomos de precaución aséptica, los dichos-curanderos desbridan ab- 
eesos y extirpan noevus y quistes, debiéndose anotar el hecho, des
consolador para los médicos, de la poca frecuencia de accidentes 
sépticos consecutivos a estas bárbaras intervenciones.

Para que todo armonice en estas operaciones de cirnjía popu
lar, los dichos curanderos emplean la anestesia'primitiva, la alcoho- 
lizaeión de los pacientes que son, en la mayoría de los casos, quie
nes dan al operador la indicación de haber llegado al período opera
torio de aquella anestesia vergonzante.

A esto que llevamos dicho se reduce la habilidad de los ciruja
nos ile nuestro pueblo, entre los cuales se cuentan no pocos barberos, 
cultivadores de la perdida tradición de aficiones quirúrgicas que 
dieran vida al numeroso gremio muy glosado de los flebótomos y 
barberos de, otras época?.

Recorramos nho*ra las 'prédicas médicas populares de las afec
ciones de orden quirúrgico:

has heridas pequeñas, aquellas cuya hemorragia no hace ne
cesaria la intervención del médico, son curadas en familia mediante 
un lavado al agua corriente, muchas veces aquella que se desliza por 
las acequias que recorren longitudinalmente las calles de muchas 
poblaciones de nuestro territorio.Enseguida, después de secadas, "Son 
cubiertas por una. tela de araña, que es mantenida por medio de. una 
venda. Esta cura se lleva a cilio tanto en las poblaciones de la sie
rra como en las de la costa: existe en Aireash, en Junín, en Puno, 
en loma, en lluánueo. en Arequipa, en Ayacucho, etc.

La tela de miña es tan considerada como hemostático precio
so y como curación específica de las heridas que, en muchas casas 
muy limpias, se mantiene una puerta en estado de poca liinpieza, con 
el objeto de disponer en cualquier momento de aquella económica 
medicina.

También «■> emplea con la mismn finalidad el polvillo que pecu- 
bre tas paredes o puertas de una habitación.

Este polvillo, tamizado finamente se empica también como lie- 
moni ático en el departamento de Lninbayeque.

La savia mucilaginosa del mi y macha (Bosques).
El azúcar cande en polvo, en las heridas de la cabeza (Arequi

p a  _ ~



151 jupo de ' ( t ñ c C f i - c M t i W t h i  (Cflzco).
Ceniza de pápelos, lana, o algodón, en los heridas de la Cabe

za (Departamento de Arequipa),
La tela de araña se emplea en el departamento de Lambaye- 

epte, asociada a la manteca de cerdo o a la chancara, procurando la 
mayor finura y uniformidad, de la mezcla.

Hojas machacadas de piripiri, o de chamairo (Bosques).
Ceniza de trapos viejos (Departamento de Arequipa).
Se cubre con hojas de jattacco (Montaña).
En el departamento de Huánuco, además de la tela de arana y 

del polvillo do las paredes, se emplea la tela adherida a la cáscara, 
dd  huevo df gallina (doble membrana de la cáscara).

La snl'de cocina, en las heridas de la cabeza, en el departamento 
de Arequpf.n.

En el departamento de  Arequipa se espolvorea las heridas ron 
el polvo negro del mapa (Ustilago Maidis Lev.) del maíz, (pie goza 
de propiedades altamente hemostáticas en la medicina popular; em
pleándose t'niflbién polvos de azúcar cauda, carbón de algodón, o 
polvos de maíz amarillo.

En el departamento de Puno se aplica sobre las heridas, con 
el objeto de favorecer su pronta cicatrización, el emplasto de cule
bra reducida a polvo.

La ceniza del pelo de perro, como polvo secante en las morde
duras ocasionadas por el mismo animal (Departamento de Arequi
pa).

En el departamento de Lambayeque, además de la tela de araña 
y del polvillo tamizado de las paredes, se emplea la yema de huevo, 
endurecida por |n cocción y reducida a finísimo polvo que se depo
sita sobre la superficie sangrante.

. En el departamento, del" Cuzco, se emplean las hojas de yerba 
santa soasadas.

En Ambo, departamento de Iluánneo, se procura,' por diver
sos expedientes, que el perro lama una herida, creyéndose, como en 
realidad se cree, que la lengua del perro tiene )n virtud de secar las 
heridas por las cuales se desliza suavemente; encontrando la explica
ción de esto, dicen, en que el perro se cura sus heridas lamiéndolas.

El unta sin sal, grasa de cerdo (Sus scrnpha //.), ampliamente em
pinada en nuestra Medicina Popular, se emplea en el tratamiento 
de las heridas en d  departamento de Ama-zonas, h'| nulo sin sal



•ion

En l’iura, Tumbes y LnmhnyeqUe se emplea en el 11 atamiento
de las heridas la manteca de cerdo, a la nial se incorpora una peque
ña cantidad de polvo-de carbón.

En el (lepa rl amen lo del (bizco,, se cubren con babaza (savia mu- 
cilaginosn) de las malvás. •

Km AndaluiaylaH, mu Iralan las poqiiríuin' heridas por medio do 
la saliva humana, que se aplica inedia lite la lengua del sujeto 
misino.

En los departamentos del Sur de la República, emplean en el 
tratamiento de. las pequeñas heridas pomada de resina de molle y 
miel de abejas.

En Arequipa, donde también se emplea el unto sin sal, se recu
rre, en no pocas ocasiones, a la orina humana fresca, con la'cual se 
lava la herida ampliamente; y se-espolvorea en seguida con carbón 
del cabello de la misma persona.

El algodón quemado se usa en el tratamiento de las heridas en 
casi todos los departamentos del Perú. En algunos de estos departa
mentos. como e) de ílnáfiuep, se requiere que el algodón sea quemado 
en el momento mismo de ocurrido el accidente.

En Jíuancayo, donde se usan la tela de araña, el polvillo de las 
paredes y el algodón quemado, se reserva el unto sin sal para la cu
ración de las heridas de la cabeza.

En el departamento de Lorcto se emplea la savia de llausagitho.
En el Norte, se emplea el polvo del hongo llamado oreja (Je palo.
Tratada una herida, la Medicina Popular piensa en los recur

sos necesarios para obtener una buena cicatrización:
Re emplea, con tal objeto, la grasa de culebra o de paloma en 

la provincia de -Jauja, del departamento de -Junín, En este mismo 
departamento se emplea al exterior, la grasa de gallina.

En el departamento de Cajamarea, so emplea el ombligo de los 
recién nacidos.

En la provincia de Chancar, del departamento de Lima, la gru- 
sa empleada es la grasa, humana, a la cual se atribuye no solamente 
la propiedad de favorecer la cicatrización sino también aquella de 
destruir las cicatrices viciosas, que afean el rostro de las personas.

En el Callao y en Lima esta grasa humana ha recibido el nom
bre de “ sebo de muerto” , de cuyo expendio se dice encargado el perso
nal subalterno de nuestros Hospitales y de nuestro Anfiteatro, y en
ea aplicación en el tratamiento de las heridas está mnv generalizado 
en el bajo pueblo del Perú.



En el departamento do Arequipa so emplea 1 n gritan do In vi 
cufia.

En Amlio departamento de Ituánueo, se emplea la grasa do 
cóndor,

.En I lualgnyoe, departamento de Cajamarea, se emplea la grasa 
de lagarto.

En el departamento de Cajamarea, como en el de Lima, la grasa 
empleada es la grasa humana. En el mismo departamento de finja- 
marea, se emplea el cordón umbilical que se desprende de los peque- 
ños como cura de las heridas y romo mira eficaz de las cicatrices 
viciosas.

Cataplasmas de patitas de grillo, o grasa de grillo (Norte).
En el Callao las natas de leche de vaca son consideradas como 

cura lie las heridas y como cura eficaz de las cicatrices viciosas.
La curación popular de las fracturas óseas se basa, casi siem

pre. en ruja coaptación de fragmentos de in fractura, operación que 
ño siempre se lleva a cabo con la debida corrección y que los curan
deros,. cu su deseo de rodear sus curaciones de un cierto mareo de 
maravilloso, ■procuran acompañar de diversas •otras operaciones:

En algunos departamentos del Norte, se curan las fracturas 
de huesos con la cataplasma de una pínula llamada Don Diego López 
y convencidos están de que esta planta no es eficaz sino cuando se le 

•ha cogido muy de mañana, habiéndose postrado previamente ante 
ella y rogado fervorosamente la curación.

Fricciones con grasa do ttflnz (i)cpnrlnmeuio de Puno).

• Son muchas las grasas que los curanderos recomiendan en el 
tratamiento de las heridas para favorecer la cicatrización de ellas: 
unto humano, aceite de lagarto, de tortuga, de mosca, de oso, de li- 
gre, de cóndor, de culebra, de caballo, de grillo, etc. ; los curanderos 
de los pueblos muy apartados suministran ellos mismos estas grasas 
y en los pueblos de-alguna importancia recomiendan al paciente que 
los adquiera en una botica. Los curanderos p boticarios, que son muy 
listos, venden a precios elevados las grasas que se les pide, por su
puesto que las grasas (pie ellos suministran son sustancias ¡pie nada, 
tienen de aquellos animales a quienes se atribuyen; generalmente 
se trata de aceite de pepita coloreado o grasa de cerdo con alguna 
sustancia mineral, como óxido de bismuto, ele.: quedando el pobre 
que hace la compra, convencido de la existencia de aquella grpíipv
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que a un indio s? le ocurrió solicitar, un remedio para aprender a 
tocar guitarra y encontró un boticario que Je vendió ¿1 tal remedio.

Se emplean, con el objeto de combatir la inflamación que acom
paña al traumatismo y con el de mantener fijos los fragmentos de la 
fractura, una serie de emplastos preparados a base de grasas ani
males diversas.

1 ai cataplasma de.ro/i7t7f-finK/, en el departamento del Cuzco.
La cataplasma de lagartija se emplea en Arequipa, concediéndo

se preferencia n los llamados “ lagartos colorados” v reemphrzAu- 
dosc esta cataplasma por oirá, preparada a base de sangre de lagarti
ja a la cual so asocia harina de frijol y de garbanzos.

tai caliifílimma de lagartija tiene, rn la ciudad d.’ I’nno, donde 
es muy generalmente empleada en el tratamiento de las fracturas, 
una leyenda, análoga a muchas leyendas que se refirió en Europa 
acerca de los simples americanos que pusieron en boga los médicos 
y navegantes españoles. Díresr que los indios aprendieron esta ma
nera de curarse sus fracturas mediante el empleo de lagartija de un 
ave llamada Huaycho, la cual, en fracturándose un miembro o en 
viendo freturados a sus polluelos, cogen una lagartija separándole 
con gran maestría la cabeza y la cola y entonces se le colocan como 
un forro en el miembro fracturado y la dejan secar y la conser
van hasta que espontáneamente se cae.

Después de lagartija, usada también en el departamento de 
Ten, viene, en orden de frecuencia de empleo en el tratamiento dé 
las fracturas, Ja culebra. La cataplasma de culebras es usada en el 
Cuzco; las frotaciones del miembro fracturado con Untura de cule
bras es empleada cu la provincia de Chaiieay del departamento de 
Lima; la piel de culebra es empleada a guisa de aparato ortopédico 
en el deparlnmenlo de I.IuAnuro; la grasa de culebra, para frolacio- 
nes y para emplastos, es muy empleada en el Callao, en Arequipa y 
en la provincia de Jauja, del-deparlnmenlo de Junio, en la cual los 
curanderos allcriian esln grasa de culebra con la grasa de león y con 
la grasa humana. La grasa de mulo la hemos sabido empleada 
rn la provincia de TTunlgnyoe del departamento de Cnjnmnrca. La 
cataplasma de grasa de gallina es usada en los departamentos de 
ILtánuco y Arequipa. La grasa del afím la sabemos empleada en el 
deparlamenlo de l’unn. En la ya citada provincia de llualgayuc se 

_ rm |d ca  nn emp la s t o  Imelar  de l a g a r t i j a ,  a soc i ado  a Ja bac i na  de t r igo  
y al incienso. ..En L'itim.



nndn: i;il es la cataplasma de harina de frijol que tan empleada os 
en el Cuzco.

En 1’niTft. se empica la cataplasma de Yalniar-chUucctt, con ori
nes humanos.

En Ambo, departamento de Huánuco, se emplea la orina hu
mana en fricciones de la región fracturada.

Pin el departamento de Apurímac, fomentos de orina humana 
recién emitida.

En Arequipa se practica estas fricciones con veso y polvo de 
harinas diversas; fricciones de hierhn santa (('rsfriun /inliiuuh'imw 
Run.), iludida, con aguardiente de eafia.

En el Callao y en algunas poblaciones de la costa, los curando 
ros acoiisojan cubrir el miembro frnuiorado con una lana de color 
negro, y dicen que la lana de dicho color favorece la consolidación 
del Calló,' la soldadura del hueso, como se dice en el lenguaje popular.

Cataplasma de excremento de gallina (Departamento de Are
quipa).,.

Por último, los curanderos, con menos conocimiento y con im 
poca audacia, practican a las veces, escuetamente, la misma cura de 
fracturas óseas que realizan los médicos: ellos procuran una buena 
coaptación de los fragmentos de la pieza ósea fracturada y procedan 
a inmovilizar el miembro por medio de vinas tablillas.

Para acabar de consolidar los huesos, hacen repetidos masajes 
con sebo amarillo de muía (Departamento de Apurímac).

Emplasto de polvos de hojas de romero, quilina, chuño, trigo, 
tarliui o altramuz, hiel de buey y bálsamo Católico (Departamento 
de Arequipa!.

Emplasto de trigo molido con hiel de buey y agua de Colonia 
(Departamentos del Sur de la República).

Emplasto de hojas de chtutuma ( Oorlnitnra riscosa !,,) (Depar
tamentos del Sur de la República).

Tomar n media, noche, polvos de hiutUtiro, suspendido en vino 
(Departamentos del Norte de la República).

Cataplasma de hojas de mairhcha, con harina de trigo, hiel de 
buey e incienso (Departamentos del Sur de ¡a República).

Cataplasma de maqui-maqni (Región de los Rosques),
Cataplasma de myua-Hiuir/uilla (Región de los Rosques).
Cataplasma de pingacu-niu'ha (Región do bis Rosques),
( a I a plasma_do t ' i ' i ia c o - l t  u n s r n  ; eal;iplnsuia__dr s i n  ¡do . con s n r h ¡ i i _  

(Región de I"' Rosques).



En el departamento de La Libertad se emplea la cataplasma de 
sueldo ron sueldo.

lili el depiii'liinieiito de dinifii se emplean las ealapla.smiiH de 
Iiihiin Inhnn.

lilis liixaelmiea ae eniulialeii enn 11nI lira de l'lorea de maielioha, 
las (jiic para nuestros indios representa las llores de árnica de la 
l'armaeia, (departamentos del Cuzco y Puno) ; la yerbo cid oso, se 
emplea en el departamento de Junín.

En el departamento del Cuzco para consolidar las fracturas dan 
a lomar la piedra pisar. En el mismo departamento loman el polvo 
de Horre-masa (loba caliza). En el misino Departamento aplican 
una cataplasma de frijoles de vivos y variados colores.

En el departamento de Puno se ponen una cataplasma de gar
bancillo.

En el departamento del Cuzco envuelven el miembro fracturado' 
con una venda empaparla en una mezcla de huevo, azúcar, yeso y
jabón.

En el departamento del Cuzco, 
se ; emplean eolito desinflamante las 
cataplasmas de hojas de malva.

En el departamento del Cuzco 
cubren el miembro' fracturado con un 
vendaje empapado en una pasta he
cha de hojas de ecoa-ceoa y clara de 
huevo; así como también la cataplas
ma de i>lilla pollo.

En los departamentos del Norte, 
frierdonan las luxaciones con tintura Piedra pisar. (Cuzco).

de huid loro y rumiado de huatnbuquero.
Como puede verse, a través de todas estas curas bizarras, a tra

vés del empleo de estos medicamentos caseros, muchos de ellos desa
gradables, la medicina popular concede al masaje toda su enorme 
importancia en estas curaciones. Y una síntesis de estos procedimien
tos a base de lagartija y de sapo y de culebra, viene a estar constitui
da por el empleo de grasas y otras sustancias encargadas de facilitar 
el masaje,

En el departamento de Junín se da a tomar lo recama ocha 
(aragonito fibroso).



Traiéndose de los lobanillos, nombre genérico con el cual de
signa el vulgo linios los quisten que asimilan en el tegumeillo exlor- 
no, solo los curanderos (le Lima y de algunas poblaciones do In costa 
llevan mii miiiImoIh nI exIremo do practicar dos Intervencionesi |m In
cisión y la extrangulaeión, La primera la llevan a cabo con no cor
taplumas o tina navaja de barba; la segunda la llevan a cabo con nna 
cuerda de guitarra, con nn hilo grueso o con un cabello de mujer, 
considerado este ultimo como muy vigoroso y muy a propósito para 
bien efectuar esla estrangulación que se lleva a cabo progresivamen
te, estrechando día a día el lazo que rodea al lobanillo.

La cura médica del lobanillo comprende dos series de prácticas: 
unas que licúen por objeto procurar el pasmo del lobanillo, o sea 
una paralización o suspensión de su desarrollo, aprovechando la ac
ción de los muertos y otras que tienen por objeto procurar la disolu
ción del lobanillo, merced a la acción disolvente de ciertos medica
mentos casen*.

En' la provincia de Chancay, del departamento de Lima, se fro
ta el lobanillo con el dedo de una criatura muerta.

E11 el departamento 'de Arequipa se pasa sobre el lobanillo el 
dedo de un muerto, aunque sen un adulto.

En los departamentos del Cuzco y de La Libertad (Cbielayo) se 
pasa sobre el lobanillo la mano de un muerto.

En el deparlamento de Arequipa, se aplica un parche de ri-orna 
sandia.

En el departamento de Puno se emplea rnnm disolvente (b’l lo 
b o n i l l o  una fricción repetida-de ésle con saliva humana,

Í3n los departamentos del norte se Rs frieeiona cmi arvejas.
En el departamento de Lambaycque, además de la mano de 

muerto que liemos dicho, sé emplea en Cliielnyo un prneedimicnlo 
que consiste en colocar una moneda sobre el lobanillo y golpear fuer
temente por encima de dicha moneda.

En el departamento de Junín, se les linee morder, suavemente 
y repetidas veces, por el hijo menor de la familia.

En los departamentos del Sur de la República se emplean los 
remedios siguientes

Aplicación tópica de la sangre menstrual' de la mujer.
Cataplasmas de hojas de calan i rn.



Cataplasma de hojas Crespas ele (abaco, con sal de cocina.
Colpeun el lobanillo con una cuchara de palo, lo mas vieja y 

lo i mi 'i s  luíprognnda de grasa, que pueda conseguirse.
10n el departamento de Jluánueo se aprovecha la acción te,”n- 

péilllea maravillosa alrlbutda a la hoja del membrillo, la que, según 
creencia formalísima de los lmnnnqiieños, es disolvente por un lado 
de la hoja y es, por el lado opuesto, madurativa.

Los procesos inflamatorios no debían pasar inadvertidos para 
la Medicina Popular, ya que ellos provocan tan vivo sufrimiento do 
los pacientes y tienen una, a las voces, tan solemne presentación 
sintomática. Así, pues liada ofrece de estrado la variedad de ele
mento con (pie cuenta la Medicina Popular para él tratamiento de 
los procesos inflama torios.

En Hnaneayo y en algunas otras provincias del departamento; 
'de Aiinín se recomienda como muy eficaz la fricción dé la zona cu
tánea inflamada con unas piedras muy frías.

En el departamento de Puno .se emplea cataplasmas’de quesillo 
fresco.

En el departamento de Lima se emplea como eficacísima la ca-' 
taplasma de liarinn de linaza que, efectivamente, goza de propieda
des emolientes indiscutibles. En el mismo departamento de Lima,, 
así romo en los de Tea, Junín y Tluámico, se emplea el llantén, cu 
aplicación de sus hojas muchncudas o en cataplasmas.

En el departamento de Huánuco se emplea la acción madura
tiva de la hoja de membrillo que ya'liemos mencionado, debiendo 
advertir, de paso, (pie la Medicina Popular sólo recurre a estas apli
caciones madurativas, o sea favorecedoras de la supuración, cuntido- 
lía fracasado en sus tendencias disolutivas, o sea paralizadoras del 
proceso inflamatorio.

En el departamento del Cuzco sé emplea la cataplasma de ce
bollas, pasas e higos secos.

En el departamento de Ayncuclio se emplea , una cataplasma 
preparada con papas lisas.

En la región de los bosques se emplea el látex del árbol llamado 
CaUif/iKi.

En el departamento de Puno se emplea una cataplasma confec
cionada con chancaca negra, grasa de cu i, higos molidos y aceite de



r  >

proceso inflamatorio v.ciidrá a mohos y so obloih!rñ. la Apetecida 
curación.

En el elcjiailnmonIo do Arequipa so ampian una cataplasma do 
concho do chicha con sol,

En Ion doparlaménlns dn Lliha, dot Cunen y do Arequipa lo 
saliva humana “ en ayunas”, o hedionda poza fama, do escalento 
disolvente y so emplea, como (al, no sólo en la cura de la inflamación 
sino también en ol infarto panglionar, sea cual fuero su causa.

El unto sin sal, adicionado de una pequeña cantidad do loche 
de vaca so emplea en la provincia de Chancar, del doparlantonlo do 
Lima. •

El excremento 'humano calentado y aplicado sobre la zona in
flamada de la piel es muy empleado en algunas localidades de ]ns 
departamentos 'do Lima, Junín, Huánuco, Aneasli, Ayaeiicho y 
Apu’.'tniao.

La orina humana, entibiada y aplicada en paños sobre la región 
inflamada, es muy empleada en la provincia do Chatleay del depar
tamento de Lima y lo es, asimismo, en los departamentos do Junín 
y Huánuco. En el departamento de Puno se adoptan los fomentos 
de orina humana caliente.

En el departamento del Cuzco la cataplasma de lombrices de 
tierra.

En los departamentos del Sur de la Ib-pública se emplea los 
siguientes remedios:

Emplasto de yema de huevo con agua do rolonia.
Emplasto hecho de chancaca, yema de huevo, jabón y sobo de 

vaca, puesto sobre una badana.
Cataplasma de carbón de palo en polvo y uriñes humanos.
■Emplasto de miel de abejas con miel de caña.
Emplasto hecho sobre una badana con resina de molle.
Cataplasma de ortigas con higos secos.
Cataplasma de culantro con higos secos, pasas y vinagre.
Aplicación tópica de aceite de olivo cu (pie se hayan hecho her

vir flores de manzanilla.
Cataplasma" de arroz hervido en leche.
Hojas de sanco soasadas y claveteadas.

____ Fomentos de nía ce ración de cocha yuyo (alga marina).
J idjifli nt1 iirfffi'/irHftifgsytiffr-0'

"Frirrioncs de jghnn de Cochabamha disnrito en ngnnrdirnt.e dfr ~ 
uva o de cana.

Flucciones con un envoltorio de' sal de encina calentada.
Cataplasmas de cebolla hervida en aceite de linaza.



'Cumulo In ¡n(lnnim-ión os tic los tosí Ionios so recomienda: apli- 
(•¡10 Ins lio,¡ns soasadas del sínico; liojns do maichcha soasmlns, un- 
tura do pomada do tnólmio do viion, ncoilc rosado y flores do man
zanilla: rata plasmas do arroz hervido en leche: cataplasmas de hojas 
do ortiga, trigo y loche do vaca; pomada hecha con lombrices de 
tierra y Frutos de ruda; untarse con una pomada hecha do pasas mo
lidas con aceite rosado; fomentos con orines recién emitidos; baño 
do asiento con cocimiento de malvas y locho de vaca (Departamento 
del Cuzco).

Cuando la inflamación es de los ganglios, prineipalmente'de los 
inguinales, o en la inflamación de las amígdalas, recomiendan los 
siguientes remedios que deben aplicarse algo calientes:

Aplicación de hojas do parra enteras hervidas en aceite de oli
vo ¡ pomada de la yerba maravilla, con aceite de olivo; pomada de 
concho de chicha; aceite do olivo y polvo de flores de manzanilla; 
y pomada do lombrices de tierra con frutos de ruda (Departamento 
dol Cuzco),

So friccionan con una larra (terrón do tierra) caliente (Depar
tamento de Arequipa).

Cataplasma do yerba- <lrl incordio (Departamento de Fiura).
Cuando la inflamación es de los pies o de las manos recomien

dan: emplasto de hierba santa con aguardiente de uva; cataplasma 
de bofo de vaca espolvoreado con incienso; fomentos con cocimiento 
de espina ele perro; fomentos con cocimiento de hojas do durazno; 
baños do pies con agua, cloruro de sodio, flores de retama y ceniza; 
fricciones con hojas de marco o con maichcha soasadas; fomentos 
de agua con jabón; cataplasma de arroz hervido en leche de vaca 
(Departamentos del Sur de la República).

Cuando la inflamación es de las mamas, recomiendan: cata
plasma de migaja de pan; hojas de sanco soasadas y claveteadas; 
cataplasmas de perejil; ungüento de malvas con yema de huevo y 
unto sin sal; fomentos de cocimiento de manzanilla; cataplasma de 
clara do huevo de gallina; cataplasma de harina de trigo; se unta 
con aceite de olivo en que se haya hecho hervir yerba buena (De
partamentos del Sur de la República).

A los forúnculos cngeueral, se los llama chupos (Keshua: Ohliu-

t h m lo s  i u i l ú i u i l i i c

OJO! Tfe tiuaetuv ftet
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oartametitodB 
da rana, do■turna, se tra ta  tos forúnculos m u em plastos ote sapn

-4» dlrntuitón ww-ptemeote <w
pap-h’S (I e (I i Ir m i l  r- enturo-:).



En el depon nenio do Aroqiilpa rmi overemenln do gallina n
excremento lunminu.

Emplasto de excremento do gallina, chancaca y jabón (('aja
maren) .

Emplasto de capulí cimarrón (Departamento de Tacna-),
Emplasto de excremento de ratón (Departamento del Cuzco).
Emplasto de excremento de gallina con chancaca. (Departamen

to de Puno).
En el departamento de Arequipa, tratan la adenitis inguinal,

haciéndose con su propio pene, una cruz sobre el ganglio infartado.
En el departamento de lluánueo, tratan la adenitis inguinal,

haciendo sobre ésta ademán de’cortarla con un cuchillo bien afilado.
En el departamento de Arequipa las contusiones de la cara se 

curan friccionando la lesión con un cuchillo m o j a d o  con agua fresca 
y aplicando una moneda de plata mojada en agua, a fin de que no 
no se pongan cof/o (de color oscuro por la extravasación de la 
sangre).

En el departamento de lluánueo, los procesos inflamatorios en 
general, se tpatan haciendo fricciones con el vientre de. un c 11 i, y 
aseguran y creen que la inflamación se trasmite al eni, quedando 
libre el paciente.

Hechizo. (Arequipa). (Véase prtg. 140).
[Cnlrc. Or Ertmtfmln Fscnnirl. ]

Para favorecer la expulsión de cuerpos extraños, como espinas, 
agujas, pedazos do vidrio, empican el sebo de vaca, o s dio de eni,



El parche do la resina del bcllaco-caspi, so emplea para disolver 
los pequeños tumores (Bosques)..

Como resolutivo se emplean: la cataplasma de Chiri-chiri (De
partamento del Cuzeo) j c! emplasto de jnpinchuy, (Departamento 
de Junín); la cataplasma de piUi-yahuar-chuncca, (Departamento de 
Puno); las hojas de la redecilla, (Departamento de Lambnycque).

A las hojas de la planta llamada lengua de vaca, atribuyen las 
propiedades de que por el lado pubescente, es resolutivo, y por la 
otra rara favorece la cicatrización (Departamento de Piltra).

Las hernias vienen conocidas, en nuestra medicina popular, con 
los nombres de quebradura, paira, relajación y desvi madura. Y ellas 
son unánimemenIe alribuídas al esfuerzo viólenlo desplanado por el 
sujeto que, a raíz del accidente viene llamado polvoso, que,buido, re
lajada, desalmado.

Los siguientes remedios son aconsejados por nuestra medicina 
popular para el tratamiento de la hernia:

Aplicara; sobre la hernia dos piedras imán, una macho y otra 
hembra y  sujetarlas con una venda (Departamento de Arequipa).

Aplicarse sobre la hernia aceite de almendras cr el cual se haya 
hecho freír lombrices de tierra (Departamento de Ayacncho).

Aplicarse sobre la hernia emplasto de frutos de algorrobo.
Aplicarse sobreda hernia un fragmento de piel de culebra (Li

ma, Callao, lea, Junín).
Aplicarse sobre la hernia una masa hecha de jabón de Cocha- 

bamba, queso do paria, incienso en polvo y clara de lluevo do gallina 
{Departamento del Cuzco).

Aplicarse sobre la hernia, y vivo, el pájaro llamado qquenchito 
(ruiseñor) (Departamento de Lambavequc).

Aplicarse sobre la hernia un parche de látex de higuera, in
cienso. sahumerio y sebo (Departamento de Lima). i

Aplicarse sobre la hernia el llamado emplasto de San Pedro 
(Departamento de Junín, provincia de Jauja),

Aplicarse sobre la hernia el parche de suelda can suelda (De
partamento de Arequipa).

Aplicarse sobre Ja hernia una masa de higos que presionan una 
moneda .  Aquí, como puede verse, se trata de un verdadero bregue-



Aplicarse sobre la bernia una lagartija abierta por el vientre y 
sujetarla con una venda. Es todavía, un tercer tipo de braguero, muy 
usado en el departamento de Apunóme.

Aplicarse sobre la hernia excremento de criatura recién uncida 
y sujetarlo con un vendaje (Departamento del Cuzco).

Aplican sobre la'hernia el parche hecho con palaccachu y ancco- 
ccbarlüla (Departamento del Cuzco).

Aplican sobre la hernia el emplasto hecho con lacre rojo, in
cienso, miel de abejas, polvos de huairuros (Erithriiia sp.) y hiel de 
buey, puesto sobre una badana (Departamentos del Sur de la Re
pública).

Aplican sobre la bernia grasa de zorro, puente «obró una badana 
y hocen un vendaje (Departamentos-del sur dn la República!.

Aplican Kfibre.la hernia un trozo de corteza de higuerilla, re
cién arrancado y sujetándolo con una venda: repiten tres mañanas 
esta curación (Departamento de Lima).

Aplicah un parche hecho con jugo de ancco-ccbadilla e incienso, 
hecho sobre lana negra; o parche hecho de polvo de ratania y clara 
de lluevo (Departamento del Cuzco).

Aplican sobre la hernia de las eriautras, el látex del árbol dej 
pan {Artacarpas incisa. Forst.) (Región de los Bosques).

Los hemorroides, más conocidos con el nombre vulgar de almo
rranas o almorrana son atribuidos por nuestro vulgo al contacto 
de una superficie caliente con las posaderas del sujeto. El refrán 
“ asiento caliente, ni de tu p a r i e n t e ”  sintetiza, con bastante grafi- 
cismo el concepto etnológico de los hemorroides. Es de creer que 
exista., además, una concepción etiológica vulgar que atribuya, los 
hemorroides a hábitos de pederastía pasiva, ya que los hemorroi
des, en muchas provincias de nuestra costa, están reputados como 
afección vergonzosa, (|ue los enfermos declaran pudorosamente a 
su médico..

La medicina popular reserva a los hemorroides las siguientes 
curaciones:

Lavados de maccración de raíz de lechuga y de repollo (Depar
tamento de Arequipa),

Emplasto de tomate con unto sin sal, en el departamento de 
Arequipa.

- ..........  -- Efi e-tb? n,‘LiM,depat'tmnciUn de Arcqnina. se lleva a cabo una

se corre el torcer higo y se reza el torcer oredo. Fio pone cuidado en



g mentar los tros lugos en uno do los bolsillos, dol cual no deben salir 
jamás.

Sentarse sobre un pan de nieve, ( Primi'l¡um’iilo do Arequipa).
Sentarse en afrecho caliente, en la provincia de Jauja y en al

gunas olwis del ■departamento de Junio.
A|dloaeloiioM tópicas de numeración de suela (Norte).
Futo sin sal, tópicamente aplicado (Andnbuoylns),
IJovar en el bolsillo seuiillan de siálini (('i'rbcra pernriana l'er- 

son) ( l'allasea).
Llevar fragmentos de lacre en el bolsillo trasero del pántalón. 

(Departamentos de Puno y de Arequipa).
Cataplasma, de lombrices de tierra, fritas en aceite de olivo (De

partamento de Apurímac).
Piedras calentadas aplicadas tópicamente (Departamentos de 

Lambayeque y Piura).
Pomada de orina de chancho con unto sin sal (Departamento 

de Arequipa).
Llevar un fragmento de lacre en cualquiera de los bolsillos (De

partamento de Cajamarca).
Aplicarse fomentos con el agua donde hayan bebido gallinas 

(Departamento de-Arequipa).
En los departamentos del sur de la República emplean también 

los remediós siguientes: '
■■"Emplasto de unto sin sal, con tomate y pequeña cantidad de 

jugo de limón.
Ibifm de lisíenlo (semicupio) de cocimiento de altamisa.
Emplastó de unto sin sal con hojas de romaza (Unimex sp.).
Emplasto de nulo sin sal con lombrices de tierra y zumo de li

món.
Emplasto de unto sin sal con ccamasayrc (Nicotiana sp.).
Fomentos de cocimiento de espina de perro; pomada7 de hojas 

de espina de perro, malecllo, polvo obtenido de un plato de loza y 
unto .sin sal; cataplasma de berros; lavados con cocimiento de flor 
de i uta-paya; lavados con cocimiento de cola de caballo (E quísdam 
sp.) ; aplicaciones tópicas de hiel de buey; baños de asiento de coci
miento de malvas; aplicaciones tópicas de aceite de maní; pomada 
de orcco-quisa con unto sin sal; pomada hecha con la pulpa de la 
palta, aceite rosado y grasa de gallina.



dora (bis por la Medicina Popular romo grnndisimnmente. benéficas 
a la salud del sajelo: lides son las epistaxis, de las cuales se dice 
que ellas son seguras libertadoras de una hemorragia cerebral. Las 
hemorragias vienen designadas con calo genérico y un especifico de
rivado del órgano que da márgen a la hemorragia : se dice hemorra
gia por la Imen, por la nariz, por id curso (por el roclo), por las 
parles (óiganos gonllales l'emenlium), ele. Y también ae dice que el 
sujeto ha echado sangre por la boca, por la nariz, etc.

Las siguientes prácticas hemostáticas son aconsejadas por nues
tra medicina popular:

La tela, de araña o el polvillo que recubre las paredes de las 
habitaciones que permanecen vacías durante algún tiempo. La lela 
de araña es aplicada innigdiatamente sobre la herida y es reeub'iertn 
por-un pedazo de tela que actúa a manera de venda.

Se aplica sobre le frente del' sujeto que araba de sufrir una 
epíxtasis, una moneda de plata, preferiblemente una moneda de a 
sol y se coloca al sujeto cu posición horizontal (Departamento de 
Huanaco).

Se rodea la frente del enfermo con una cuerda delgada, que se 
estrecha fuertemente y se anuda. Se prefiere una cuerda de color 
rojo (Departamento de Huánuco).

Absorver por la nariz jugo de ortiga (Departamento del (luz
co).

Se escribe sobre ln frente del sujeto, sin que óste lo advierta, y 
con su propia sangre, su nombre o también, si es hombre se escri
be Alian y si es mujer Era ( Depnrtnmcnlo de Lima y provincia del 
Callao).

Tomar sangre de cresta de gallo (Departamento de Jiinín).
Se aplica sobre la frente del sujelo una moneda cualquiera (De

partamento de Lnmbayeque).
Se hace oler una cebolla que se baya corlado en cruz (Norte),
Se moja la frente del sujeto con un poco de agua fría (Depar

tamento de Lamhayequc).
Poner lodo en la cabeza (Departamento de Arequipa),
Se coloca en las fosas nasales unos tapones de tela impregnados 

en sangre de mujer (Provincia de Ambo, departamento de Iluánu- 
c q ) .  . - .... _ -  ....

-efe ni i rmUiiv en las_fosas nasales unos la pones preparados mu
f,~ '1'’ cebolla ( Pi-m-irtcin Jauja, departamento de .¡iliiíli).



Se pega un papel en el paladar (Departamento de Arequipa).
Se administra al sujeto Rictiinanchn (Provincia de Jauja, de- 

parlamento de Junín).
Se introduce en las losas nasales del sujeto una mezcla de pre

da y del polvo a que vienen reducidas las alas de las aves llamadas 
parUnninns ('Departamento de Arequipa).

Se introduce en las fosas nasales del sujeto tapones preparados 
con la pluma de gallina negra quemada y finamente pulverizada 
( Depnrlaiitenlo de lea). »

Se lince gotear la sangre sobre una vasija de barro, que tenga, 
brazas de carbón (Departamento de Junín),

En algunos departamentos del sur de la República emplean 
los remedios siguientes:

Amarran sobre la frente cáscaras de plátano humedecidas con 
vinagro.

Fomentos de agua fría o de orina caliente sobre los eo»ipano
ves (testículos) si es hombre, o sobre las portes si es mujer.

Emplasto de tela de araña con vinagre, sobre la frente.
Oler cabello humano quemado.
Levantar en alto la mano del lado de la ventanilla, donde se 

produce la hemorragia; levantar en alto las dos manos, si la epíxta- 
sis se produce por ambas ventanillas.

Se adhiere sobre la frente un papel azul (Departamento de 
Arequipa).

Poner sobre el cerebro tres naranjas (Departamento de Are
quipa).

Se carboniza un sapo y se reduce a finísimo polvo. Adminístra
se, a guisa de rapé en el tratamiento de la epíxtasis; y, al interior, 
ya solo, ya en suspensión en líquidos diversos, en el tratamiento de 
la hemoptisis y en el de la metrorragia y enterorragia (Departamento 
del Cuzco).

La tela de araña es, en el departamento del Cuzco, la curación 
obligada de las pequeñas hemorragias provenientes do soluciones de 
continuidad jicqueñas del tegumento externq. Empléase también 
paro cohibir las hemorragias que siguen a una extracción de piezas 
denta rias.

r- Ijh envai.i Uel liuOVu lltí lit [ICfllU, pulverizada, se emplea tó- 
nreamente y también al interior, en suspensión, en el tratamiento 
de_. todas A as hemorragias (Departamento de Puno).



Se azota en la espálela del individuo con una tela empapada en 
agua fresca (Departamento de Cajamarca).

Se introduce» como tapones en las fosas nasales, Inditas lirelias 
con chichera (Departamento del Cuzco).

Ida administración de la tierra relinda, ni interior, es práctica 
que goza faina do infalible en el tratamiento de todas las hemorra
gias- (Departamento de Lima, departamentos de Lamba,veque y Don 
rn), Mola tierra sillada está reservada espeelnhnenle a los llamado* 
flujos de sangre, expresión ésta que emplea el vulgo para designar 
las hemorragias de orden genital, reservando la de cursos de sangre 
para designar las hemorragias de origen intestinal.

Tai .sangre de zorro se bebe para reemplazar li perdida e¡i cual 
qu-icr hemorragia (Departamento de Junin),

Prepárase da los huairuros, molidos y tamizados una horcha
ta, que es administrada como curación heroica de las hemoptisis (De
partamento de Cajamarca).

Para combatir el flujo de sangre prepárase un caldo bastante 
denso de culebra, que se administra cuidadosa y continuadamente a 
los enfermos (Departamento de Apurímac).

Infusión de chaquiro (materia excrementicia, probablemente de 
la vizcacha) (Departamento de Puno, Cuzco y Junin),

En el departamento de Junin se loma I\ iraní ancha (aragonito 
fibroso) ; también emplean greda (arcilla plástica) Ion-vida con ' le 
vos de hierro.

En los departamentos del sur de |n República se emplean los 
remedios siguientes:

Caldo de víbora desecada con clara de hueva.
Paños de asiento en un cocimiento de hojas de malve, raíz de 

verbena, semillas de linaza y leche de vaca.
Lavados con infusión de maíz, de frutilla y hojas do llantén 

macha.
Lavados de cocimiento de hojas de llantén macha, con cascari

lla y hojas de nogal; lavados con agria y sal de cocina; lavados con 
cocimiento de rola de caballo.

Tomar polvos de nuez mascada suspendidos en vino áspero. 
Huevo fraseo de gallina, espolvoreado con polvos le ínaianso, o

nninnira.™»

OciiWioiiln- do rola do SiTiiffrr 
1 Coelin ianfvi ,p. liga.

Lminnadns rmi nieve.



Vino' con zumo do limón.
I Minio ilo guinda.
Cocimiento de semillas de pasas, con canela y arroz tostado. 
Cocimiento de pepa de palta.
Carbón de lacre rojo y de nn tejido rojo suspendido en vino. 
Coeimienlo del enojar de la viril ñu o de la cubra.
Emplasto a la rabadilla y vientre con hojas de chichira y vina^

gi'er——
Poner dentro de un vaso de noche, carbón hecho ascuas y arro

jar sobre éstos unos chiches- y hacer sentar a la enferma (¡obre el 
vaso de noche para, que se sahume las partes.

En el departamento de Cajamarcn preparan un unto especial 
y con él trazan una línea que parte del mentón, pasa por la nariz, 
frente y cabeza, columna vertebral y termina en la última vértebra. 

Cocimiento de ratania (Cuzco).
Caldo de ranas y de culebra desecada (Departamento de Ju-

nin).
El.polvo de cáscara de huevo de perdiz (Departamento de Puno).
Cocimiento de cala de caballo (Eqnisclinn sp.) (Cuzco).
Cocimiento de semilla de palta quemada (Cuzco).
Polvos de lucre rojo, o de huairuros (Erilhryna sp.), suspendi

dos en vino (Departamento de Arequipa).
Las hemorragias del estómago y aquellas de los bronquios y pul

mones se combaten en los departamentos del sur de la República, 
tomando:

Coeimienlo de. liga.
Cocimiento de llantén macho.
Cocimiento de cola de caballo.
Almidón de trigo en .Suspensión en vino, caldo, leche aserenada, 

o aguardiente de uva.
Una cucharada de sangre de cerdo.
Infusión de hojas de romero con hojas de guayaba.

> Clara de huevo de gallina, en las mañanas.
Vino linio con sangre de la cresla de. gallo.
Infusión de altamisa.
Aguardiente de caña con sal de cocina.
Coeimienlo de ortiga con azúcar tostada.
('oeimient o de h ol su-bolsa, llamad a tambi én



En el clrpnrlinncnlo de huirlo es di» gran nut|«Inn en lodo gáne 
i'n de hemorragias, la mdmi de la plañía llamada sanijrc  de dropa ;  

y el cneimiento de palo de sanpre.

En el depíirlamenVo de Cnjamarea se comba (en las hemorra
gias uterinas con cocimiento de tapa-topa.

En el dVparlaniento de ha hilierlad, el f lu jo  de sm iprc  por  la 

hoco, se cómbale con el cocimiento de los bolones florales de la i/rr- 
ba drl cloro.

ha relativa: frecuencia, de 1.a rabia en algunas poblaciones del 
interior.de la República justifica los temores rpm en ellas despierta 
la. mordedura de los perros, ha raída viene considerada como con- 
secuencia_fiel calor excesivo (pie sufren los perros y no es rara la 
concepción etiológiea vulgar de la rabia (pie atribuye esta enferme
dad de'los cánidos al celo y a la falla de satisfacción de la necesidad 
sexual de dichos animales. Tía mordedura del perro es tratada por 
nuestra Medicina Popular en las siguientes formas:

Administrar al enfermo el pelo quemado del mismo perro pilo 
ocasionó el accidente ( D e p a r t a m e n t o s  de lluámieo, Junín, hima y 
Arequipa).

Administrar al enfermo el pelo quemaclo dol perro rpie mordió, 
pero sometido previamente a uoa larga infusión ( l ’rovim'iu de lUiau- 
cavo,- en el departamento de Junín).

ha infusión de los frutos do anís; jugo de jignntón (C o r tan  

sp .)  ; jugo de paC.cpa {Apare. s ¡>.); cocimiento 'le culantrillo: cim
bado de.comino, preparado en caliente; e| etmlndo de semillas de time, 
taza; y el cocimiento de orégano (Departamentos del sur de la-
República).

Cataplasma, de tnrpa; cataplasmas de cebollas; cataplasmas de 
verbena-; aplicaciones tópicas de jugo de limón, o de infusión de 
anís (Departamentos del sur de la República).

Todos los tumores malignos de las mamas de las mujeres son co
nocidos de nuestro vulgo con el nombre de zaratán. En el período 
inicial de evolución de estos tumores, se aconseja, en la provincia 

• de Ambo, del departamento de .lluánueo, frotarlos repetidamente 
con L.. entre del sapo, con la espeelativa de comunicar la enferme
dad al batracio y libertar de ella al sujeto enfermo. En los períodos 
más avanzados del tumor, en el mismo departamenlo de 11 nánueo,

■ so aismyr.te- co b ea r sobre cL.Lumo)1 n i m»4>
TTl Ya id ra  (lo nmyy-l  enrnt^n na nhrn  -m » »

les -jjjm  - lejos, h-e devorar Ift púd h mu aun ib  ve
v n o rp a n i  saTisfarei MílS ftfrrtltns. - ET~cniTitrnrcshM renn tm io  emne t*n 
/nudo ile lina gran contagiosidad y, por este



ropas y olí,¡ríos de uso personal do un canceroso y so procura cam
biarse de ropas y quemarlas si es posible, después de haber visita- / t f 
do a una víctima del temido zaralan.

En el departamento de lluánueo, creen (pie el zaratán provie
ne de llevar monedas o medallas sobre el pecho.

Se aplica sobre el zaratán carne de oveja recientemente victi
mada o calculada, con el mismo propósito con el cual so linee la apli
cación de la carne de vaca en el deparlamento de lluánueo. En el 
departamento de ('ajamaren, se lineen lamer el luiiinr con un perr¡- 
lo liento,

Fricciones con el vientre del sapo (Departamento de lluánueo).
101 cáncer de la lengua, es tratado con colutorios de suero de 

vaca y de cocimiento de cola de caballo ( E q u i s c h n n  sp.)  (Departa
mentos del sur de la República).

El cáncer del estómago, es tratado tomando leche de vaca con 
polvo do.carbón de sanee; jugo de berros; leche cortada, con miel 
de caña; savia de s a rd a ,  hervida con leche (Departamentos del sur 
de la República).

E l  p an a d izo  o siete cueros  es curado con aplicaciones de una 
cataplasma de carne cruda molida y mezclada con chancaca. (De
parlamento de Arequipa).

Cataplasmas de migaja de pan con leche o con vinagre.
Se emplea también, cu el tratamiento del siete cueros, un em

plasto de excremento humano (Departamentos de C'ajamarea y de. 
Arequipa).

fjft r/inif/rena es considerada por nuestro vulgo como enferme
dad gravísima, (pie pocas veces se confía a las bnbilidndcs/’del cu
randero y de las curaciones familiares. Se sabe que ella avanza con 
vertiginosa rapidez en los tejidos y que la. única salvación posible 
es aquella debida a la pronta intervención del cirujano. Sin embar
go, en algunas poblaciones de la costa y en no pocas de la sierra, se 
emplean diversas cataplasmas con el objeto de combatirla. Entre las 
cataplasmas más generalmente empleadas se cuenta la de ocas coci
das, que se prepara en la provincia do Chnneny del departamento 
de Rima; cuando se trata del recio recomiendan unos emplastos de 
leche cuajada, o lavados con infusión de echadilla  del ralle. (Depar
tamento del Cuzco); la cataplasma de lia jua-lla  jua,  se emplea en 
general en todos los casos de g a n g r e n a  (Departamento de Puno).

traían ron lavados de cocí-



de j a ra q u ic h c a ;  chuco -chuco; de hojas de saneo; de hojas de matee, 

lio ;  de hojas de salvia ; de hudco ;  de match cha;  de 1 iq u j l - l iq u i l : 

¡m ima m il ',  de easearilla; hierba del cáncer ;  de nncco-echad il ln ; p u 

p u s a ;  vedada cutí miel y  leche de vaca; orines humanos frescos 
con sal de cocina; de j u c cu rh a -ch u p a  (Departamentos del sur di’ la 
República).

Cuando desean que se coma, Ja carne mala, cubren la úlcera con 
cáscaras de plátano; la lavan con lejía do.ceniza; ealaplusmu de 
ajo; cataplasma de qqneto-qqucto;  cataplasma de juco de m al 'e l lo ,  

con yemas de huevo y vinagre; polvo de hojas de cardo san io  (De
partamentos del sur eje la República).

Cuando desean desinflamar la úlcera, la cubren con carne de 
llama; cataplasma de chuco -chuco:  carne de vicuña; cataulasma de 
cebada hervida, con leche y sal de cocina; emplasto de (icpiil-tiquil 
con carbón y matedio (Departamentos del sur de la República).

Cuando desean favorecer la eiealriza emú emplean un ungüen
to de hojas de matcello, yema de huevo, unió sin sal y carbón rie 
sauce; también emplean el ungüento de yema de huevo, unto sin 
sal, y pepitas de algodón; cataplasmas de cnupona; hojas de llantén  

soasadas; también el ungüento hecho con carbón de cráneo de perro, 
madera de molle y unto sin sal; además el ungüento de hojas de 
malva con unto sin sal; ppmada de carbón de totora ( T p p h n  sp.)  

con unto sin sal; emplean también ungüento de hierba m arav il la  

eon unto sin sal y mjel de caña; el aceite de" (divo hervido con polvo 
de romero; y por último la pomada hecha cmi taco, azufre, polvos de 
matice», zumo de limón y unto sin sal (Departamentos ibd sur de la 
R e p ú b l i c a  1.

Doblen las úlceras con polvos secantes, de p u p u sa ,  de pepitas 
de quina-qu ina,  de hojas de matico, m a c h a -m u c h a , carbón de capulí. 
l lantcn-macho, bolsa-bolsa o mata coneja, polvo de carbón de lom
briz de tierra, polvos de hunco, polvos de con ch a -pe r la ; polvos do 
excremento de coi; con unos polvos (pie ios ( 'corniles Iraeu de las 
morí‘a ñas de Rolivia: con pomada hecha de unto sin sal con polvos 
de pepitas de algodón (Departamentos del sur de la República).

Las heridas se lavan también con f  infusiones de ar.achquitto, de, 
ch ¡chira, lu n id io^  I n iaua dt perro, rom i, chai-eirá, departamen-



La cataplasma de cm panad ita ,  se emplea contra la. gangrena, 
(Departamento de Huánuco).

La pomada de m narra ju i l íp  y unto sin sal, se emplea en las llagas 
llamadas can ce rada s :  recomendándose también las hojas de la yer
ba de la c.nh'hra (Departamento de La Libertad).

Los polvos de la hoja de anrjusacha, son recomendados para de
secar las úlceras, principalmente de la ufa, departamento de La Li
bertad; los polvos do la yerba de San .Antonio y la resina de maco- 

viuco, departamento de Lambnyeque; polvos de la corteza de flava- 

r r r l r . departamento de Piiirn ; polvos de hojas de sira sira, depar
ta ínclito de Loretn;.cataplasmas de hojas de, p i r ip i r i  (líosques).

Tai cata plasma, de. polvos do tarlu i i  (altramuz), caucho  (sedi- 
j 1111 n 111) de <1 Ir 1 c 11 n. de. nml/, ae emplea para rnlitnudeeet' las costras y 
cicatrices: e.l emplasto de la gama que resuda el ciruelo, se emplea,' 
también para facilitar la cicatrización (Departamentos del sur de la
l ’ e p n 1i l i e ; i ) .

Tara las úlceras del estómago recomiendan la cuajada de leche, 
con miel lomada en ayunas; mamar leche de mujer; tomar leche de 
Din rn con miel; comer ensalada de berros de f lo r  b lanca ;  infusión 
de trébol, de cola tic caballo, de esp ina  rJe perro, de Hija, de hinojo, 
de hojas de saneo, de ortiga: miel de caña; y el agua en el que se 
haya enfriado un hierro candente (Departamento del Cuzco).



L A  O F T A L M O L O G IA  Y  T.A V E N E R E O L O G IA

✓  El orzuelo y el  mal cíe ojos.—Ens mi-
' lina y mi tnitinmlnnln, En nuoleilnil ilnl

ojo. El mal cíe mina y loa Inrmtllofl,

Las enfermedades de los ojos linn sido preocupación intensa de 
la Medicina Popular: do la existencia de muelias de ellas queda constan
cia en los domínenlos habituales de información relativa al pasado 
del Perú.y, aún cuando ella no existiese, sería suficiente a demostrar 
el hecho de la antigüedad de tales oflalmopatías la supervivencia de 
algunos procedimientos terapéuticos y la de algunos prejuicios res-, 
pecto a la etiología de algunas de dichas enfermedades.

El chalnzion, conocido vulgarmente con el nombre de orzaría.  

es una de las afecciones más comunes de los anexos del globo ocular. 
La Medicina Popular considera, en los departamentos de Lima, Iluá- 
nu'co. Junín, Arequipa, Aneash, Ayaciiého, que el orzuelo es debido 
a la contemplación de una persona de sexo contrario a la del enfer
mo en condiciones de absoluta desnudez. Se cree también que opera' 
el mismo efecto nocivo la contemplación de imágenes de sujetos des
nudos. En presencia de esta interpretación, cabe la sospecha de tra
tarse, de un origen hispánico a esta interpretación etiológien; pues 
no es de creer que los primitivos peruanos, cuya indumentaria era ca
racterizada por una gran sencillez y por una cierta ligereza, fueran 
a creer origen del elmlazion una éónlrmplneión de desnudos que, con 
ligeras atenuantes, ellos llevaban a rabo con grandísima frecuencia. 
Más. de creer es que los sacerdotes españoles, en su deseo explicable de 
morigerar las cosíumbres, intentando poner valla reJiglosa a lujuria 
que ellos considera brtn desmedida, invocaran el berilo de esta eufer-

tni vai’lns11 rnfv le r t c - d i- ¡u n jC r  ('.bu r-jn, ili-p;: r i r rn; lUn ili'-.'HlUi!» tf



Frutarse el orzuelo, li*rrr'ninríilc y varias veces con exerc íln
ele eni suavemente calenta(!n n reeicnlenrente excretado (Hundió, 
I ui1ínuciito íle I>inm ; ilt*j».irlnnt*111n de (ji jamaren).

('¡ilenlnr turo de los dedos de la mano derecha, friccionándolo 
con relativa violenein nolire luí ropas o sobre la |mImu de la nimio 
del lado opuesto. y pasar dicho dedo, así calentado, sobre el orzuelo 

(Hilacho, departamento de Lima)
Aplicarse sobre el orzuelo  una pasa fresen (Departamento de 

Ayncucho).
Húsar sobre el orzuelo  el pene de un niño de tierna edad* (De

partamento de Ayncuehój.
Calentar una cuchara de madera y pasarla sobre el orzuelo 

(lluancayo, departamento de Junín).
Friccionar el orzuelo con tres granos de trigo, los que se arrojan 

al fuego, (Ca,jamaren).
Friccionar el orzuelo  con orina de cui (Huaneayo, departamento 

de Junín),
Abandonar una llave al sereno  (a la intemperie, durante el cur

so de una noche) y muy de mañana friccionar el orzuelo con dicha 
llave (Departamento de Lima),

Calentar el excremento de cui, llamado vulgarmente caga rruta  

i.le cu i  y pasar con dicho producto sobre el orzuelo (Departamento de 
I Ijí/inueó),

Ilácrele gestos o guiñadas al gallinazo (Departamento de Lima).
Pasar sobré el orzuelo el pájaro  de la mosca, varias veces, dibu

jando cruces mediante dicho pasaje del animal y rezando tres Credos 
(Departamento de Arequipa).

Pasarse por el orzuelo una llave calentada (Departamento de
Arequipa) i

Pasarse una cuchara calentada (Arequipa).
Sobar el orzuelo con el rabo de un gato vivo (Departamentos 

de Arequipa, lluánueo y Junín),
Robar el orzuelo  con grasa tibia (Departamento del Cuzco).
Sobar el orzuelo con llaves u objetos de hierro calentados (Ba

rranca, departamento de Lima).
Hacerle tres “ señas” al gallinazo (Departamentos de Lima y 

Callao).
Pasar la mano contraria al ojo en el cual el orzuelo se lia im-



Friccio’l 61 orzuelo con los excrementos do conejo provinmen- 
1n i'Mlonlndos ( A mlnbunybis, «li*|»nrlniiumiIo do Apnrlmne),

Hacer besar el orzuelo por las moscas (Departamentos de Are
quipa y Curen),

li'rli,idonai ni orzuelo con pallares ealenlados (Man l'aldo, de- 
parlamenlo del ('uzeo) o con piedras calentadas (('ajamaren).

Friccionar el orzuelo con grasa de cu i.
Friccionar el orzuelo con objetos de acero serenados, una llave 

por ejemplo, (TTunlgnyoc, departamento de ('ajamaren),
Friccionar el orzuelo con una piedra fría ( I lunlpnvoe, departa

mento de Cajamaren).
Friccionarlo con la punta del rabo del gato (llunlpnyoe, depar

tamento de Cajamai'ea).
Amarrar un hililo algo ajustado en uno de los dedos de la lla

mada mano del corazón (mano izquierda),- (Departamento de Ca- 
juiiinrea).

Sigue al orzuelo como oftalmopalía que trata la Medicina Po
pular, la entúrala, conocida mejor con el nombre vulgar de nubes o 
nube.

Se emplea en el tratamiento de las vubex':
Dejar caer sobre el ojo enfermo un piojo vivo (TTuaebo. depar

tamento de Finia). lista práctica persigue el propósito de lincee que 
el piojo devore la nube, libertando así al sujeto de los daños por la 
nube producidos. A’ es de admirar la bipoestesia de los sujetos que, 
por su grandísima fé en el tratamiento, toleran el lento e incómodo 
dicurrir del parásito eb pleno globo ocular.

En el departamento de Lima v en la .provincia del Calino, luga
res ambos en los que se emplea el piojo, se reemplaza a este d e s a g r a 
dable parásito, en el tra tamiento de la cu I-ara la, por la cabeza de una 
mosca, a la cual se supone esta misma acción devoradme.

En el departamento de Huánneo .se cura las nubes mediante 
aplicación asidua de la llamada azúcar imperial..

En el departamento de Piura se deja caer.sobre el ojo asiento 
de la nube unas pocas golas de zumo de grama dulce.

Me quema, el sauce y la ceniza producto de esta combustión os 
pro a o'’Fe fe, por expiración brusca, del curandero, sobre el ojo enfer
mo (Deparlamonto de Arequipa).

En ¡giin |>ii|dq__(Dci)iir 
m.u ni i.n me i .imiutttVi . ,. 
ffijuMiM jid .muiüúu u1

» m am.m
1! •



Km i'] dcpm IiiiihuiIu del ('n'/i'o ~h> emplea, m tfInlo • lo i •tirio se 
(•o. el cmniini eximirlo del conducto auditivo externo. Ilt’t-lu» esta 

■ operación preliminar se procede a cxlirpar los leucomas espesos me
díanle la espina de superficie rugosa procedente de vegetal «|ue cre
ce en las montañas más elevadas y (pie lleva el nombre keshua de 
ppala ipiisca.

Se pulveriza finamente algunas cáscaras de huevo y una peque
ña cantidad de azúcar candi y^el producto de esta operación, inm
inente tamizado es aplicado sobre el ojo enfermo, a guisa de colirio 
seco (IInalga,'ene, departamento de Cajamarca).

Con el nombre vulgar de aradores es conocido un grupo.de ble- 
f  aril is.

Mal de ojos os el termino genérico de las oftatmopalias y sirve, 
por tal motivo, de común etiqueta a muchas afecciones del dominio 
de la Oftalmología, luí leche de mujer goza fama de excelente coli
rio en el tratamiento de dicho mal de ojos (Departamentos de Aya- 
cuelm y de Piura).

Tais perros cachorros (tiernos) recientemente victimados y apli
cados sobre el ojo enfermo curan el mal de ojos (San Pablo, depar
tamento riel Cuzco).

Piltre los cuerpos extraños cuya penetración en el globo ocular 
atiende preferentemente la Medicina Popular,‘se cuenta la penetra
ción'en ’ la conjuntiva de  pequeñas partículas de cal, a cuya acción 
se atribuye la ceguera de muchos sujetos, principalmente di’ aquellos
que manejan la dicha cal por razón de! .oficio que desempeñan. Pa
ra expulsar (’sla cal recomiendan lavar el globo mudar con agua azu
carada (Departamento de Huanaco).

Curan la llamada suciedad del ojo, o sea aparición en la con
juntiva oeidar de ciertos productos de neoformación, o cuerpos extra
ños, recomendando al enfermo escupir a la pared (Departamento 
de Tluñnueo).

Admite la Medicina Popnlar un tipo especial de oftalmopatía 
al (pie Im dado el nombre de dolor de ojos, en cuyo tratamiento em
plean la leche de mujer (Departamentos de Arequipa y Cuzco) y 
la saliva humana (Departamentos de Arequipa, Cuzco, Huánueo y 
• I i i i i í i i ) ,



4’tl -

mongólica, l'jii miili'rln 111• plgmenl liciones, la Medicina I‘i>|<nlnv lU'rp- 
la, primeramente, los ojos claros y los ojos oscuros y partiendo, do 
esta gran clasificación, acopla los azules, pardos, los negros, etc. líu 
kcsliua se dice Finid, la vista y los ojos; clilnisii es el de ojos peque
ños y hiidccini-rlnini, el llorón.

La ¡ílediriua l'opnlar Huitín Iri/ttiUnwx o ler/uFnrnlos, a Indo» 
aquellos sujetos en quienes se verifica una acumulación, de exudn- 
dos en el ángulo interno del glóbulo ocular.

Los miopes son conocidos con el nombre de corto* de visto y so 
cree firmemente que el uso de anteojos contribuye a "acortar ia vis
ta^.

Tuerto es el sujeto que carece de un ojo o carece de visión de 
un ojo u ofrece en un ojo alguna, anomalía morfológica. lis Bisco el 
présbita, a quien, también se llama Bisojo y Turnio, en Arequipa, 
donde scdiee ojo loco, al de ojos hundidos y eidrbuor al parpadeo. 
La conjunliviljs es considerada como debida a la acción de la em
briaguez, a la de. la contemplación del sol, que, según la Medicina 
Popular, puede ser causa de ceguera completa y definitiva.

Un temor verdaderamente pánico existía en la Medicina Popu
lar respecto al daño de los colirio* que empleaban en el Perú los mé
dicos. Y era muy frecuente la relación de sájelos, que, habiendo su
frido algún malestar en sus órganos de la visión, habían cegarlo con
secutivamente a la aplicación de tal o cual colirio, No precisa mani
festar que, en casos tales, se trataba de ol'lnlmopalías de singular 
gravedad, que conducían a la ceguera a despecho >U> lodos he; colirios 
y no por obra de ellos.

También considera la Medicina Popular, eii únanlo á nflal- 
mopatías se refiere, el peligro grave que representa el sereno en la 
génesis «de afecciones graves del aparato de la visión. Y aun se ha
bla de la gota serena contraída en esa forma.

Por último, ■ para la Medicina Popular, todas las oftalmopatías 
son graves y todas ellas son contagiosas. Criterio extraño si se tiene 
en cuenta que la orina humana, inclusive aquella de los sujetos vic
timas de tina gonoeoein, es considerada como excelente colirio ino
fensivo.



Se Iimcc un cocimiento con iros tt chita de llnnin, linas remitas do 
ifiiimsacucho y unas dos rain ¡tus (te chochocomu. Se considera que 
esto preparado, además de ser curativo, es corlante (quiere decir 
que impide la evolución de la enfermedad: es el concepto del aborti
vo de los médicos).

Una infusión del cocimiento de excremento de caballo es consi
derada como de grande eficacia en el tratamiento del “ mal de ori-, 
na". Id 1 cocimiento de lombriz de tierra está conceptuado como un 
excelente diurético y curador, por tal calidad, de la blenorragia ure
tral (Huacho, departamento de Lima). En el departamento de lea 
se hace un fresco de lechuga (pie se endulza con miel confeccionada 
con azúi'ar y con cáscara de huevo para Harinearla. Un los departa
mentos del Cuzco, Ilnánueo. dimití Aneash, se recomienda como diu
rético, en los casos do blenorragia y en todos aquellos en los que dis
minuye la cantidad de la secreción urinaria “ la pata de grillo” , sólo 
que los curanderos emiten sus temores de que esta pata de grillo- 
pueda provocar una situación radicalmente opuesta, llevando al en
fermo de la retención a la incontinencia.

lat chieba madura (fermentada) y la chicha hervida con chan
caca (Deparlamento de Arequipa).

El cocimiento de Iros' patas de grillo (Departamentos de lea y 
•J unín)."

El agua de luacuya y de urcu pachiachi administrada una hora 
antes del desayuno (Huancayo, departamento de Junín).

Un cocimiento de varita tic fian Jase, Juan Alonso, barbas de 
choclo (estigmas de maíz), yerba bolsillo y grama, administrado a 
pasto {Andahuaylas, departamento d?--Apunóme}.-

Eos baños calientes de asiento (-(.'ajamaren).
La flor de la cumbre, o yerba de los reíros, así llamada por las Id

ealidades en que crece silvestre (Departamento da Arequipa).
El cocimiento de hormigas (Departamento de lea).
El fresco de leehut/a, endulzado con el jarabe que se eonícecio 

na con cáscaras de huevo quemadas, molidas y cernidas (jen),
I<11 cerveza ucyva está considerada como -de gran eficacia en el 

tratamiento de la blenorragia (Departamento de Lima). En los de- 
parlamentos de la costa, en los que se ha popularizado el empleo de 
los lavados uretrales de permnngannlo de potasa, se reemplaza éste-



de ésta. Y estos orígenes son atribuidos 11 la blenorragia, ruando ella 
no es presentada al médico como obra de un ejercido violento n de 
una ingestión de ciertas comidas o bebidos. Y entre las curaciones 
más recomendadas de la infección gouoeócica. se cuenta la vulgar 
creencia de tjjic una mujer de raza negra, considerada como "muy 
fresca’’ es la verdadera medicina de la enfermedad v que el coito con 
upa mujer de tal raza es de una mayor eficacia que todos los medi
ca ni en tos habidos y por haber.

Admiie el vulgo la exisleneia de una blenorragia csrepriniuil 
mente grave, a la cual da el nombre de piiryación de <i<tnotilh. Da d 
n o m b r e  di'.r/ntit militar a la p e q u e ñ a  s e c r e c i ó n  d e  pus g o i i o c ó i d c o  d "  

las urclrills lilonornigicas eróidcns.
Siguen a la blenorragia, mejor eonoeida con los nomines de 

purgación y de gonorrea, en orden de mayor suma de atenciones 
por parte de la Medicina. Popular, los iitr ardía?,'tiotnbre- popular d”l 
infarto ganglionar venéreo o no venéreo. Estos incordios han reíd 
ludo también das denominaciones de "bultos” , "bubas” y "secas” 
y el de "golondrinos” cuando asientan en la axila. Eos tratamien
tos reservados a estas adenitis venéreas, son los siguientes:

Se fricciona el ganglio infartado, con una piedra previa y 'mo
deradamente calentada (Jauja, departamento de Junio).

Se recomienda al enfermo ir temprano, cerca de una acequia, 
tomar una piedra redonda, que esté muy fría por contacto con el 
agua de dicha acequia, y friccionar con ella el ganglio (Huacho, 
departamento de Lima).

Aplicar sobre el ganglio la saliva hedionda, o sea aquella de 
persona que sufra bis meSíivonionles'de una grand» abundancia do 
tártaro dentario (11000110-, departamento de Lima; lluaneayo, de
partamento de Junio),

Dañarse muy de mañana,, en un manantial de agua fría (De
partamento de Ayncného),

Ericeionnr .el ganglio con una plancha de hierro muy fría y.-.en 
seguida, hacer ademán de cortar el ganglio ( Departamento de Una 
nuco).

Friccionar el ganglio con una wmirra de trapo llena de fiar de 
criiira previamente calentada (Departamento de Arequipa).

tódocar sobre el ganglio una mezcla de hollín de las cocinas y de



Aplicar sobre el ganglio una piedra .fría o un huevo de galli
na enfriado (Huacho, departamento de Lima).

Aplicar sobre el ganglio la saliva de la mañana, antes de haber
se aseado la boca el sujeto (Callao).

Aplicación de la ceniza calentada o de piedras recientemente 
extraídas de una acequia (Dcpnrlnnienln de í/ambnycque),

Friccionarlos con barro podrido (Ambo, dopartamenlo do 
Itnánneo),

Aplicación de cataplasmas preparadas a liase "del cuerpo del pi- 
coflar (Departamenlo de Amazonas).

Aplicación de piedras calculadas (Arequipa),
Aplicación de un emplaslo confeccionado mezclando nulo sin 

sal y excremento de gallina (Departamento del Cuzco).
Fasar sobre el ganglio la hoja calentada do un cuchillo (popar- 

lamonln del Cuzco).
Aplicación de piedra Upe, pulverizada o no (Ancadi),.
Aplicación de piedras frías ((..'ajamaren).
Aplicación tópica de la saliva humana (Hualgavoe, departa

mento de (-ajamaren).
Emplastos de sulfato de cobre frito con médula de buey (De

partamento de ("'ajamaren).
Como puede verse, la gran mayoría de estas prácticas que la 

Medicina Popular destina al tratamiento de los incordios o secos o 
bubas, está basada sobre el empleo del frío y del calor, acción enmas
carada, en algunas regiones, con ciertos aditamentos de técnica per
fectamente fmnnnt úrgieos.

La sífilis conserva el nombre de r/álico, que le fue tan amplia
mente dado en la época colonial "y los sujetos que sufren la enferme
dad se llaman pulipuicnlos, gidindos, podridos, ele. Las manifesta
ciones cutáneas y mucosas de. la- lúe venérea han arraigado en la con
ciencia saniiaria de la masa la concepción de atribuir a la mala san
gre, a la sangre enferma, a. la sangre podrida, no sólo las afeccio
nes claramente sifilíticas sino también aquellas afecciones de la piel 
cuyo origen no se explica fácilmente.

Fieles a esta concepción de ta impureza de la sangre, los curan
deros ;lc la Medicina Popular recomiendan una serie de Iralnmicn-



“V
que se pretendo semejante, son muy frecuentemente i,(mm>um'ii(1jiiIo.s 
en el tratamiento de aceidentes (|ne los curanderos califican, no siem
pre con fundatiienfu, como accidentes sifililicos.

Ijíi gran inaynria de los nieilicinnenlns recomendados en el tra- 
(amienln (le 1 a_ sífilis osla eonslilnída por diaforéticos enérgicos y. 
en.tre estos no debemos de citar la curación de la sífilis ((ím, has
ta lince pocos años se realizaba en el departinneido de f’inrn, cuya 
proximidad al lidiador híiee de su Clima 11110 de los nifís cálidos 
ipic' eoolenms en nuestro ten ilorio, En la época colonial era l’iurn la 
verdadera "Meca de los sifilíticos peruanos; la acción benéfica del 
elimo está establecida 111111 en algunos ai líenlos, en prosa y en ver ni, de 
nalnríilcmi pleni-emui que lian sldn li"dlnmnlit do la libertad do eos 
tundiros de la época, a los autores (pie de éslit dos liemos ocupado, 
Jhircee ipie estas curas de Piltra estaban reducidas 11 la aeción cli
mática, amén de la llevada a cabo por las curanderas establecidas, di 
el lugar,, Id 111 re las curaciones (pie las labes llevaban a cab'), 1 ■: efip 
taba aquella de sepultar a los enfermos en la arena calentada m ’ 
arción de los rayos solares, dejándoles al descubierto solamente b> 
cabeza y procurando, en esta forma, una sudación en extremo abun
dante, a la que atribuían los curanderos r) éxito maravilloso que so 
decían obtener. No pocas veces estas curaciones- fueron seguidas ib’ 
la muerte del paciente o de accidentes graves, debido ello a la nin
guna discreción que tales empíricos ponían en la práctica a que ha
cemos referencia.

Entre otras enraciones reservarlas por la Medicina Popular a 
la sífilis, so cuentan las siguientes:

Se coloca al paciente en una tina y se le cubre iodo el cuerpo, 
hasta el cuello, con el contenido de pan-as de vacas fueteofejrreTfre 
victimadas, de modo (pie el contenido de éstas, caliente todavía, em 
batióme el cuerpo todo del enfermo ( I 'cparlameuto' do Puno).

So recomienda al enfermo el caldo de víboras y el cuerpo de 
estos animales, confeccionado en formas diversas, que varían con el 
concepto personal de ijada uno de*los curanderos.

lia carne de galo, condimentada en forma que'disimule et gus
to especial de ella ( Departamento de ( 'ajamarea),

ha ai r nc de luí i I re (Oujamarca). 
El sulfato de cubre (Ca,¡amarra).



TTiTez intrusa TTc Tos siip'Tbs fh quiono^ fn ínfcreinn Tin o mmñ pni-
eesos hemolil iros más o monos intensos.

En la región de las selvas existen, nmv generalizados, algunos 
erróneos conceptos respecto a la etiología de la ava.riosis:

“ A las carnes del ronsoco, sagino, de la danta y la de algunos
otros animales........ se achaca la producción de manchas (vitÍligo), o
formación de pápulas, úlceras, gomas, máculas, etc,, (sífilis secun
daria) ” ( M i g u e l  C. M a t i c o r e n a'.— ”Patología (Ir] Oriente Pe
ruano'’. En Roletín del Ministerio de Fomento. Lima, 1907).

“ La carne (de la danta- o tapir) es bastante agradable y nutrí-, 
Iiva ; sin embargo, en oslas regiones se come poco; pues se le atri
buye la producción de la sífilis (?). Cosa igual pasa con el sagino 
y fmangana, viudedades de chancho del monte y con algunos pesca
dos,romo el per roja del Madre de Dios’’,

“ la| abusión (pie se llene de la sacha raen es más una disculpa.
• (Iuó din tumor; pues nuestra expedición ha comido mucho de esta 
carné V, sin embargo, no ha vislo aparecer ni una úlcera, ni una 
mácula sospechosa’’ ( Ma l  i c o r  en a: 01). eit.).

■“ La .mayor parte de las afecciones genitales de la mujer es con
siderada,'co'mo-deluda a neoplasmas (|ne son etiquetados con la de
nominación do “ mal interior”, para combatir el cual se recomien
da procedimientos, de algunos de los cuales nos liemos ocupado an
teriormente.

Preocupan a la Medicina Popular los flujos vaginales, más co
nocidos con el nombre de descensos, atribuidos sistemáticamente a 
debilidad. Las metrorragias son conocidas con el nombre de flujos 
de sangre, para cuya curación se recomienda los tratamientos si
guientes :

La cáscara do huevo de perdiz (Cuzco).
Los sapos carbonizados (Cuzco).
Tja tierra sellada (Lima y Callao).
Un emplasto de lacre (Jauja, departamento de Jtmín).
La lticnnianrha (Jauja, departamento de Junín),
El caldo de culebras (Huacho, departamento de Lima).



MNI orficvlo do ln Nnfnuiishn' (JdTljdiorbin ftp.)
I IVI l’rof. Mr. A WVIii'*bnin»rJ.

“ en en si tridos ios ejemplares, Supe después que el indio viajero 
"acostumbra liar los nudos, en la ida. Al represar de su viaje exa- 
“ nilna cuidadosamente la rama que lia usado. Cuando la rama se 
“ lia secado indica, esto que su mujer le lia engañado durante su nu- 
“ seneia. pero cuando la rama s e  ha-conservarlo l’resea, la mujer 
“ lia quedado fiel. Jais ramas son de una flexibilidad exl nmrdinaria. 
“ de manera ,qiu\ ¡il ser liadas en nudo, casi minea se quiebran y 
“ más bien muchas siguen creciendo y  e n g r o s a n d o .  V í  frenien

— ■ ' i - i ■ " r n iTáft t n ' ' i « W f f i y ^ W T !- - ■
“ ce al" geñeirT omáti ten "Tíiiplmrbin". CmTnene como tenas las es- 
‘‘pedes de dicho género, grandes cantidades de un jugo lechoso.
“ y a esto probablemente se refiere el nombre que le chin los indí- 
“ genas. Pues la palabra “ nunumsha" se relaciona con “ nnnu o 
“ ñiiñu” que quiere decir “ lela”, pecho de mujer. Me llamó la 
“ atención que las ramas de estos arbustos estaban torcidas de una 
“ manera anormal lo que no pude explicarme al principio. Luego 
“ noté que las ramas estaban liadas eji nudos los cuales abundaban

t f l l lU



“ Muchos años después de haber hecho esta observación encon- 
“ | ró la misma ciislumhrc en un lugar muy disimile pero situado- 
' ‘ I a ni bien en el valle de un afínenle del Marañon; lúe cerca de ’J’ti- 
“ vabamba. en la provincia de Paláz. Sabemos que en los valles del 
“ Marañón y sus afluentes existen restos de. una civilización anle- 
"rior  a la inenien, como por e,ienijilo el mismo Castillo de Gliavín. 
"Inicio me parece posible que el “ óráeulo de la nunumsba pro- 
"ceda también de una civilización preincaica, en lugar de relacio- 
11 narse con los “ quipus” que constituyen un uso incaico, menos 
“ anticuo, lie visto la misma “ Euphorbia ” en muchas regiones del 
“ l’erú; pero solo en la región del Marañón he hallado los hudps ’• 
(Doctor A. ‘Weberbaucr.—“ El oráculo de la nunumsba” . En “ Ar
chivos de la Asociación peruana para el progreso de la ciencia” , 
r/unn. 1!)22). (Karl von fien Steinen y A. AVeberbaner.—Perna- 
nisehes Zweigorabel. Zrilsehrilt tur Gtlinologie. lletl 2 u J, 120o).

El nombre de oreja le sirve a la. Medicina Popular para, desig
nar. indistintamente, el pabellón cíe la oreja y el oído. So dice ore
jó ¡i del sujeto de los pabellones de la oreja de dimensiones algo 
mayores que la_ generalidad y del que carece de uno de estos órga
nos o presenta alguna anomalía de él que lo exhibe en inferiori
dad cuantitativa con relación al homólogo se dice a ¡ochó ( TT urTiiln, en 
Arequipa). Se dice también, ya con un criterio diverso, desorejarlo 
del sujeto que no tiene aptitudes de percepción musical.

Entre las enfermedades graves del oído admite la Medicina 
Popular la sordera y la disminución de la agudez auditiva, a la 
cual reserva la denominación especial de lardos dada a aquellos 
sujetos que ofrecen una tal diminución.

De las afecciones del oído, la Medicina Popular considera un 
sólo síntoma como digno de su especial atención: el dolor. El dolor 
de oído o nuil de oídos, cuya génesis no- preocupa demasiado a la 
Medicina Popular, merece de ésta los siguientes tratamientos:

Púas gnfñs de leche de mujer instiladas en el conducto auditivo



Inst¡Ilición de muís gotas de ln llniniidn tn/im ottiscmlo, o -“a 
ri(|urlln que Im |m rmniiccido en ln l>nrn del sujeto cu {nulo *|i><• >■<;(«• 
liaein id ademán de iiumnir el afino (Departamento de linuiluno 

■que). I3n el de|Kirtnincnto de Pinra se emplea idénlien ju*o»’ediinieii
to.

A plieneinn lópiea en el euiidueto auditivo externo de !u I n 11 »i 
negra, quemada o un (Depnrliuuctilo de CiijiiiMMi'eii).

Golpear suavemente, con piedras frías, el oído en el cual f i s i • ■ 11 - 
tn el dolor (AinlalinayíaS, departamento de Apnrltnne).

I3n el departamento de Junín la terapéutica de las otalgias ofre
ce una curiosa orientación otiopafogénirn : si la otalgia es rle frío, 
se fi’ieeiona id pabellón de la oreja eou una hoja de orí isa. '|iln se 
sujeta después a ditdio órgano; si, por el contrario, la nlalgia es de 
color, se* recomienda la aplicación de unas compresas frías, poní!os 
fríos, para emplear la popular expresión,

liasfa lince unos veinte años eran, en loma, !«>. bacheros elii- 
nos los encargados de la, extracción de tapones *"• i iiminosos, opera
ción que, según parece, llevaban a cabo, con gran prnligklad, c o 

brando el módico honorario de un sol de plata y empleando en la 
operación un instrumental muy delicado aun (pie pneo fimpiable. 
Desgraciadamente para ellos y afortunadamente para la poldn 
eión de 1/ima, a partir de aquella Iridia adquirió inerenienlo nota
Wr la especialidad otó-rino laringológiea.

Algo semejante a lo qué ocurre coíi el oído, nenrre con la
rix v la garganta en los dominios de la Aledirimí Popular.

Ims sujelos de las grandes narices son los a. tripones y ron
los los sujetos víctimas de cierta parquedad na al. J’oi *- ,ni"jan 'a 
de naris a ciertos objetos se admite un gran número de variedades 
morfológicas de tal órgano. Ida rubicundez nasal está considerada 
romo estigma de sífilis.

De los síntomas nasales ¿es la epíxlnsis, la soni/rc por lo vori:, 
el que mayores atenciones lia merecido de la Medicina Popular, que 
trata tal accidente por los procedimientos siguientes;

Aplican sobre la frente del enfermo un emplasto de oxereinen- 
ta fresco (reidente) de cerdo (pepai lamento de_ArcqiupajJ



Aplican sobre ln fronlo del enfermo un emplasto de perejil
f i nam en t e  machacado ( Departamento, del Luzco). Este mismo pe
rejil <'M empleado Olí l'iil’llili de bolillas pile se enloeilll einilii llIJUHIOH 
en lns fosos nasales, en el departamento de lea.

A pl ¡ e 111 < i 1111 do tnpiineH prepnrados en 11 los polvos de sapos, pro- 
viamcnle carbonizados (Departamento .del Cuzco).

Aplicación de tapoiics preparados con rabos de cebolla y sal 
de comida (Jauja, departamento de Junín).

Aplicación, en la misma forma de tapones, del polvo prove
niente de. la incineración de la pluma de gallina negra (!>pnrln- 
me'nfo de lea).

Dar alalinos azotes al enfermo, valiéndose de una tela em
bebida en agua fresca (Maranganí, departamento de! Cuzco)-.

La tierra sellada es recomendada en el tratamiento de la epíx- 
tasrs.cn el departamento do rima.

Re humedece el vértix con agua fría y se recomienda ni.sujeto 
levantar la cabeza (Huaneayo, departamento de Junín).

Se coloca una cuerda delgada en torno de la cabeza del sujeto 
que sufre la epíxtasis (Departamento de Huánuco),

Se aplica, sobre la frente del sujeto, al cual se obliga a penna- 
.jieecr en e! lecho, en actitud supina, una moneda de un sol de pla
ta (Departamento de Huánuco).

So linee nbsorver ni sujeto, por las fosas nasales, una mezcla de 
agua Fresen y de sal de comer (Departamento de Huánuco).

En. garganta, vulgarmente llamada gargüero 1/ también guar- 
fliicro es, para la Medicina Popular, fuente de enfermedades que 
vienen diqueladas con la denominación genérica de "mal de gar
ganta’' o con aquella otra de angina. Han desaparecido casi com
pletamente los términos de "aprietos de garganta”  que fueron da
dos a los espasmos laríngeos en la época colonial como ha desapa
recido también aquella etiqueta nosológica de esquinando■ dada a 
ciertas afecciones del dominio de la Laringología. La garganta es 
llamada, por algunos, traijadrra o tragaderas, asi en plural.



Gárgaras dr* chicha caliente, asociada m Iii r.nI (Uv coinei;, Al mif•
tiempo (pie se practica toques de la garganta inflamada con ex 

cremenIn humano (Areipirpa),
I nhalneiones cid prodnrl.n gnsuoso de la combustión de trucos 

, initdoM (Departamento de Aneicdi),
Apllrmdóii tópica del cadáver de mi cul recientemente victima 

do (.Tanja, departamento de Junín).
Aplicación tópica del maxilar del cerdo o gárgaras preparada:: 

enit el producto de la incineración de. dielio maxilar (Departamento 
del (luzco),

Aplicación tópica de nn emplasto confeccionado con >-i< ícenlo 
de paloma (Departamento del flnzco).

Friccionar el cuello, en la región correspondiente a la angina 
con el aceite iptc se obtiene haciendo hervir en éste nn tomate (De
partamento de lea).

Friccionar el cuello con unto sin sal (Jauja, (T parlamento de 
J uniti)

Aplicación tópica, en el cuello, de saliva humana fresen ( v : 
cientemente emitida). Práctica terapéutica de Maranganí, en el de
partamento del Cuzco,

Gárgaras de orina humana calentada ( Ifuancavo, departamento 
de Junín).

Gárgaras de orina de cerdo (lliwnenyn, departamento de Ju 
nin).

Aplicación tópica en el cuello d» piedras de rúg pite se procura 
rá extraer revestidas por hhis d<’ supo (Departamento de Ama n 
ñas).

Gárgaras de excremento Id,'meo de perro (Departamento de 
fea).

Gárgaras de excremento de golondrina, pulverizado y diluido en 
un cocimiento de echada (Departamento de lea).

Gárgaras de orina humana, o muy fresca o calentada (Departa
mento de Ayaeueho).

Re toma varias hojas de haba y se procede a untarlas con la 
médula ósea hallada en el maxilar del cerdo, Entibiado el todo se ha 
ce con él nn emplasto ipie se. aplica sobre la región del cuellu cunes-



Aplicación tópica de nulo sin sol extendido sobre hojas de jilan- 
zano (•Jauja, departamento de Juitín).

til sebo de vaca o de vela, previamente fundido, extendido so
bre un fragmento de lela y así aplicado en el cuello (Departamento 
de Arequipa).

Aplicación tópica del cadáver de una rana espolvoreado de mos
taza (Departamento de Arequipa).

Aplicación tópica de paños de orina tibia mezclada a la sal de 
comer ( I 'cpiii'tiinicnln de Puno),

Algunos 'gargarismos de antiguo empleo médico lian sido incor
porados a la Medicina Popular. Ron los más generalmente emplea
dos aquellos de (dórale d■> potasa, de amapola \, cu la acl nulidad, 
aquellos de agua oxigenada, que han desterrado a los anteriores.

La Odontología Popular tiene también sus remedios especiales 
liara-..aquélla afección de este orden que es más común: la fluxión 
dentaria o dolor de muelos, nombres con los cuales es más conocido 
el abceso dentario que también recibe el nombre de corrimiento. Pa
ra el tratamiento de los abeesos dentarios se recomienda los siguien
tes tratamientos:

Friccionar la cara del enfermo, en la región correspondiente a
la inflamación, con el vientre del sapo (.Tanja, departamento de Ju- 
n ín).

Sahumar las mejillas del enfermo (?) quemando, en un cuarto 
herméticamente, cerrado, el enero de la culebra (Departamento de 
Puno),

Aparrar orina humana en la boca (Departamentos de Ilnánu- 
co, .Itinín, Aiieash, Aynoueho). Esto aporrar representa la acción 
d"l colutorio.

Aparrar en la boca orina de toro negro (Departamento de Lam- 
hnycquc).

( 'ulncar en la muela enferma un grano de sal de cocina (De- 
parlainciilos de Lima, de Miiáiiuco, Callao),

. ApJkiü', en Lornu a la muela enferma, una pequeña cantidad de

>1 Iti'ciT'P de huevo de gaTTiñaT ~



CAPITULO XVI
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E L  H O M B R E  M A N A N T I A L  T E R A P E U T I C O

. Un interesante fragmento de la Znn(n-
rajña.—De en ni o olla fu i  generalísima enp. 
tumtire entre los primitivos peínanos y de 
edmo dirima prfictleus linn sohrovtvido íi 
despecho d(d timnpo,

A lo luego de este libro liemos indinólo vn mucliiis de los iipli 
cacioncs terapéuticas que la. Medicina Popular lince del órjfmiitar.o 
humano y de sus variados productos de excreción o secreción. U:i 
este capítulo nos concretamos n hacer 'indicación de aquellas aplica
ciones terapéuticas del hombre hasta, este momento no indicadas en 
páginas anteriores y a establecer el origen inculto de nuHuis de estas 
prácticas, admirables supervivencias de los viejos tiempos del buen 
Imperio de ios Incas.

HOMBRE 
Homo sapiens L.

Keshna :

Hombre: Runa, Ovari (Cuzco); Ceari,-Runa (Ayacucbj); Ca
ri, Nnna, Iluayapa (.Titnín) ; Ollgo runa (Ancash) (Voenb. Poligl):

Runa, (Vocah, G o n z á l e z  II ol  g ü í n ) .
Mujer: ITuarmi (Cuzco) ; Gítinrini fAyncuebo) ; Uualtui (J‘u- 

nín);  lluarmi (Aneaslr), -(Voenb, Poligl),

Aymará :

Hombre: f'lmelm. Voenb. 11 e r I o n 1 o y l ' o l l g l .
Mujer: Uarmi. Voenb. P o l i g l .
Hislana. Coinon a iimeluis antiguas tribus del Perú t ruqui 

nas, (-ollaliuas, efe.) fuá el deformar las cabezas de los i^ciéa luei-

■\



dos, nirdianto 1 n npliriioión 11<» unos .a para los berlina de iiinlera n 
I < i s • | u i1 IJ ii i n n 111111 ( 'haca. i m pri m Icmln i'uu ellos l'í» r i n its [inri Indures 
fIno servían en muchos casos para distinguirse algunas tribus; las 
cabezas ahupadas eran llamadas zaito-uma y las llanas y anchas de 
la frente palta-ama ( P o l o  de O n d e |í a r d o.—1"Svpcrstieinne.s 
iIr los nidios-, socados del seijando Concilio l’rmiiiit'Jnl de JAma rfm 
se celebró el oño sesenta y siete” ,—En (.'olí c. R o m e r o tJ r t c a g a. 
Primera Serie. Tomo 11F. pág. 206).

Tal costumbre, reposaba, indudablemente, en las creencias re
ligiosas ; aunque P a c h a c u l i  (S a n t a c. r n z P a c h n c u t i  
Y a m q u i ó o a n d c.--" Relación de; A ntiyiiedadcs dcslti Rey no del 
Piró".—En Tres Relaciones de Antigüedades Peruanas. Madrid, 
1S79. pág. 2J6) dice que Maneo Capnc “ abia mandado qne atasen las 
cabezas de las criaturas, para que sean simples y sin ánimo, porque 
como los yndios de gran cabeza y redondo suelen ser atribidos para 
cualquier cosa, mayormente son inobedientes” ; pero abusaron mu
chas veces presionando las cabezas con ‘Manto rigor, que algunos ni
ños morían del dolor que padecían y a no pocos hacían saltar los se
sos o quedar enfermos o lisiados” (Cobo.—Ob. eit. Tomo I V, pág.
17-5).

Era naiuraf que el clero español se preocupase de desterrar tan 
bárbara práctica: "Ent re las resoluciones adoptadas por el Coiici- 
“ lio. Provincial que reunió en 1576 el primer Arzobispo de Rima, 
' ‘Fray Ocrnónimo T/oayza, ,y (pie se mandaron observar en el eele- 
"brado en .1582, hay una-que ordena "que la superstición de amoldar 
"las cabezas «lo los muchachos, de ciertas formas que los indios lln- 
"man ziiyta amo y palta-mm, del todo se quiten. Y a los sacerdotes 
"se manda (pie trabajen en corregir semejante abuso, tan pernicio- 
"so y a los jueces seglares se encarga y pide que hagan ejemplar cas- 
“ tigo.de los hechiceros (pie tal hacen” (R e s o 1. 101. Parte 2a. Conci- 
" ho de Lima, cd. 1614). En cartas sinodales de otros Arzobispos, se 
"dictaron posteriormente disposiciones análogas, recomendando a los 
"visitadores eclesiásticos y a los curas que persiguiesen la antigua 
"costumbre de amoldar las cabezas de las criaturas” (L a r r a b u r e 
y P n á n ue E.—"Los Chacos o Deformación de la cabeza■ entre los 
peruanos”. En Monografías Ilistóricb-Americanas. Lima, 1898. pág. 
1711.

Los serranos solían arrancarse cejas y pestañas cuando empren
dían no viaje \ tic. ofrecían "al Sol, a los cerros, a los Apaehilas, a 
los lientos, tempestades, truenos, rayos, a las peñas, cuevas, quebra
das, angosturas............. puliéndole que le dexe ir y bolver en paz”
( P o I o de O n de g a r d o”.—1 nst rveion contra liis ceremonias y »•/-



los que osan los indios rotiforme til Urtitpo ile ru infitlt lultol ", !•! u <'o- 
)ee. It m i l  OI- II 11 r I c o (r ti. Primeva Mirla, l’iitim III, | > i i i ll»lt|  y 
cuando -descendían a los llanos se amuieaban también pestañas, luí 
ofrecían al mar a quien adoraban y pedían que no Irs dejase enfer
mar y les permitiese volver “ con salud a su tierra” (A g r i n g a . — 
Ob, cit., pág, fió) ; también ofrecían pestañas a las ITliaras, soplán
dolas sobre éstas i A r r i a ir n.—01», riI., pág, 17).

Solían tener en veneración los cabellos de sus antepasados 
( A r v i a g a . —Ob, cit. pág. H8). De ordinario escondían en los agu
jeros de la pared, en lugar seguro, los cabellos y uñas que se emba- 

,ban, y en esto fueron muy prolijo»'diciendo que "las ánimas se han 
de levantar de las sepulturas con todo lo que filé de sus cuerpos; y 
porque las*nuestras no se detengan buscando sus cabellos y uñas se 
las ponemos aquí juntas para que se levanten mas nina ; y aún si fuera, 
posible habíamos de escupir siempre en un lugar” (O a. re i l e s o  
de l a  V e g a .—Ob. cit. Tomo I, pág. 98). Los hechiceros y hechice
ras arrancaban los dientes y cortaban las uñas y cabellos d" los muer
tos para emplearlos en las confecciones o brujerías que hacían f l’o- 
lo de O n (1 e g a r d o.—" Tnslrvcioit contra tos ceremonias y rilas 
que vsan los ‘indios, ele.” En Colee. H o ni e r o U r t. c a g a ---Prime
ra Serie. Tomo 111, pág. 19 1; 1 ’"o lo d e O n d e g a r d o”.- Tos lato, 
res y Supersticiones dedos Indios”.—Ob. cit., pág. 99), Con los dien
tes .fabricaban collares, tilde ("Los (Irír/cnes de. lo; locas") 1m en- 
Coñtradd collares de dientes humanos en las tumbas de Sncsohuanutn; 
labraban primorosamente los dientes, Te Lio ("Til uso de las rahezas 
humanas arlifteiitlmenfe moniifíen dos y su representación m/> ,q 
ipío arte peruano”. Lima, pág, 5) encontró mi una tumba del rail" 
de Nazca, “ iin diente canino, labrado primorosamente y con nn 'agu
jero praetierdo casi en el vértice de la raíz. Fué este, sin duda, un di
je, amuleto o fetiche” .

Solían adorar “ a las casas de los llunris, que son los primeros' 
pobladores le (una) tierra, que ellos dizen fueron Gigantes, y es cier
to que en algunas partes lo fueron, y se baila bnessos de disforme, y 
increíble grandeza, que quien no lo ve, ni los toca con las manos, no 
lo creerá, porque se muestra por la proporción de los hurasos, aver 
sido seys lanío mayores que los hombres de aura, y de la tierra de ellos 
llevan para sus enfermedades y para, malos fines de amores” 
( A r r i a g a . —Ob. cit., pág. 91). Adoraban también tos lnie-w; o mo
mias enteras de sus antepasados (A r r i a ge (Ib. ei| pág ¡’ó). Eos 
hechicero» de los llanos llamados Canrlius o liunupmdenc, ( come hom
bres), penetraba : a las misas de sus vie'imas esparciendo polvo de lnf 
sos de muerto; m estos lieeliieeros atriliuía su l'aiilasia, qm chupan



(111 la sangre mataban sin remedio; A r r i a p a (01). ci t.. pág. 30) 
desoville la manara do actuar do los '.ales, rn la siguiente forma: 
" l ’,| íumsirO va ar|iieila noelio. a la oasa que lo parece, ncompnñn- 
do de; vito o dos de sus discípulos y quedándose ellos a la puerta, ca
ira esparciendo vnos no] vos uo huessos de muertos, que ellos tienen 
para cale ei'elo omificionados, y preparados con oirás no áe qué co
sas. y pnlnhvns, y con ellos adormecen a todos ios de casa do tal su or
le, (pie nj peí ima id nnlmiil do Inda la emin »e menea, ni lo motile, y 
assí se llega a la persona, (pie quiere matar, y con la vñn le saca vn 
poquito de sangre, de cualquiera parle del cuerpo, y le chupa por 
allí la (pie pueda, y assí llaman también a estos tales Brujos, en 
su lengua chupadores. Esto que assí an chupado lo bochan en la pal
ma de la mano, n en vn mate, y lo llevan donde se bazo la junta, ellos 
dizen (pie multiplica el demonio aquella sangre, o se la convierte en 
carne (yo entiendo que la juntan con otra carne) y la cuezen en 
aquella junta, y la comen, y el efecto es, que la persona que avían 
chupado se muere dentro de dos o tres días.”

De los huesos largos fabricaban quenas ( To l l o  J u l i o  C.— 
Oh. cit., pág. 55).

El cordón umbilical cuando se caía "guardaban con grandísimo 
cuidado, y le daban a chupar al niño.en cualquiera indisposición que 
le sentían; y para certificarse de la indisposición le miraban la pa
la de la lengua, y si la vetan desblanquecida decían que estaba en
fermo; y entonces le daban la tripilla para que la chupase. Había 
de ser la propia, porque la ngenn decían que no le aprovechaba” 
( Ga r - c Mn s o . d e  la V e g a . —Oh. cit. Tomó I, pág. 145).

líu ciertas - ocasiones conservaban cuidadosamente la placenta, 
así en el palacio de Malí acancha, hizo colorar Guaina Cápac, úna 
estatua de oro "que representaba a su madre Mmm-Kagua-Odlo y 
ordenó que se colocara en el vientre de esta estatua la placenta que 
bahía arrojado ni darlo a luz,' pues era uso el conservarlas cuando 
una princesa tenía un hijo varón” ( C a b e l l o  B a l b o a  M i 
g u e l .— "Historia del Verá bajo la dominación de los Incas”. Es
crita de .157(1 a 15,SU. En Colee. H o m e r o  IT v t e n g a .  Segunda Se
rie. Tomo II, pág. 88).

He la piel solían fabricar tambores (Cobo.—Oh. cit. Tomo III, 
pag. Itlíl); ene»la C a b e l l o  1? a l b o  a (Oh. cit., págs. 104 y 105), 
(pie Gunyim Cnpne ordenó que de la piel del "valiente capitán de 
los Cnrnnguis, llamado Pinta” se hiciera un tambor "que serviría 
en el (bisco en la fiesta de Inti-Raimi o en las danzas en honor del 
Sol ; la piel que utilizaban, era principalmente del vientre (Infor-



mariones del Virrey Toledo. Cuzco. En Colee. R o m e r o  F r i c a -  
ga.  Segunda Serie. Tomo III. pág. 12!)).

Según las In formaciones del Virrey Toledo (“ Información he
día cu el Cuzco' a 22 de lebrero de lfi72". I'7n Colee, II o m e r o C r 
t c n e n. Segunda Serie. Tomo IIJ, pág. 12!)) "los Incas, a los capi
tanes, sinehieunns y eurneas. eueiíiigo: (pie loe t <• i I Inn o •.-peelin. 
han (pie se iban a rehelar, los mataban y-dejaban la cabeza y los bra
zos culeros, aiie/imióles bel huesos de deiilco e hinehirndnlre de ceni- 

-za: y de la barriga hadan alambores; y las manos y la cahe/.t |m lía 
cían poner sobre el propio alambor, porque en dando el viento en 
ellos, se tañían ellos propios".

■ Fabricaban amuletos con los huesos craneales, T o l l o  (Qb. >’it., 
pág. 50) “ encontró en lluaneacasa, Sunieandin Provincia de llna- 
roeliirí—]>or vez primera un amuleto craneal consistenlc en una re 
dondcla de 2 clms. ríe diámetro <pie... . colgaba del cuello de una 
momia".

De los cráneos fabricaban vasos para beber. En las Informacio
nes del Virrey Toledo (En “ Información hecha en el Cuzco a 22 de 
febrero de 1572". FEn Colee. R o m e r o  b i r l o n g a .  Segunda Se
rie. Tomo Til, pág. 12!)) se lee: “ Y que Atabalipa imilaba a los do- 
más; porque dicho Alonso de Mesa entró en una casa y halló una ca
beza sacados los sesos dolía y aforrados los cascos en oro; e que tomó 
esta, cabeza e se la llevó al marqués (don Francisco Pizarro) ; y es
tando comiendo, le preguntó a Atabalipa (pie qué era aquello? Y él 
le dijo: esta es la cabeza de un hermano mío que cenia a la guerra 
contra mí, y había dicho que había de beber con mi cabeza, tf notició 
yo a él y bebo con su cabeza. 5' mandóla hinchir de chicha y bebió 
(leíanle de lodos con ella". Véase lamhién C r i s l  ó ba l  de Mo 
li .nn.—''Conquista y Población del Peni''. En (‘olee. R o m e r o  
U r  t e n g a .  Primera Ferie. Tomo 1, pág. 15 1.

Llevaban como trofeos de guerra las cabezas de los enemigos; 
C a b e l l o  P a l  boa (Ob. cit., págs. TI y TI) dire:*Que Inca Yu- 
panqui después de haber reducido con ennddad a los Chancas y a 
los Foros, hizo su entrada Iriunfal al Cuzco, con gran pompa llevan
do “ los despojos de los vencidos” y que “ un grupo considerable de 
soldados.........  (cada uno) llevaba en la punta de su lanza la cabe
za de un enemigo, cuyo cabello iba flotando al vienlo” , Véase tam
bién : C o b o.—Ob. cit. Tomo 111, pág. 1(iü ; y F a n I a r r u : P n- 
e h a  cu I i.—Oh. cit., págs. 272 y 2^5.

Los Nascas momil’ieaban cabezas humanas, procedentes proba
blemente ,dc sus enemigos o de los seres más queridos (T o 1 I o J  u- 
1 i o C.— Oh. cit., pags. 2!)-!üt y 58); y representaron las cabe,-as bu



ir. o

mu mi por medio de colores cu los ccrainios y cu los (ejidos, citrón* 
tnindose de pilles representaciones " realistas, simbólicas y  ornnmrn- 
tilles” (T ci 1 o J n I i o C.—Ob. c i i págs .  34 y 55).

"Las figuras, dioses y personajes antropomorfos (de los Co
llas) aparecen llevando colgantes de las manos y brazos cabezas hu
manas’' ( tT e l l o  •) ii 1 i o (!,—01), eit., píig. 25).-

Cnn sangre de niños sai'rifieados “ bazían una raya de oreja a 
oreja en el rostro’’ de los difuntos incas ( P o l o  d e O n d e g a r d o.

Los Errores // Kvpcrlicioncs de los Indios.” En Golee. Ho me 
ro U r t e a g a. Primera Serie. Tomo III, pág. !)). Sacrificaban su 
propia sangre “ para aplacar al Sol, rayo o trueno” (Calanclia.— 
Ob. eil. Tomo 1, pág. 370).

Gas tribus pi;p-ineaiens “ sacrificaban hombres y mujeres de to- 
“ das edades, de los que cautivaban en las guerras (pie unos a otros 
"se liarían. V en algunas naciones fue.tan inhumana esta crueldad, 
“ que excedió a la de las fieras, porque, lb’gó a no contentarse con 
“ sacrificar los enemigos cautivos, sino sus propios hijos, en tales o 
"tilles necesidades, tai manera de este sacrificio de hombres y imi- 
“ jeres, muchachos y niños, era, que vivos les abrían por los pechos 
“ y sacaban el corazón con los pulmones, y con la sangre dallos, nn- 
“ tes que se enfriase, rociaban el Idolo que tal sacrificio mandaba 
“ hacer, y luego en los mismos pulmones y corazón miraban sus agiic- 
“ ros,.para ver si el sacrificio había sido acepto o no, quemaban en 
“ ofrenda para el ídolo, el corazón y los pulmones hasta eonsnmir- 
“ los, y comían al indio sacrificado con grandísimo-gusto y sabor, y
“ no menos fiesta y regocijo, aunque fuese su propio hijo.......  Otros
“ indios hubo no tan crueles en sus sacrificios, que aunque en ellos 
“ mezclaban sangre humana, no era con muerte de alguno, sino sa- 
“ eada por sangría de brazos o piernas, según la solemnidad del sa- 
“ crilicio; y para los más solemnes la sacaban del nacimiento de las 
“ narices a la junta de las cejas” ( G a r c i l a s o  de la V eg a .— 
Tomo I. Ob. eit., págs. 34-36). “ En muchas provincias fueron ami- 
“ eísimns de carne humana, y tan golosos, que antes (pie acabase de 
“ morir el indio que mataban, le bebían la sangre por la herida que le 
“ habían dado, y lo mismo hacían cuando lo iban descuartizando, que 
“ chupaban la sangre y se lamían las manos porqde no se perdies? 
“ gola del la. 'Tuvieron carneeerías públicas de carne humana: de las 
“ tripas hacían morcillas y longanizas, hinchándolas de carne por
' '  lio 
pj'iír.

perder 
38 ). -

las”  (0 a r i■ i l u s o  d i ' 1 a V ■1 g a. Ob.  eit Tonm 1

( l a r  e i 1 a s o (Ob. eit.  T o m o  1• pág. 1lñ)  al referirse a los sn
' ......: Uní Pt.firp Mlftd Va l e ro ,  de lo más



i 11 f r i('sn ii 1 : " Los (| ii o viven en los Antis comen n r n >■ humann, son 
*'más fieros que los lijares, no lidien Milis ni ley, ni •lidien ijili' Cosa 
“ es 'virtud; tampoco tienen Idolos, id ,seiiiejiiii:-ii il"l'"s, inlmno id 
“ demonio cuando se les représenla en figura de algún animal, o de 
“ alguna serpiente, y les liabln, Hi caulivan alguno en la gto rra, v de 
“ cualquiera otra' suerte, sabiendo que es hombre, plebeyo y bajo, lo 
“ lineen cutirlos, y se los dan a sus amigos y rriados para qm " los 
“ eonian o los vendan en las eariiieeríns. I’ero si M hombre noble, se 
“ juntan los más jieineipales con sus m ligeree o hijos y como minie, 
“ tros del diablo Je desnudan, y vivo le alan o mi  palo, y ron ctHli- 
“ llns y navajas de pedernal le corlan a peda oo  no d e s m e m b r a n d o

le sino quitándole la carne ríe las partes den de lmy litéis r ;1ntHihd
dolía : (le ias pantorrillas, muslos \ asentad era'. y  jttol l-'-l-is le los
brazos, y ;mn la sangre se rocino los varón.» y 1"c nnt (*• ’rrs \- b i iris
y entre lodos comen la carne muy a priesa, sin dejarla 1 > i »■ > i erv’er.
ni asar,, ni aún mascar; tragándote:,la a bor-ulf!.;. tic ubiuera i(tt'.' el

“ pobre pariente se ve vivo, comido de otros,, y enm i rad" >>n o¡-- v " 0 -  

“ tres. Las mugieres (más emolen que los vamneot unían ■ p - o. 
“ lies de sus peritos roo la síiimti’o del desdichado para qor -un bi* 
“ .¡orlos ln mamen y beban en la Iridie. Todo orlo .lineen en limar do 
‘*sncri tirio, ron gran regocijo y ab'grin lias la que el hombre araba 
“ do morir. Millonees acaban de enmrr sus m ii in  : ron lado lo de 
“ dentro, ya no por vía de fiesta ni deleito romo hnslti allí, sino por 
“ rosa de grandísima deidad: porque de allí mirlante las timen en 
“ suma veneración, y así la comen por rosa sagrada, ¡di al tiempo que 
“ atormentaban ni trisfe biso alguna señal de seiitiñiiento ron el ros- 
“ tro o ron el cuerpo, o dió nlgun gemido o suspiro, liaren ped-t-os 
“ sus huesos, después de haberle eojido las en rites, asaduras y lid- 
“ pns con mucho menosprecio los ceban en el campo o en el río; pero 
“ si en bis tormentos se mostró tuerte, constante y feroz, habiéndole 
“ comido las carnes con todo el interior, secan los huesos eon sos uer- 
“ vios al sol, y los ponen en lo alto dedos cerros, y los tienen y arlo 
“ ran por dioses y les ofrecen sacrificios” .

1 ‘ (blando inorín el loen o algún curaca de los principales, se 
melaban vise dejaban enterrar vivos los criarlos más favorecidos y 
las mligeros mas queridas, diciendo que querían ir a servir a sos re
yes y señores a la otra vida” f(! a r e i I a s o d e La V r ir a. tdv eit. 
Ionio II, pág, 14o) ; así a la. muerte ríe (Inacna t ;i;>sir 11 (i-teron mil 
perstpuis morí las para- este eferlo” ( P o l o  de O n d e p a r d o. 
“ ./-os Krrom  •;/ K»pn liciones dr los Indios’’. Kn Colee U o o t e r o  
C r ! c a g a. Primera Serie Tomo III, pág. ¡ti,

< \



hns 1 nolis sacrificaban niños: ni Sol; a Chaqui illa ( In i ’im) 
( To l o  do O nd  c p n r ti o.—“Los Errores.y Svperticioncs de los 
Indios” . En Colee. R o m e r o  IJ r í e n  g a. Primera Serie, III, pág. 
7) ; a las Tinacos ‘‘para negocios de mucha importancia” y en oca
siones hasta sus propios hijos ( P o l o  de O n d c g a r d o.—Oh. ci (-» 
págs. 37 y 40); a las “ lluecas, o cernís, o al trueno y rayo” solían 
también sacrificar hombres y niños, matándolos y derramando su 
sangre, o simplemente sacrificaban “ su propia sangre” ( P o l o  de
0  n d e g a r d o.—“Insirvcion cÓntra los ceremonias y ritos que 
usan los indios, etc.” En Colee. R o m e r o  U r t e a g a .  Primera Se
rie. Tomo III, pág. 393); pero solamente a esas Iluacas principales 
( M o l i n a .—“Relación de los Fábulas, etc.”—Oh. cit., pág. 94); 
cuando so cenia (a borla imperial un nuevo Inca so “ saerifieaunn 
hasta cantidad de'dbzientos niños de cuatro años hasta 'dios” ( P o l o  
de  O n d o g a r d o,—“ Los Errores y Evpcrticionrs de los Indios”. 
En Colee. H o m e r o  U r t e a g a .  Primera Serio, Tomo 111, pág, 
20); sacrificaban a sus propios hijos, cuando se sentían gravemente 
enfermos “ diciendo que truecan la vida de aquel por la suya” (Po-
1 o tic On ciega r d  o.— “Los Errores y Superlaciones de los Indios”. 
En Colee. T? o m e r o U r t e n g  a. Primera Serie, Tomo III, págs. 32 
y 15); sacrificaban también niños a Carpincho Iluayallo (F r a g c i s- 
co D A v i l a .—''Idolatrías de, los Indios de linar ochirí”. En Colee. 
II o m e r o  U r t e a  ga. Primera Serie. Tomo XI, pág. 125); sacri
ficaban niños para “ apaciguar a los ídolos” ; C a b e l l o  B a l b o a  
(Ob. cit., pág. 31) dice que Inga Yupanqui “ arrebató la corona de 
las sienes de Viracocha-Inga para colocarla sobre las suyas.. ..  de
seando apaciguar a los ídolos mediante un sacrificio, hizo degollar 
una inmensa cantidad de niños” ; sacrificaban también niños para 
tener “ salud y buenos maizales y buen suceso en todo” (''Informa
ciones del Virrey Toledo”. En Colee. R o m e r o  U r t e a g a .  Se
gunda Serie. Tomo Til, pág. 112) ; “ en los tiempos de gran necesi
dad, de hambre o mortandad” (De l a s  C a s a s  B a r t o l o m é . — 
“ Las .Antiguas. Gentes del Verá’’. Madrid, 1892, pág, 91) ; a muchas 
Iluacas, de los cuatro caminos (pie salían del Cuzco, se sacrificaba 
niños: así en las del camino de Chinchavsuyu: sacrificaban niños a 
la Hueca llamada “ Gunraeince. .. que era un pedazuclo de llano...
rn el cual decían que se formaba el temblor de tierra........ cumulo
temblaba la tierra, se mataban niños” ; a la llueca Intiillapa se sa- 
crifieaban niños “ rogándole se conservasen las fuerzas del Inca y no 
se disminuyese su imperio” ; también sacrificaban niños a las Hue
cas Corcopuquio, l ’ueamarca, Chvquipalpa; en el camino de Antisu- 
vu sacrificaban niños a las Iluacas siguientes: Caseaseybn. Mantara-
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Un, Poimmm'CU, Ciihutptniipit, P ileóureo  n In <jno «< sam il'miibíi "iimi 
muchacha de dotíe afina' abajo"; en id comino cíe 1 lollasuyu, ■;■ <r’i■ iIi• 
calían niños a las Htiacns i-ipuienl.es: C/ntrucdhá " intuí efecto 'pn1' r'l 
Sol no perdiese sus fum as" ,  ( 'arihantba, Saueéro, C u a v i p d h ,  R i i im  

' pampa, L l u l p a c i n r o . (1 uancorciU iay  cli el comino le f'ontRiiyu. «a* 
orificaba» niños n las siguientes 11 nacas: C U I ' ip á xáp úq u in ,  Aita-huar* 

qucguamalt, In ca fd ca ,  C a l  Imanen  (Idolo d tí O 11 d tí p a r d o.—" R e *  

loción  de los A d o r a t o r i "  de los indios en los cUitlro caminos que so. 

l ían  del C u z c o ” . Eli Colee. R o m e r o  11 r I capa .  I’i imcra Serio 
Tomó IV., págs. 3—43); sacrificaban también niños por la salud 

1 del Inca cuando estaba enfermo y rustido iban a Jo guerra, para al
canzar la victoria ( Ácos l n. -  Olí, eit., p/ig, 34Í) i ; lumínii "fraí l
eles sacrificios de niños" para invocar al demonio ( l o b o ,  tdb. eit. 
Toiiio TV, pfig. 144) ¡ a I’neliaramne "saerll'lefibaühí Jandiicii ahrnnu 
sangre humana’?. ((I ó b o,- -Ob. eit. Tomo IV, pAr. 52' : en el l<oo- 
plo do (Jopaotüjana se hacían también tinichus sacril'ici" ¡ "ilcrrnman
do tanta sangre de inocentes’' (Cobo.—Ob. eit. Tomo IV, páp. 
64); en el templo de P a c h a c t m n c ,■. 1 anibién se hacían i'recnenie- > 
orificios h tímanos de niños y mtigeres, ( C a l a n ' l i a .  Tomo 1. Ob. 

') eit.. pág. 409; C i tí i  a de Jj c 6 n.—"La ('fónica ''•! Viró’', En 
Coletf. V tí d i tlí Tomo H. -121); con la sangre de loa ■amrífiem* iinlu- 
bnn "las caras a Jos ídolos y las puertas a las me; inilo- y. ., •... j.
nía de las sepulturas de los muertos" (E r a n c i s (,o 11 e .1 e r ó - - 

. "Verdadero Relación de la Conquista, dad Perú'y l'rowu-ia del (E ... 
co”. En Colee. V e d i  a. Tomo II, ¡Madrid 1853, p m. : :T; O o o a- 
lo F e r n a n d e z  do O v i e d o  y V a 1 d é S.-.-*" Oísin: -o Cerero! y 
N a tu ra l  de las lud ia s .  I s l a s  y  T ierra- F i rm e  del iP or D ecano '* .  To
nto IV'. Madrid, .1855, png. 158): "en el Cuzco y r n Pindinenmao 
ofrecían doncellas" (S a u t i 1 I á n E <■ rn  a n d d ■■ -"Reí,,
( h l  O r ig e n , D e sce n d e n c ia , Po lU iea  y  e n h o r n a  de l 1< *'.s*’.' 15t: Ti • 
Relaciones de Antigüedad s Peruana ■. Ob. eit., pír- 3"' al ídolo lla
mado Ouallallo de las serranías ib1 Pariaeaea " r  iü" •han iil¡" nos 
tiempos riel año niños y m ti peros" ! mseripción y ! .'■(;> o d» ¡a - ¡n 
vineia. ríe V'auyos, ele., hcelia por 11 í o g o O á v i l  t l¡ i z e ñ o. < 
rregidor de Gtifiroohori. En Relación"! i ó ogníltcas. d" l'-dias. Madi'd
1881, MJóyio I., pipe. 72).

Sepilo K a r ¡y i c n I
O a m b o a P e d r o.— 
da Indica, etc. Berlín 
instituido el sacrificio 
ños macho v hembra i

a (! a m b o a  (i a r o  I e u I o 1 e 
Eepiimln parle de la lliétmin y ueral llama
fino, jtíig. 39) a Maneó Capar se debo eiv,hañer 
de la "Papa Pocha, que Os Siu i il'icar dm ni- 
I ídolo (Iunmrt’aur!, para r íaii'ir. los tuga,  se

fuesen a armar caballero:". C r i s I ó b a I d r M c l i n  a ( ' 'Relución



d r  Jim F á b u la s  y  F i l o s  de Jos l u c a s ” . En Colee. R o m e r o  Ur t c n -  
g-a. Primera Serie. Tomo 1, púgs. SS-S9) ilustra este asunto en la 
siguiente forma: "La ccpacocha  (Capttc-cocha)  ymiento stambién 
"Pnchncuii Inga Yupanqui, la qual llera tiesta manera: las prouin- 
"cias de Collasnyo y Chinehaysuyo y Antisuyo y Contisuyo travan 
"a. esta ciudad (Cuzco), de cada pueblo y generación de jentes, vno 
"ti .dos niños y ninas pequeños, y  de bodnd de diez años; y (rayan 
"rropa y ganado y ouejas de oro y de plata de' mollo. Y lo tenían en 
"el Cuzco para el efecto que si' dirá y después de estar todo junto 
"se asentnuaii en la plaza de Anrapata el Yuga, que es la plaza grande 
"del ('uzeiq.y allí aquellos ni ños y demás saerifieips, amlauan airee 
■"d'rdjir de las estatuas del Hacedor, Sol, Trueno y Luna que para el 
"ofeto ya en la plaza estarían. Y darían dos ,bueltas y después de 
" aeauado el Inga llamonn a los sacerdotes de las provincias, y ba- 
‘‘fia partir los dii-’ios sacrificios en qnatro partes, para los quatro 
"suyos: Colla,vsuyn, Cbhicbaysuyo, -Antisuyo y Contisuyo.... y 
"les docta : vosotros tomad .„<idu vno.su parte de essas ofrendas y 
"sacrificios y llevadla a la principal guaca vuestra, y allí las sacra- 
“ ficatl” .

Los niños y niñas que sacrificaban eran los más hermosos y no 
habían tic tener “ lepra ni ninguna mancha.ni cosa fea en su cuer
po. . . .  y los Ingas. . . .  enviaban a cada provincia a pedir a dichos 
indios niños”, ("Informaciones del Yirrey T o l e d o ”. En Colee. 
R o ni e r ó U r í e s  g a. Segunda Serie. Tomo III, pág. 111).

" Cuando conquistaban y -sujetaban alguna nación, escogían can
tidad de los más hermosos que había entre ellos, y los traían al Cuz
co,- a donde los sacrificaban al Sol por la victoria que debían haber- 

des alcanzado” (C obo .—Olí. cit. Tomo IY, pág. 78).
Se les sacrificaba ordinariamente ahogándolos y enterrándolos 

( Pul  o d e O n d e g a r d o.—" L o s  .E r ro re s  y  S v p c r l ie io n c s  de los l u 

d io s " .  En Colee. R o m e r o  E r t e a g a .  Primera • Serie. Tomo ITT, 
pág. .'37); o arrancándoles los "corazones vivos” (M o 1 i n a. "  R c ln -  

eidn d r  F á b u l a s " .  Oh. cit., pág. 01). La edad de estos era. "de diez 
años para, nbaxo'! ( P o l o  de O n d e g a r d o.—" L o s  E r ro re s  y  S v -  

pert ¡d on e s  d r  los l u d i o s ” . En Colee. R o m e r o  IJrt e a g a. Prime
ra Serie. Tomo 111, pág. 87).

"Dábanles bien de comer y beber antes de quitarles la vida, y a 
los chiquitos que no tenían edad para comer, les daban sus madres 

"el pecho, diciendo que no llegasen coii hambre ni descontentos a 
"donde estaba el Hacedor. A los de mrfyor edad comúnmente procu- 
"raban emborracharlos primero. Daban con todos dos o tres vueltas 
"al rededor del ídolo, y sacrificábanlos ahogándolos con un lazo o



ir. r>

"degollándolos; y a oíros sacaban los rora/unés \¡\‘os. y ir- ron ello-.- 
" palpitando, los ofrecían ¡il dios a quien so éndér< 7.a lia el saeri- 
"fieio” (0 o b riA-Oln cii. Tomo i V, pág, TD)<-

Los hombres que 'debían, ser sacrificados rn CJttaeneau;e ''se pó* 
nínn muy galanos y ulaviados ron oro rop'o; de 1 n11. lina, y lia ti", 
de oro, y patenas, y lu'iizaldos, y sur oznliis ron sil (lio r>-¡i oro. . . ¡ 
las mujeres que sacrificaban ibnii vestidas asimismo rn • i■ >>>*111 <■ ron 
rus ropas II11 n M do coloren y d-e pluma y uto topos.ib m n, y nos mi 
charas, y escudillas y ¡líalos, lodo de oro-: y así adrt "adas, do< |Po i 
que bao bien bebido, Iiih alm.1,alaui , i')ip rrabiitiyci*0,v< -m1 -'la > v I*
que las Imitaba», (pie iban a servir a su diablo o • Uta o ao1" ' 1.1* •
(1 r o de 0 i e z a d e Ij e ó n.- - " S e g u n d a  paite  de la ' ■'* o ra  a di i / ’< 
r n ” . M a d r id ,  1880, pág., 10!)),

Los cadáveres de sus hijos los conservaban secos en "grandes 
tinajones de plaYn (jjó pez  de Cl o m a r a.-~ ()b. vil,, pág, 2’l8). 
También solían sneriTitíaí doncellas dedos monasterio (A costa.---- 
Ob.'Cit,, pág. 84íi)GSCgvih •[ u a n de B e i: a u 7. o S ("r-ihna jl Narra
ción de Jos lucas’’i Madrid, 1880.-pág. (17) se Íes enterraba vivos "es
tando bien vestidos y aderezados” .

. Apesar, pues, de tridas las protestas de C¡ a r C i I a ■ o (Ob. eit. 
Tomo' Ij pág. 101) y del autor de la II elación Aiíótiima. CEn Tres 
Relaciones de 'Antigüedades Peruanas. Ob. eit., págs 142 a 14(1) los 
Incas acostumbraron sacrificar niños aún en el reinado de Guayna 
Capac (Informaciones del Virrey T o l e d o .  En Colee. Pr i me r o  
U r t e a g a. 'Segunda Serio. Tomó III, pág. 112) j si bien es ciarlo 
que estos sacrificios fueron disto muyendo paralolamcnle id. grado 
de Cultura que iban alcanzando y es p o s i b l e  que algut'iós de eátos se 
realizaran eií plena Conquista.

Sobre sacrificios huntíinr • en "I Antiguo Perú, puedo leerse: 
T se  l i ud i -f. »Ti— " C o n t r ib u c io n e s  a la Historió) P i v i h  ación a 

L i n g ü i s t i c a  del Per ó ■ A n t ig u a " ,  En Golee, I’ o m e r o  Vi t ea  a a . 
Primera.ScViV¡ Tomo IX. A h Arpha, pág. ?!); 14 f I v a g a  II ora-  
e ¡ o II.— “ Hócelos J t i s l o r ie n p ’, Segunda Serie. Arl *‘ />.,> sa rr if i  

cios h um ano s  en cl A v t f g u a  Perú", pág. Tí i ele.
(í a r e i la s o al habla" de las ctislnuibi <’s de lie iribú i pía íp. 

caicas, dice; “ En las demá ■ ■ .sitimbres romo rl rasar y "I- jiutlaise. 
‘‘no fueron mejores los indi-- de aquella genlilidnd que r n  u vestir 
‘ ‘ y  comer; porque ni lidias i simones se imitaba» al caito . .tino b e s .  

"tías sin conocer mujer propia, sino emito acertaban a (opife■■;, v 
“ otros se casaban como se Ir antojaba, sin acoplar !i rnuu as, hijas 
‘‘ni madres. En otras guaro - Tin las madres y no mas. En oirás ¡no. 
“ vincias -era líeilo, V aun i na ble, w'V la: íimzns cuan dimmsi .



“ perdidas quisiesen, y las más disolutas tenían mas cierto su casa- 
"iiiiiiilo ¡ r| 11 <4 el halterio sido se tenía entre ellos por mayor calidad; 
“ a lo menos las mozas de aquella suerte eran tenidas por hacendó- 
"sus y do las honestas decían que por flojas no las había querido 
“ nadie. En oirás provincias median lo eonlrario, que 1 nn madres 
‘'guardaban las hijas con gran recato, y cuando concertaban de las 
“ eioar, las aneaban en púldieo, y en presoieia de los parientes qnr 
“ se habían hollado al otorgo, con sus propias, manos las desdoraban,' 
"mostrando a todos el testimonio de su buena guarda.

“ Eimfcras provincias corrompían la virgen que se había de ca
nsar los parientes mas cercanos del novio y sus mayores amigos, y 
“ con esta condición concertaban el casamiento, y así la recibía dcs- 
‘‘piics el marido. P e d r o  de (Meza,  capítulo veinte y cuatro, 
“ dice id mismo'.W(C! a r e i I a s o .—“ Los Comentarios Lóales de los 
lnpis''. Oh. eit. Tomo I, pág. -1!2).

Castraban y a veces colaban las narices de los hombres'que en 
algunas provincias cuidaban a las doncellas de los monasterios (Ló
p e z  de G o m a r a . —Oh. eit., pág. 233).

Los Incas ordenaron en represalia de ciertos agravios, que a los 
habitantes de algunos pueblos al norte de Tumbes les “ sacasen los 
dientes de la mejilla alta” (Z A r a t e A g u s t í n d e.—“ Historia del 
■dwubKmirnfo y conquista de la provincia del Perú”. En Historia
dores' Primitivos de Indias. Colee. Y e d i a. Tomo II, pág. 46(i),

La. tribu de los Guagua que habitan las selvas bañadas por el 
YapurA, comían “ cecina do la carne humana que (consideraban) 
por el p l a t o  más regalado” y estos mismos haciendo “ gala de sus he
roicos empresas (colgándose) al cuello los corazones de los qnc (ma
taban) durante su campaña; (entraban) en sus poblaciones eop esta 
cruel insignia dando espantosos gritos” ("Relación de Gobierno del 
Exnm. Señor Virrey del Perú, Frcy don F r a n c i s c o  Gi l  de T a- 
h o n d a  y L o m o s ”. En Memorias de los Virreyes que lian gober
nado el Perú. Tomo VI, pAg. III—lámina).

Digamos ahora acerca de las regionales aplicaciones trrapévti- 
cas (?) actuales del cuerpo humano, cuya importancia ha sido dono
samente sintetizada en un aforismo arequipeño, así concebido: “ El 
cristiano tiene la botica en su cuerpo”.

CAREZA Y TRONCO.

Gomo amuleto de amor, muy empleado, se lleVa atado a uno de 
lo- dedos de los jiiós, un paquetito conteniendo un mechón de cabe-



lln? dr mujer -y polvo de 
1 11 uaiienyo y Lima). En 
ile los- drdqs d< los pe o 

Cdllin irolVori il :'U" 
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“ dras calientes carboni- 
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y enseguida los reducen a polvo machucándolos cu grandes batanes
de madera........ese repugnante polvo se lo comen mezclándolo con
sus........ ¡d inentos o con el masa (o, bebida, de su predilección, hecha
de yuca mascada ” (F u e n t e  s 11 i 1 d e li r a n d o.—"Lorcto”. Lima 
JÓOS. Tomo II. pág. 1-10).

Lo.s 1?hemos, “ cuando tiernos, se agujerean los labios y después 
meten en cada agujero una pluma de guacamayo, lo-que les produce 
el aspecto más ridículo, pero para ellos es un adorno que ostentan 
ufanos y llenos de vanidad” ( S n g o l s  F r a n c i s c o,---"Los bu 
bHnnh'x (h hi Pimpa del Uaci'timcnlo”. En 1 ’»o 1. Soc. Leo. de Lima. 
Tomo XI, pág. ;i(>4) ; se agujerean tamhién la nariz y las orejas en va
rias parles (8 o t o m a y o r .1 o s ó A n I 0 n i o— ."Jícluvión de los 
infieles del Ucnyali’. En Bol. Soc. Geog. de Lima. Tomo. .X, pág. 
17 1). También son antropófagos, "cuando muere alguno de loíT dos" 
(cónyuges) el que queda vivo (se come) el cadáver del otro y las ce
nizas ilc los huesos se la toman en agua, no pudiendo tener otro ali

mento hasta haber concluido él cadáver de su consorte” (S o to m a -  
y o r. Arl. ei t.).

La tribu de lo.s Antipas también conserva como trofeos de gue
rra. “ las cabezas de sus víctimas” (So t o m a y o r .—Art. cit., pág. 
777).

Los Cashibos, “ cuando lian muerto a alguno y comido sus car
nes, reducen a cenizas sus huesos y las beben en chicha.; lo mismo ha
cen con los cadáveres desús parientes” (S o t o m a y o r .—Art. cit. 
pág. .173).

La tribu de los Máseos, “ tienen horadados los dos extremos del 
labio inferior por donde atraviesa un palito de chonta” (S o to m a -  
y o r.— Art. cit., pág. 172).

“ Algunas tribus de la cuenca del Amazonas” ; aún hoy,, defor
man la1- cabezas de los niños; y entierrnu “ a sus hijos si estos lian un
cido llorando o son muy fastidiosos, en tal caso la misma madre abre 
un boyo en el suelo, eoloea en él a su hijo como en una cuna y lo en
fierra vivo” (F r y C a r 1 o s.—“ La r/rini rea ion de los bosques o ríos 
peruano* na rajables, etc.” Oh. cit. Primera parle, pág. 1l!l).

“ Lns ilnealis, a proporción que van descabezando enemigos, van 
“ dividiéndose el pellejo que cubre el filo d" la nariz y formándose 
“ unos berrugopes con liollejnelilos de palma que introducen en la 
“ división, y creciendo muchas veces el número desde la enfreceja 
" hasta la punta de, la nariz, se les forma un caballete (pie los ‘clesfi- 
'gura en extremo, Lo primero que ejecutan con las cabezas que han 

“ conducido, es cocerlas y sacarles el pellejo cillero del casco y la 
“ cara, lo embuten de paja y lo secan al bunio,, formando una mas-



' V a r i l l a ;  Los  ( l iantes  ios rxl-no'U p a r a  -m ••ollar  } la ; v . d a v r r s  la:

“ cuelgan en sin techos 
' 1 Celebrau éste am

eir señal de trofeo, ’

leí ■ . ' * ‘mucho M p u M » ' ’ en easn » ipUan i ain-
“ que, señalando mi día dolerndñad o p ira el ¡Jiie.l se previenen buró
“ ras de tinajones de masato V un gran salón eoit divcrse; asientos
“ según la calidad de los concurre d1 s 1 1","" lo 1 día ■’iupl.r’iidrt, re
“ junta toiln el pin’blo, ¡11 a V ifí !Hlo ’ . i oii mil "id* ilino liv'i'dio'i's

“ Los gnerr-o'iis pe * oran :¡ei ■m i  ll;n-nr ir "i'iií!, p r l '  a
1' Ik’IIo'i las ninMcurj 11 n- ne Mtt Im lili. Ib 011: 1■ 1.-4 m la ion ' I a d"
“ la casa ib 1 cornil", i•evvn v : : s 1 • a vi "!s y  fig> •ran óuc 1 a n a i o
111 bar por asa lina vio ' lo! a.lrá:-■. e ■M'.'n r.iiermi . ,MU| > a b a I r

“  1 creerá actitudida cía en 'Oí |rnp • l'nriu.Hl o • d"-. en,pican
“ el baile y el canto, er yo prim M asunto c" i i  iiiriat las nun-atri
“ lias, repreudiéndbles o iban lía. "i no babel* ayunar lo ni iiiitádo-
“ se ají en los ojos, y < i dar el osi’vi rao de los qn ■ las '■enciennt, Ln
“ danaa se t crin i na bebo 'ido nía aio ■y en esta nlb’r Un 1i v l i  (le bailili',
“ cantar y beber, duran mi r iese! msa v días y ilodhe ■ lilis! a que se con*
“ sumen las tinajas. Con i- \: lililí d e mire, dice al padre C i g n e v o a.
“ que no sabe como .tómen calvan pira lanío mirlo, gargnuia para 
“ lauto grito y -diente pao a tanta tinaja", (“ N o t i c i o  d e  A s  1 ¡ i i j c r ,  s u 

p e r s t i c i o n e s  y  r j e c i c i t :  ■!’ l o s  i n d i o '  d e  tu P u m p o  d e l  i ' o e r m U h d o  y

d e  l o s  A l í e l e s  id e l P e n i " . lio Ob ••as "lll ildeas \• Ib ernria S (J ’1 Di •J.
11 i] 1 ó 1 i t 0 11n a 11 11 e Tomo 11 Ib" ■''Cintra 1" 11 pi'm-. 271 y !272).

Los Campas, se Uro iban 1m nar í y IIpvfin ni i lia looí plnnna da
color■ amarillo (id o t o r a c o IV ■Ar!. oii . l'iiy 1 i:t).

Los .Amahnfir as, si llorarleu la v ; \ y h ‘f por dol de pa •fin mi hilo
en el que peni le no pe(d, /.o ib. ,ifmolía en 1lojiinl tri augnl" !' ’ ’ fS 0 1 o
ni ay o r .— A  rt . cil pin 17!

1 ais (tonillos, 11 cuno do 1!«Mee" su 11! i■ , Ir:■ .e-"nprirnon roo ' a
lilas la cabe7.ii po?dónde ■las 'Mi la fvr'Utl* <01 <bre1 1" q!»y 1>■•! |Hice
lenei■lii eliatai ;r P»'illoilg la a Im ■ dad !•' on i neo M 1lb'7, \ eis ÜÚO¿",
Los :salvajes dle eioa Ird u "  >e !íonui ’ M )li HJir' •r . v "1 la1 ’ i * 1 in Ir i irjr
de la boca en 1 lis qip S" cuch MU pode .OS l1" ph la ' lF?fb’ <net a y o r
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Idos Mayo runa :, pr> , r ■* 11o V» I MU ‘ ‘ MUI e) 1 quid * f|U' h ill
la de1 la pillee 1'a‘Cion ile! CIO pn íuilll i no ,1 jo V »o m ¡r o« i ■’bm■ nba
en unos palos cu Ion lie d ■ Irun ;) un ■ Mil éi \ 1» | \ 1' ■ 1 • ii p n i»n fl i do- lí
rj u ¡ d i* ru une olla une 1 i i hei• i • i é 1 i * MUI n i o y lo lll í»M' ¡ i f i • I.
I IU ’ i | j/Mil pO, Idi ipie f|ef;| (1 j 1 • ■ i»111 n m >! a la ■ i n» M «!>» 1 "I"
d  ’ m i V < .mlivn . el *(111P m ' 11 t ! ÍH’Ui * ’ í ; • 0 t r m e y o r Avi , L•o ,
P»ÍT- i íii)-.



• Los Con ibes, “ (mando tienen hijos, gemelos los cnticrvaii vivos a 
los roción nacidos; lo mismo hacen cuando el hijo no es querido por 
el padre” (ío oí o ni a y o r.—Art. cit., pág. 175).

I-JO ’ lashihos, "adornan su> íleclias con el pelo de las personas 
que midan" (S n lo m  a i  o r.- Arl. cit., pág. 1731.

1 m . Cnribos, observan “ por lulo raparse la cabeza” (Rqi 1 o ni a- 
y o r. Arl. id!,, pág. 17b !.

Los Capanahuas, se “ depilan totalmente el cráneo, o dejan en 
*1! i i i l  u n  p o i p i  i l o  d e  p e l o ”  ( Y o n 1 1 n ; a e  I J o r r e  ¡VI A l t ,  

di., p;i_ 37 i.
Los CL .ntaquiros, se "introducen "palitos de (chonta) en el la

bio superio (A on  H a ss.c.1. J o r g e  M.—-Art. cit., pág.-! 38).
Lo- Ore,ipnes, se horadan las orejas y con nn palito las van di- 

la I añiló Icnlainen';'; exisliemli) “ individhos en qtieJ'ln oreja tiene 
■1 largo le la cara y el ancho de una palma” (Yo n II a ss e 1 J  o r - 
v o AI.-- Aid. cit.. pág. 481. - • - o:

Lo Yuras, “ se perforan la cara para introducirse plumas de 
..•dorno" ( Y > n l f a s s e l  J o r g e  M.—Art. cit., pág. 53).

Los Cimillos; “ en la ternilla de la nariz se lineen un agujero 
uando son muchachos, y allí tienen'colgada una chapa redonda co

mo una patena pequeñita; en cl labio de abajo tienen otro agujero,
;> colgado una-especie de limpiadientes” (A le á u t  a r a T o m á s .— 
i rt. cit.. pág. d IS).

Knlre los Cnnibos “ es regla muy comúiT (pie pariendo donde no 
haya algún pariente que lave la criatura, su misma madre la entie- 
i ni viva, sucediendo lo mismo cuando paren dos en que matan a uno 
Je ellos diciendo que es hijo del diablo” ( A l c á n t a r a  T o m á s .  

-Art. eih, pág. -158).
Los i "mi i i m i s , son infanticidas “ cuando llegan a matar : i lino de 

mis reidyii mi'diliis, (continúan) victimando a. lodos los que nacen 
después lo la.misma mujer. Si la. víctima lia sido, pites, i primo- 
r u,ito. mueren lodos; pero si fue el segundo o. L vero, ele., respetan 
l:,s anlcriorcs. L1 modo de matarlos es enterrarlos vivos apenas na 
i otos" (.N n in a n é ¡5 O e a in p o J o s é  11.—Art. cit.. pág. .15).
’ Algunas tribus “ usan un veneno especial (para las flechas) 

producido por la descomposición de los cadáveres. El cadáver de 
i r 1 enemigo es enterrado en una gran vasija herméticamente cerrada; 
a lo- 10 o .do dias se hace abrir nuevamente esta sepultura, por olio 
eoeinign, cl que al absorver los miasmas de la descomposición, es ata
cado de náuseas, fiebres, delirio y muerte en el colapsos: con los 
)ii .mínelos del primer cadáver es con lo (pie envenenan las flechas”
( AT a t i e n r o íi a M i g u e l  C.— luí. cit.. pág. 137).



11 11;ajo <d Jal i o in f crio llsa il i¡'indi is tril •lts (sai'/ aje-s) lilii ad >r
no de miaileni tinai, el i•(Mil'.' -ras] M, q: ;; > i\s al mi Sillo 1 icón i o d" [il ilivo y
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I ;; c niza liitciiiil;i quemando el cabello de mi hombre so toma en
!,i ¡filo riii (( 11 /.<•(»}.

Kl eabc/ln ilo mujer es también utilizado tiara estrangular los 
i ivviv, i¡e la corrías do caballo o do los crines de Florencia 

\ reí n 11 )>¡t y I luaígayoej.
Iai coniza obtenida ron cabellos de la mica del padre de la cria

tura, y desleída en vino, se toma contra el aborto (Arequipa). ,
I,;, c . ui'za obtenida, del cabello de mujer es antídoto general, en 

los mu "i: •iianiü'iilo;, lomada en aguardiente de caña, o de. uva; y> 
i ir/.' la. a , los polios de cxeremenlo laimann y, bebida en agmir- 
dicnte para 'I’’ abatir el aire (Cuzco); contra el viento aspiran el bu
nio de l abelln la mujer,, de preferencia del cabello negro, y .con 
la ce n i : i (pie d 1 se frotan la frente y detrás de las orejas.

Kl asesino ile'v¡. n el luiallqui (bolsa) los ojos de sü víctima, pa
ra que ¡a justicia ím bis capture (lluánuco).

('. a H pene de las eriatu.',ah,<Jj friccionan los orzuelos para de- 
n fia o ,i rio-. (Ayaeuebo y Arequipa).

(_'i 11 rabel lo de mujer envuelven una huacacctra (bosta de vaca) 
y la ni; irán sobre las tumoraeiones (Areipiipa).

Kl cordón umbilical es desecado culero y conservado "mi 
sumas precauciones; sólo pulverizan de él la parle que van 
a iitiIi ,ii*: eonsliluye un medicamento de variadas aplicaciones y en 
i 1 se (¡míe mucha IV. Para combatir la diarrea de la dentición, se les 
dá a lomar en leche a los niños el polvo de su propio cordón nnibilimd 
' (‘uzeo’ ; mi polvo siendo de varón y en vino, en el aleoliolísmo (Un ;- 
i uol ¡ raido de cordón umbilical, cu el alcoholismo (Pachacn-
luac), contra el mal de corazón (Ambo); en los partos difíciles,
cdmini-lnm en un bebida cualquiera el polvo del cordón umbilical; 
• ii algunas afe eiiums d>- los ojos (conjuntivitis, Antichocca, et.e.), 
preparan un colorid con cordón umbilical (Ayavirl y Arequipa) ; el 
cordón'umbilical, tomado cu caldo, impide el aborto (lluancayo).

Kl carbón obtenido quemando el cordón umbilical. se emplea 
como si cante de las pequeñas heridas; desleído en agua se toma contra

terciana ; el carbón obleuido qncinando-el rordftii umbilical, des-
ido en aguan lir-nli y ron sal y limón se loma contra la terciana
\ lidio i ,

Kl M111 •< 11111 i de /III . ./ ( l l í i lcns¡ i. i , liiel'lia mura (Fotonnni ni
'inn 1 i i |d, meiil i ib primeriza, lo loman por eop ilns, una lodos

Imiil 1 . y \ i. ’ II.' 11 11 neados de t 'rain (''Finta o / 1 ara, 1 'in 1 as <>
amli; del n lio que rs enfermedad de los yungas ” . Vocabulario.
e r 1 n i o).



Pili"! r Idem r 1"‘: i " d a ’’ r 1 se 
eriinni linio ano, y le 1 "pn ini i ’ 11 eoi 
de triMl ¡tiiil ( Ar "ji:i p 1.

Como serrólo (11 ■ amor »111 c i n fu r el 
v pon las cenizas so pasan por I >■: soban: , y on ellas -sp A mean la 
i ama o ropas de la mujer pro) epdidc ( M nuneivn),

l’j  rnnlado de planoda d-| primer parlo se dá a Inin': pot 
pipis, para combatir a lom'.ra.

En la epistaxis, .<• escribe oai la .-ipfrn del mi I ni" •'•V» so 
frente, la palabra A'lón. si es hombre; l-V-i i "S inn.p. r ' > rapii- 
pt).

El selio de miierlo (materia' grasn ud- dm-ai l o s  ei der" " . . .  

traída, (te los cadáveres, pnimipalmenl d< la pe falle 1 la •
por herid.» de bala, <■ por "i.!'> emedadi no iid'er d  m !'• • •• i' 
lies, para carnal- los dolores renmál ico:- (’-Taoja ,a prim i pal api: 
eaeián rpie se da a esta grasa de íiamrlo rs ]> de bo. ar I- ei '¡lin
ces, de preferencia las dejadas ¡ !" vine.*!:! ‘ r'alb'o. hi1" rdid.
Lambayecpie, Fiura, Lima. Ca j a ma r e ! A • ndri IJoánn ■ r ) : 
lambién tiene aplicación en fCeibones n la-i l'raeti" na 1 lo • 
contusiones y luxaciones (.lalija) ; la di n a I’ ■!>.• r. en elpe r-: pata
malar lenlamenlo a una persona (M. I ).

i Vino secreto para f|ne lili 
al mu crío o le ponen boca aba

ll'.e.dtm OH 1 e
;*.» (1 la je mire a)

pe ; ? n« i •" 1" p

Como ¡¡'cirio contra 1. :v‘en i t is i 1 ■ n i !• ']. ¿( *i ¡mi •■ la ;d -
ferino baecr.se cruces sobre e| 
(Arerpiipn).-

a lie i io i " lll SÍ.. d i m ii pi P’O 1"

La grasa que re. libre 1 lo r " ién naeid . ¡ -•'( C)| i \t '('i. par • '
erar cien trices de 1 
lides) (Ambo).

a cara •/ Are mil a) ; |op i ¡ Ifi1 r»! f | -1 ' '■

' ''Miri c-ccr' fo p ra pi e b ; ri ifit n .'ic i1 a 1 "i'i p;i i rnr la- li.l
la ropa : al nací r le■s i o| |a]. e1 i i»it|i n 11 < i" p»’fl 1 W. : 11
de barro cocido une va. lo (|ne b ; ■»'M ! ;in11';' ii ' m ‘1 i ! i i - -o i|. ¡¡la  n
infección (Cuzco), ^

EXT II K.iriD.á m :  :

Tiran eon fuerza el rfr-lo <U\ < ./vi m. ep • i i"id 
feria ) (<‘afino),

l 'mimo m' im r i o  pa r a  «-• .itili I ¡r , | )■).., ,n :,.,,
d edos  pulgar* y nna'l a de a l a  m a n "  v i ni

I 'alien f|| || 0  peda l l | "  I "  ■ I 1 m , .  (, t i ■ li i i • ,

en la palma de la otra m:i"h • pon na alad >T-i. a  m i



]o, nprovcohu}}**/' I1S' 1» noción descongestiva tío la temperatura (Hun
dió y Arequipa).

A los enralecientes, no debe recortárseles las uñas (Arequipa).
Recortan las uñas a las criaturas atacadas de irijua (Arequi

pa)- j
Para que los lobanillos se disuelvan, les lineen masajes con la 

mano de una criatura muerta (Callao, Hundió, Arequipa, Norte). 
Con la.mano de muerto hacen masajes en la región del bazo en el 
7nal de bry.o (esplenomegalia) (Norte) ; y masajes en la garganta pa
ra desinflamar las paperas (S. P.).”

Aplaca los dolores de muelas poniéndose sobre la mejilla, la 
mano del cr/óver de una criatura (Hunncnyo).

Se amarran un hilo de color blanco, en la muñecade la mano 
izquierda, haciendo cuatro nudos, contra el orzuelo (ITuánnco).j

Las raspaduras de las uñas de la mano, tomadas en vino, gozan 
del prestigio de narcotizar (Lima) ; y tomadasi7en aguardiente, de 
preferencia las del dedo mcfihpicp,.,., n)” Ví, ¡ 1111 poderoso afro
disiaco (Tluánuco) ; las uñas del enfermo atacado de paludismo, 
recortadas en día viernes, son comidas en carne de vaca, para la cu
ración do este mal (Arequipa).

Las tribus que habitan las selvas bañadas por los ríos Putuma- 
yo y Vapurá, momifican de tamaño natural las manos de sus enemi
gos; las que conservan como trofeos de guerra ( Yon  H a ss e 1 J o  r~ 
ge M.—Art. cit.)

"E s costumbre peculiar entre algunas rnzas del orienté peruano 
que el hijo mayor corte un pednzo del talón del cadáver de su pa- 
dre para llevarlo pendíante de su cuello como una sagrada reliquia’’. 
( Yo n  T s c l i u d i  J .  J .—" Trovéis in Perú”. London, 3847, pág. 
412).

Las raspaduras de las uñas de un hombre malvado, se utili
za como colirio seco, para desprender las nubes de los ojos (Sicua- 
ni).

Tiran los dedos de los pies contra los calambres (Junín, Lima).
Como secreto de amor dan a tomar en aguardiente las raspa

duras de la uña del dedo mayor de la mano izquierda (('ajamaren, 
Hualgnyoc).

Como secreto para hacer buenos negocios en un establecimiento, 
entiemiii en -la puerta una mano de hombre que esté agarrando riña 
moneda de plata ( lea ) : o llevan consigo el dedo de un muerto (S¡ 
1’)-

15........1....... -1" U». In/lí» nu, ni, viiín. rln. itn-tm. en el



forma -rn los calzados do los indios ’ en cata plasma, p< a1 combatir 
Ja angina (Hunncnvelioa).

Las raspaduras do cintillos (huesos largos) bebidas cnUVino, pa
ra combatir el alcoholismo inveterado (Centro).

Ponen los brazos en cruz, y toman tres tragos do agua contra 
el hipo (Lima).

Como antídoto general, en los envenenamientos, se toma un va
so do agua <■ carbón, obtenido quemando las canillas (huesos largos) 
de los cadáveres (Norte). /

.Como secreto para el dolor de muelas, se recortan las uña Sj re
zando tres Padre Nuestros (Torata).

Como secreto contra el sudor de las manos, se le dá mano a 
un muerto.

Como secreto para hacer enloquecer, dan a tomar eil vino pe
zuña de indio (P. S.).

Las hernias se reducen haciendo pisar sobyc ellas a una criatu
ra, aplicando en seguida..  ̂ , "do ttíckinus M.0II0 L.) y un
vendaje (S. P.). ’ “  ;i'“  •' "x

En la epíxtasis levantan en alto el brazo contrario a la fosa na
sal, donde se prodqce;'si es por las dos fosas nasales, se levanta am
bos brazos (Arequipa).

Se amarran un hilo en el dedo del corazón, do la mano eontra- 
• ria al lado del párpado con orzuelo (Cryamarea).

Como secreto contra las quemaduras de las manos, aplicnrlns a 
la frente’ (Cuzco). '

Para mejorar la venta de licores, meten en las tinajas do aguar
diente, la mano de un muerto (Chiten i to).

Para preservarse de orzuelos, se amarran en la muñeca de una 
mano un hilo colorado ■ (Arequipa).

Como secreto para que un perro no termine de defecar hacen 
el nado, enlazando con fuerza los dedos medios de ambas manos (Are
quipa, Lima, Callao, IIuAnuco),

SECRECIONES

Saliva.—La saliva hedionda (saliva de la mañana al despertar) 
goza de vastas aplicaciones y es utilizada como panacea en la curación 
de contusiones, dolores-de vientre de 'as criaturas, incordios o srvat 
(adenitis inguinal), lobanillos, infartos ganglionares, dolor de gar
ganta, friccionándose y dejando mojada con saliva la región (A,va- 

----rucho,... ILuAj.iuun. .A rimú km,, n.uidgnroa, lltiauenysij* i'uiioj Jd.ma ,v



pn), y en. ' eión de los sabañones (Lima y No )¡ para des
rabar la frente como depilatorio, usándose todas las mañanas (Iíuan- 
eayo) ¡ para disolver los cotos (bocio) cu ando  muy pequeños (Siowi- 
ni) ; a las heridas de difícil cicatrización las humedecen con saliva 
hedionda . ( Amlalinaylas) ; a loa ganglios infartados, en la adenitis 
inguinal, les hacen aplicaciones de amoniaco en piedra (cloruro de 
amonio) y saliva hedionda (S, I’,) ¡ en la oftalmin purulenta y en 
general en una serlo de enfermedades englobadas bajo el nombro do 
mai''r > ojos (conjuntivitis, blefaritis, etc.) se humedecen los ojos con 
saliva 'dionda, de'preferencia para desprender el chhokni (le- 
gañas/'^'é-los ojos (Arequipa); para borrar las pecas (efélides), 
en aplica úón tópica todas las mañanas (Arequipa) ; cu el .eczema 
de la cniTr’v orejas, en los empeines, etc. (Arequipa). 'A

La sal:,.' hedionda también es utilizada en la curación de los 
orzuelos, humedeciéndose los dedos de una mano •bou saliva y pa
sando la mano por detrás de la cabeza hasta tocar el orzuelo y ha
ciéndole masaje (Norte).

Como secreto paf'á-’ prétírvarsc de las palabras blasfemas que 
se hayan pronunciado: escupen inmediatamente (Chucuito).

Como secreto de amor, escupen tres veces en una bebida o comi
da, que dan a la mujer amada (Iíuancayo).

Como secreto para expulsar los cuerpos extraños de los ojos, 
escupen sobre una pared (Iluánuco).

En el mal de hoco (esplénomegalia) fricciones de saliva hedion
da sin pecar (que antes no haya sido utilizada) (Chanca,y).

En los dolores de cabeza agudos y persistentes, se aplican a las 
sienes rodajas del corazón (hojas tiernas) de la totora (Typlia sp.) 
con saliva (Huacho). >

Contra el hipo mojan un dedo con saliva y con ella lineen una 
cruz en la punta del pie (S. P.).

Contra los adormecimientos, se hacen cruces con saliva, en la 
cara (S. P.) ; con un pedazo de la caña de la matara (Typha sp.) o 
de paja de pana (Calamar/rnstis intermedia Prcsl), mojada con sa
liva, se pasan sobre los párpados con mucha suavidad (Cuzco) ; o 
con una paja de pana se hacen cosquillas sobre los párpados (Are
quipa),

Combaten las gastralgias, tragando abundante saliva ¡ (Hualga- 
yoc). •

Para evitar el crecimiento del pelo en la frente de la criatura, 
pasan sobre ella, la lengua, repetidas veces (Ambo).

Leche.—Se la considera como un poderoso tónico y reconstitu
yente, de preferencia la leche de mujer arara; es administrada en la



o

ni’iunonia (S. I’.); como rcconslitn.venlo general so iá utiliza en Are- 
i)iii|in¡ ln leche do in,u,¡(’i' negra goza del preKtigio lio hit de fácil
digestión (Arcquipíi).

En ins iTlccnix tlr) estómago so lnoln til onl'ermo con leche do 
mujer/ como si fuera una criatura (Cuzco), \

En gonorul en todas las afecciones febriles, como refrescante, 
usan la Icolio do mujer (Hlcuaid).

La cataplasma del fruto de membrillo con leche humana, "pil
cada al vientre, para combatir la falla de apetito (Cuzco)

La leche de mujer con sal y aguardiente, es utilizada C' Vu cor
lante de la terciana (Arequipa). /

La leche de mujer, con almidón de arroz o de trigo, se nía Con
tra el nial de corazón (Azángaro).

Como analgésica, hervida con. sebo da vaca, lá toman bastante 
caliente en los fuertes.dolores de estómago (Ca,jamaren); recién ex
traída, por copitas en los dolores de estómago (Ayaeucho).

Fomentos d? leche cómo desinflama"*? giAoral (Cuzco). 
Foménios de suero de leche en das conjuntivitis (Arequipa). 
Como analgésico, en aplicaciones locales, es de frecuente empleo, 

en la otalgia y olilis (.Tanja, Huacho, Callao, Cuzco, Ayaeucho, Are
quipa, Ilualg.tvoc y lJuancayo); en los dolores oflálmicoo (Huacho, 
Ayaeucho, Piuca y Arequipa); en los dolores de cabeza en cataplas
mas con panamitos (semillas de Phaseolus sp.) .molidos (Norte) ; la 
lecho recién extraída y rociada en cruz sobre el vientre de las cria
turas, en los dolores de estómago ( lea y Arequipa); en los dolores 
de cabeza, haciéndose caer del pecho directamente, suficiente canti
dad de leche, para hum/teoerse la parte adolorida y en general pa
ra calmar cualquier dolor (Arequipa).

Frotaciones con leche de mujer a la columna vertebral, en la 
esperma torrea (Cuzco).

Como desinflamante, en aplicaciones locales, en las (plomadu
ras (Andalniaylas): en la fluxión de muelas (inflamaciones de la 
encía a consecuencia de la caries dentarla), cubriéndose después las 
mejillas con hojas de lechuga (Lactuca saliva L.) (Cluieuito) ; en 
los orzuelos (.Jauja); en los dolores de garganta, en las amigdalitis 
(llualgayoc); en la oftalmía purulenta de los recién nacidos (Ilual- 
gayoe y Lima) ; en la erisipela (Am>m)._

En aplicaciones locales, favorece la cicatrización de las heridas 
(Ayaeucho); borra las cicatrices de la viruela (Arequipa)) para 
extirpar Jas pecas (efélides) y paños de j a  cara (pigmento de las 
grávidas) (Callao) ; y para extirpar las nubes de los ojos, cebándose 
todas las mañanas, basta completa curación, dejando caer en el o.jn



ulitis gotas de leche de mujer (Tea) ; como desinflamante en las es- 
ealcladuñts de los niños (S. P.).

, EXCRECIONES

Cormnrn,—A manei'a de colirio seco, se emplea el cerumen de la 
op'yjá externa para extirpar las nubes de los ojos (Ccotti huayui\tatha, 
vrt <¡V!int.-—•Curar efle mal (nubes de los ojos) metiendo en los ojos 
cera doLoydo. Voeb. Armará tic B e r t o n i o ) ,  después de varias 
apiicnq¡p,nes, se extraen los leucomas espesos con una espina de su- 
perrieliiia'iiKosa, ipm traen de las moni atlas más elevadas, precedente 
de una Cactácea, a la que llaman en lceslnia ppataquisca (Cuzco) ; el 
colirio de cerumen es también utilizado en Huacho; cuando es algo 
blando se le ufiljza como madurativo para facilitar la expulsión de 
cuerpos extraños (Arequipa),

Moco natal.—A las q,u,p>>a4ltifi>s>du •primer o de segundo grado, 
las lavan con agua de té (Thca chinmsis Sim) en fermentación, en 
seguida espolvorean con sal de cocina y por último embadurnan la 
región con moco- nasal y vendan con hojas tiernas de plátano (Musa 
paradisiaca. L.) (Huacho); en aplicación local en las picaduras de 
las abejas o de avispas (Arequipa).

Heces.—El excremento humano conocido con los nombres de 
panfuó (Lima) yerba sin raíz (Tea) atriarca marina (Cuzco) y seda 
de triyo (Pomnbamba) goza de gran prestigio en la curación de mu
chas enfermedades.

El excremento reciente, en cataplasmas, en la ciática (Tarma).
Al exterior en aplicaciones locales, cuando recién emitido, a ma

nera do pomada, en los callos (Huaneayo) ; para facilitar la expul
sión de cuerpos extraños incrustados (agujas, espinas, vidrios, asti
llas de madera, etc.) (S. P.) ; para favorecer la supuración y que al 
evacuarse lo haga por un pequeño, orificio (S. P.) ; para blanquear 
el culis do la cara (S. P._) ; en la picadura de la lu,cacha (íatrodee• 
tus mactans Fabr.); en general en todas las picaduras de animales 
venenosos (Huacho y Norte); el excremento "caUentito”, como ma
durativo de los forúnculos del cuello y de los flcgmones en general 
(Huacho); cu el reuma de siete, cueros (panadizo) (Hualgavoc); 
en las distintas variedades de tiña (Lima) ; para evitar 1111a infec
ción y favorecer la cicatrización do las heridas producidas por mor
dedura de hombro (S, P .) ; en la mordedura do serpientes venenosas
( A  H r l l l l t t l » !  v l l i n )  • “ I »va aa ....u .i .. *



la piel de la cara y manos (Puno) ; tpi pomada para .favorecer la 
supuración (Lima); en pomada cendra la Cara (Arequipa).

El excremento liumano desleído en agua se loma como remedio 
específico en la picadura de la lucacha (Lutrodccius marta; s Eabr.) 
Mea y Snlcabamba); contra el alcoholismo se dá a comer el propio 
excremento del, alcohólico (Arequipa); en las mordeduras de ser
pientes venenosas (Hualgayoc, Cajuninrcu y Iluancayo); en las pl« 
emlurns do lo» cientopies y do lo» Insecto» veiiouosos»(lluanca’ >) y 
para combatir el estreñimiento (S. P.) ; tomado Con jugo ó o 'man- 
zudas como antídoto goinuad de lo» onvoiitlniMiiluntuM (¡H. P.) , desleído 
en aguardiente so toma contra la rabia (Lima y Pomabim ba) ; des
leído en oriiia, se toma contra ei tifus (Iluancayo, lloaro ¡tirí y Tai
ma), produciéndose: vómitos, diarreas, sudores profusos, y'sucño re
parador. v i,; ,

El excreii'léjf’co en polvo, en píldoras o envuelta cu migajas de 
pan, se emplea en la curación de la manía aguda, de las fiebres pa
lúdicas, de la anemia (Cuzco).

El excremento'Usías criaturas reeien nacidas (meconw) se em
pica como braguero, en > hernia (Cuzco).

El excremento liumano, tostado y en infusión en los cólicos prin
cipalmente en el miserere y,generalmente como últiUió recursó (Are
quipa, Clnieuito y Jauja); y' desleído cií infusión dé manzanilla, 
contra el tabardillo (Azángnro).

La infusión de guaco {Mikania guaco ITumboldt) con excre
mento humano, como antídoto general en los envenenamientos (Huan- 
enyo).

La morderura liecha por un hombre, se unta con excremento hu
mano, para que se le caigan los dientes ni que mordió (Callao).

Excremento humano bien batido en orina humana,y jabón Se 
toma un vaso para combatir los efectos tóxicos de la picadura de la 
lucacha (en queshun pilca siqni, que signillcn: de etilo rojo) (llúnu- 
cayo).

Untan con excremento jiuninno la soga con que está amarrada 
lamilla ¡lineada do torzón (Arequipa).

En la economín 'doméstica el excremento desecado y mezclado 
después con orina diúníami y cenizas, se empica para limpiar objetos 
de metal.

Untan con excremento liumano, las lierramicnlas qué con ha
bilidad manejan los obreros, para que oslo» pierdan la habilidad con 
( ( l i e  l a »  o s a b a n  i’ O u I I m m I



Para combatir el aire so sahúma onu excremento humano (8. !’.) 
('muido los dnoiidos arrojan piedras (?) so los conteste. arroján- 

(TóTos piedras omliíidiirmidíis con excremento humano (Arequipa).
Para odiar a una persona, comen el excremento de ella••-•.Are- 

qllipflju ■“ i
Óinui, U\ orina recién emitida, es utilizada en fricciones11 en 

los escalofríos y dolores de cabeza (Jauja) ; .en aplicaciones tópicas 
ioi lo' yii'iidúniTle las nrnmiM vonoiurom (11miclm'l ¡ coino drillrífiivo 
(Aveqti mi) ; címio coluIorio en los dolores de muelas sola o con • sal 
do cocina' (Ayaenclio, Arequipa y Cutervo) • en gargarismos en'1'los 
dolores de garganta y angina (Ayacuelm y Tnrina) ; en fricciones pa
ra hacer desaparecer las pápulas que dejan algunos granos (Arequi
pa); en torneados al vientre en la irritación intestimiL-^^fvacucho) ; 
fomentos como Tlesinl’lnmantc general (Huacho); p”- lavados en la 
conjuntivitis ocasiohiyydo muchas veces este Helamiento oftalmías 
gonocócicas (Cuzco y Ay^icho) , Xomcntos^cpn una tela de lana de 
color negro y con los orines del paciente, puestos sobre el hipocon
drio izquierdo en la esplenomegalia (Norte) ; en aplicación tópica 
los orines' de recién nacido para borrar las pecas (S. P . ) ; en lavados 
para"desinflamar las hemorroides externas (Arequipa); para lavar
se-la cara cu el acné rebelde (Lima) y en las grietas de las manos 
y cara producidas por el frió (Arequipa); fricciones para comba!il
la caracha (sarna) (S. P . ) ; fomentos a. la garganta, como refrescan
te en las amigdalitis, anginas, etc. (Ilnancayo) ; fricciones en todas 
las contusiones, recalcaduras (luxaciones) y fracturas de huesos 
(Cuzco, Ayacuelm y Arequipa); como agua do tocador de preferen
cia después de larga enfermedad, para no resfriarse, se. lavan las ma
nos y rara y n las erialunis se les dn baños generales (Ayncueho); 
mira lavar las heridas, de preferencia las roturas de cabeza, sola o 
con sal dr rocina (Arequipa y Ayacuelm); para lavarse las manos 
agrietadas por la arción del frió (Arequipa); romo analgésico en las 
otitis y otalgias (Cuzco); rn aplicaciones tópicas en el surumpi (8i 
cuan i ) ; rn* fomentos a los pies y manos contra la flema salada (Are
quipa) : en las roturas de cabeza, lavarlas con orina y espolvorearla 
en seguida con azúcar candi y sal de cocina; en Fomentos calientes 
sobre el vientre, en los cólicos (Azángaro y Lima).

La orina calentada a unos JO- C. en fricciones en todo el cuer
po para combatir la fiebre (Jauja, Puno) ; con sal de cocina en l'o- 
m en los romo desinflamante en la amigdalitis, laringitis, etc. (Puno); 
en fomentos como desinflamante, en todas las hinchazones (Puno) ; en 
lómenlos al vientre para combatir los dolores rn los cólicos (Jliialga- 
yor y Ai-cquipii) ; en frotaciones a la ‘espalda, para mitigar los dolo-



ros pultnóniir*’“ (Huacho); on frotaciones para calmai-ios dolores 
reumalicps (Mnacho, Uuancayo y .Ambo); liivú mióse los pies, en la 
amigdnlil ai, laringitis, etc. (Norte); fricciones con orina y coniza 
caliente, para combatir el viaaurqjie (Arequipa. y Jlnánoco); fo- 
mentf^./en un trapo nució de cocina, al vientre para calniai los do- 
ld"e.s'cn los cólicos (Norle) ; para quitarse las peras aplicado tes tó
pica-, (Arequipa); fomentos en media sucia, en la angina (llu,^rjeayn 
y Arequipa); en fricciones cu los didores renales y del vieiHro (Are- 
(pt!r>n) ; aplicación tópica en los dolores .de oídos (Arrqnipr) ,< fo 
méritos en los -sabnilonoN (Ambo) | en fomeñloH la orina de iî ij recién 
liando en el acné rebelde (S. 1 \) ; en Fricciones, baños por lodo el 
cuerpo., en el Irat-nmicnto de la viruela (S. F;).

T aja. (Véase p!ig. 3.r,0), (A requipa).

En el tratamiento de la ciática liaren caminar sobre la rabadilla 
a 111111 erial uní, la que debe orinar después sobre esta misma región 
(Arequipa).

f,a pomada beelin con hollín, orina y sal de cocina, se emplea cu 
tu sania (Arequipa),

Mu.unas de orina fresen, sola o con jabón, para evacuar el in
testino en jos cólicos (Ten y Cuzco); y para combatir la vrnlosrdad 
(meteorismo) CAyaenelio). Los, enemas de orina tibia con leche de 
vaca, miel de, caña v el tabaco di; cigarrillos se emplea para comba
tir d  cólico miserere. (Arequipa).

Asperjan orina humana, para desterrar bis enfermedades 
(A baneay).

Orina reciente en cantidad de un litro se loma para combatir 
los c fec los  de lii li nt i ehini ra  ( l ' luphorhi t i  I n i a r l i a i u i a i m ) ( ( 'hundió) ;
por copilas en la los convulsiva' para calmar la tos ( f'ajamaren) ;



Amuleto tle piedra "bereuguela",
, l l u a e i .  ' •

en copitos1 pirra el dolor de-estómago y para quitar el ntyl carácter 
de los niños y en las tercianas (Are- vr'U.
qnipa, Ayaenclir,, y Ambo) ; por co- 
pilas oM el sarampión, viruelas y es
carlata (Turma) ; por copitas como 
sudorífico (Tluaneuyo); por copilas 
en tollas las afecciones nerviosas y sa
rampión (S, P.) ; orina con sal de co
lina, un. vaso para calmar los dolores 
de los cólicos intestinales (lama) ; mi 
vaso de orina en los cólicos (Cuz.eo,
Hualgayoe y Cutervo) ; orina con sal 
de cocina y limón para combatir el 
paliwlismo'é( Arequipa).

Cocimiento (1(> orina con cebolla 
(Alliinn Ct’pa 7>*), por, cepitas. en ,1a 
tos’ ¡icrt iñá/ (Ayavh'i).

Excr'emcnlo de cerdo, 
orina humana, .se emplea en, los 
cós (Tanna). O  >

Tía emulsión de orina reciente, 
con aceite dé olivo, por.copitas en todas las enfermedades con alta

: temperatura (Clmcuilo).t
ha orina de las cria)urna, se 

loma por oopilas, en la curación 
de la incontinencia d? la orina 
(( 'uzeo ).

MI cocimiento de orina con 
comino (Cinn'iinna Ci/iiiiinnn /..) 
en enpilas la lipidia, como car
minativo (N’orln y Arequipa).

Cocimiento de orina y 7111110 

dé limón, heñ ido hasta que se 
reduzca a la mitad, se toma cu el 
lalianl¡lio (Cuzco),

('embalen los cólicos de los
hueves, eabalb'N, ele., haciéiulo- 1 . , ,, les beber un .litro de urina (S.
1’,).

I li'ina. ealenlaibl CU piedra
Amuleto de piedra "lierengucla", por en pitas en bis iieCesus lie la . 

11 m i e l .  lereiiimi (X, i’.)


